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ˆbac nom m abacus
abadejo nom m cod
abadessa nom f abbess
abadia nom f abbey
abaixament nom m lowering
abaixar verb to lower | Abaixar la guˆrdia - To let your
guard down

aband—nom 1 m abandonment / neglect2 m

withdrawal / retirement
abandonament nom abandonment
abandonar verb 1 to leave2 to abandon3 to give up
4 to pull out
abandonat adjectiu abandoned / neglected / deserted
abans adverbi beforeexpressioabans querather than
abans-d'ahir adverbi the day before yesterday
abans que res adverbi 1 first off / firstly 2 above all
abaratiment nom m lowering / reduction (of prices /
costs / expenses)
abaratir verb to reduce / to lower (prices / costs /
expenses)
abarrotar verb to pack / to fill / to cram
abast nom m reach / extentexpressioa l'abastwithin
reachexpressiodonar l'abastto manage| No dono l'abast
(tinc massa coses per fer i no puc fer-les totes)- I can't
manage (I have too many things to do and can't do them all)
| Com t'ho fas per donar l'abast?(Com aconsegueixes fer
tanta feina?)- How do you manage? (How do you get so
much work done?)

abastar verb 1 to reach2 to supply
abat nom m abbot
abatible adjectiu folding
abatre verb to knock down / to shoot down
abecedari nom 1 m alphabet2 m alphabet book /
alphabet chart
abdicaci— nom f abdication
abdicar verb to abdicate
abdomen nom m abdomen
abdominal adjectiu abdominal| Mœsculs abdominals
- Abdominals / abs

abductor nom [anat.] m abductor| Mœscul abductor
- Abductor muscle

abegot nom m drone
abella nom f bee
abellot nom m drone
aberraci— nom aberration
aberrant adjectiu aberrant
abeurador nom m trough
abisme nom m abyss / chasm
ablaci— nom f ablation
abocador nom m (rubbish) tip / dump
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abocar verb to tip / to dump
abolici— nom f abolition | L'abolici— de l'esclavitud- The
abolition of slavery

abolicionista nom m / f abolitionist
abolir verb to abolish
abominable adjectiu abominable
abominaci— nom f abomination
abominar verb to detest / to loathe
abonament nom 1 m subscription2 m membership
| Abonament familiar - Family membership| Abonament
anual - Annual membership3 m season ticket
abonar verb to subscribe
abordar verb to tackle
aborigen nom m / f aborigineadjectiu aboriginal
abra•ada nom f hug | Una abra•ada, [Josep]- Lots of
love, [Josep]

abra•ar verb 1 to embrace / to hug2 to include / to
cover
abrasiu adjectiu abrasive
abreujar verb to shorten / to abbreviate
abreviaci— nom f abbreviation
abreviatura nom f abbreviation
abric nom m coat
abrigar verb 1 to wrap up warm / to bundle up2

abrigar-seto wrap up warm
abril nom m April
abrupte adjectiu 1 rugged / bumpy2 abrupt / sudden
abscŽs nom m abscess
abs•ncia nom f absence
absent adjectiu absent / missing
absenta nom f absinthe / absinth
absentisme nom m absenteeism| Absentisme escolar
- Truancy

absoldre verb to absolve
absoluci— nom f acquittal
absolut adjectiu absolute / complete
absolutament adverbi absolutely / completely
absolutisme nom m absolutism
absolutista adjectiu absolutistnom m / f absolutist
absorbent adjectiu absorbent
absorbir verb to absorb
absorci— nom 1 f absorption2 f takeover
absort adjectiu 1 engrossed2 lost | Absort en els seus
pensaments- Lost in his thoughts

abstemi adjectiu tea total / abstemious (formal)nom m / f

teatotaller (Br.) / teatotaler (Am.)
abstenci— nom f abstention
abstenir verb to abstain
abstin•ncia nom f abstinence| S’ndrome d'abstin•ncia
- Withdrawal symptoms

abstracte adjectiu abstract
abstraure verb abstract
abstret adjectiu 1 absorbed / engrossed2 absent
minded
abstreure verb abstract
absurd adjectiu absurd / preposterous
absurdament adverbi absurdly
absurditat nom f absurdity
abœlic adjectiu 1 abulic2 listless / apathetic / lethargic
abundˆncia nom f abundance
abundant adjectiu abundant / plentiful
abundantment adverbi abundantly
abundar verb to abound / to be plentiful
abœsnom m abuse| Abœs de drogues- Drug abuse| Abœs
de substˆncies- Substance abuse| Abœs sexual- Sexual
abuse

abusar verb 1 to abuse2 to take advantage (of
someone)
abusiu adjectiu abusive
acaballes nom f end / final moments| A les acaballes
del (Segle XVI)- At the end of the (16th Century)

acabament nom m end
acabar verb 1 to finish2 to have just (done
something)
aca•ar verb to hassle / to harrass / to chase after
acad•mia nom 1 f school2 f academy
acad•mic adjectiu academic| Curs acad•mic / any
acad•mic - Academic year

acampada nom f camping
acampador nom m / f camper
acampar verb to camp
acaparar verb 1 to monopolize (Am.) / to
monopolise (Br.)2 to hoard / to corner / to buy up
| Acaparar la atenci— d'(algœ)- To hold (somebody's)
attention

acarament nom m confrontation
acarar verb to face / to confront
acariciar verb 1 to stroke2 to caress / to fondle
acatament nom 1 m compliance| Els candidats hauran
de prometre acatament a la Constituci—- Candidates must
promise to comply with the Constitution2 m reverence
acatar verb 1 to obey / to comply with2 to revere
accedir verb 1 to access / to enter2 to be accepted /
admitted
acceleraci— nom f acceleration
acceleradament adverbi quickly / rapidly
accelerador nom m accelerator
accelerar verb to accelerate / to speed up
accent nom m accent
accepci— nom f meaning
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acceptabilitat nom f acceptability
acceptable adjectiu acceptable
acceptaci— nom 1 f acceptance2 f admission
acceptar verb to accept
accŽs nom m access
accessibilitat nom f accessibility
accessible adjectiu accessible
accessori nom m accessory
accident nom m accident| Accident de trˆnsit - Traffic
accident

accidental adjectiu accidental
accidentalment adverbi accidentally
acci—nom 1 f action2 f share
accionista nom m / f shareholder
acer nom m steel
acer inoxidable nom m stainless steel
acetificaci— nom f acetification
acetona nom f acetone
ac’ adverbi here
ˆcid nom m acidadjectiu acidic
ˆcid gras nom m fatty acid
acidesa nom f acidity
acidificaci— nom f acidification
ˆcid linoleic nom m linoleic acid
ˆcid œric nom m uric acid
aclamar verb to acclaim / to applaud / to praise
aclaparador adjectiu overwhelming / massive
aclaparar verb 1 to squash / to crush / to flatten2 to
overwhelm
aclaparat adjectiu speechless
aclariment nom m clarification
aclarir verb 1 to clear up / to clarify / to shed some
light on / to explain2 to clear up
aclimataci— nom f acclimatization
aclimatar-se verb to acclimatize (Am.) / to
acclimatise (Br.)
aclucar verb to shut (your eyes)
acne nom m acne
acoblar verb 1 to connect / to join / to fit together2

to dock
ac˜lit nom m / f acolyte
acollida nom f welcome
acollidor adjectiu welcoming
acollir verb 1 to receive / to welcome / to accept2 to
take in
acollonir verb 1 to intimidate / to frighten2
acollonir-seto chicken out / to lose your bottle
acolorir verb to colour (in) (Br.) / to color (in)
(Am.)
acomboiar verb 1 to escort / to convoy2 to comfort

/ to protect
acomiadar verb 1 to sack / to get rid of / to fire / to
dismiss2 to lay off
'To lay someone off' vol dir acomiadar quan
l'empresa no li tŽ prou feina.

3 acomiadar-seto say goodbye to someone / to
wave someone off / to see someone off
acomodador nom m / f usher
acompanyament nom 1 m escort2 m

accompaniment
acompanyar verb to accompany
acomplir verb 1 to accomplish2 to fulfil
aconseguir verb 1 to achieve / to manage2 to obtain
/ to get hold of
aconsellable adjectiu advisable
aconsellar verb to advise
acord nom 1 m agreement / settlement / accord
| D'acord! - OK! / agreed!| Acord extrajudicial
- Out-of-court settlement2 m chordexpressioestar d'acordto
agree / to be in agreementexpressioposar-se d'acordto
agree / to reach an agreement / to come to an
agreement
acordar verb to agree
acordi— nom f accordion
acordionista nom m / f accordion player
acordonar verb to cordon (something) off
acostar verb 1 to bring something closer2 acostar-se
to approach / to get closer / to get close to
acostumar verb 1 to usually (do something)2

acostumar-seto get used to| Acostumar-se a una cosa
- To get used to something

acostumat adjectiu used to / accustomed to
acovardir verb 1 to intimidate / to frighten2
acovardir-seto chicken out / to lose your bottle
ˆcrata adjectiu 1 anarchic / anarchical2 anarchisticnom

m / f anarchist
acre nom acre
acreditaci— nom f accreditation
acreditar verb to accredit
acr’lic adjectiu acrylic
acr˜bata nom m / f acrobat
acte nom 1 m act | Morir a l'acte - To die at the scene2 mpl

proceedings
actitud nom f attitude
actiu adjectiu active| De forma / manera activa- Actively
nom m assets
activament adverbi actively
activar verb to activate
activista nom m / f activist
activitat nom f activity

DACCO : The Open Source English-Catalan Dictionary acceptabilitat - activitat

3 DACCO - http://www.catalandictionary.org



activitat firal nom f trade fair
actor nom m actor
actriu nom 1 f actress2 f actor
actuaci— nom 1 f action2 f performance
actual adjectiu 1 current / up-to-date /
up-to-the-minute2 present-day / contemporary /
modern
actualitat nom f current affairs
actualitzaci— nom 1 f update2 f upgrade3 f refresh
actualitzar verb 1 to update2 to upgrade3 to refresh
actualment adverbi currently / at the moment
actuar verb to act
acudir verb 1 to go / to help2 to occur / to think / to
strike | Se'm va acudir que ...- It struck me that ...

acudit nom m joke
acu•tat nom f acuity
acumulaci— nom f accumulation / collection
acumular verb to accumulate / to collect / to gather
acupuntura nom f acupuncture
acurat adjectiu careful
acusaci— nom f accusation
acusar verb to accuse
acusat nom m / f accused
acœstic adjectiu acousticnom f acoustics
adagi nom m adage
adaptaci— nom f adaptation
adaptar verb 1 to adapt2 adaptar-seto adjust / to
adapt
addicci— nom f addiction
addici— nom f addition
addicional adjectiu additional / added
addicionalment adverbi in addition
addicte nom m / f addictadjectiu addicted
addictiu adjectiu addictive
Addis-Abeba nom Addis Ababa
additiu nom m additive
adepte nom m / f follower / supporter
adequadament adverbi adequately
adequat adjectiu adequate / sufficient| De manera /
forma adequada- Adequately

adŽs adverbi 1 just now
(Passat)

2 in a (little) bit
(Futur)

adŽu exclamaciogoodbye! / bye! / bye bye!
adherir verb 1 to stick / to adhere (formal)2

adherir-seto join / to support3 adherir-seto cling /
to stick
adhesi—nom f support / membership

adhesiu adjectiu adhesive / sticky| Autoadhesiu
- Self-sticknom sticker
adient adjectiu appropriate / suitable
adinerat adjectiu (filthy) rich / wealthy / rolling in it
(coláloq)
adip˜cit nom m adipocyte
adip—sadjectiu adipose| Teixit adip—s- Adipose tissue

adir-se verb to go (well) / to go together / to match
adjacent adjectiu adjacent / neighbouring (Br.) /
neighboring (Am.)
adjectiu nom m adjective
adjudicar verb 1 to grant / to award2 to award3

adjudicar-seto appropriate
adjunt adjectiu 1 attached2 enclosed3 assistant
adjuntar verb to attach / to enclose
admetre verb to admit
administraci— nom f administration
administrador nom m / f administrator
administrar verb to administer
administratiu adjectiu administrative
admirable adjectiu admirable
admirador nom m / f admirer
admirar verb to admire
admissi— nom f admission
admonici— nom f admonition / admonishment
ADN nom m DNA | Proves d'ADN - DNA tests

adolesc•ncia nom f adolescence
adolescent nom m / f adolescent / teenager / teenadjectiu

adolescent
adolorit adjectiu sore / painful
adonar-se verb to realise (Br.) / to realize (Am.)
adopci— nom f adoption
adoptar verb to adopt
adoptiu adjectiu adopted / adoptive| Pares adoptius
- Adoptive parents| Fill adoptiu - Adopted son

adoraci— nom f adoration
adormir verb 1 to get (somebody) off to sleep2

adormir-seto drop off (to sleep) / to nod off
adorn nom m adornment / ornament
adornament nom m adornment / ornament
adornar verb to adorn
adquirir verb to acquire
adquisici— nom f acquisition
adre•a nom f address
adre•a electr˜nica nom f e-mail (address)
adre•ar verb 1 to address2 to straighten up3 to sort
out
ADSL L’nia d'abonat digital asim•tricanom f ADSL
Asymmetric Digital Subscriber Line
adular verb to soft-soap
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adult nom m adult / grown upadjectiu adult
adulteri nom m adultery
adultesa nom f adulthood
adverbi nom m adverb
adverbial adjectiu adverbial
adversari nom m / f adversary / opponentadjectiu

opposing| L'equip adversari - The opposing team

advertiment nom m warning
advertir verb to warn
advocat nom m / f lawyer / attorney (Am.)
aeri adjectiu 1 air 2 aerial| Foto a•ria - Aerial photonom

[esport] m aerial| Aeri de puntes- Frontside air| Aeri de
talons - Backside air

aeri de puntes nom [esport] m frontside air
aeri de talons nom [esport] m backside air
aerobi adjectiu aerobic
aer˜bic nom m aerobicsadjectiu aerobic
aerodinˆmic adjectiu 1 aerodynamic2 f aerodynamics
aeroport nom m airport
aerosol nom m aerosol
afalagador adjectiu flattering
afalagar verb to flatter
afamat adjectiu hungry
afany nom 1 m desire| Entitat sense afany de lucre
- Non-profit / not-for-profit organization2 m effort
afanyar verb to hurry
afavorir verb to favour (Br.) / to favor (Am.)
afecci— nom 1 f affection / fondness2 f interest /
hobby
afectaci— nom 1 f effect2 f affectation
afectar verb to affect
afecte nom m affection| Amb afecte- Affectionately /
fondly

afectu—s adjectiu affectionate
afectuosament adverbi affectionately / fondly
| Afectuosament, [Josep]- Love, [Josep]

afegir verb to add / to attach
afer nom m affair
aferrar verb 1 to stick2 aferrar-seto cling3 aferrar-se
to stand your ground / to hold your ground / to
stand fast / to stand firm / to hold firm
afgan•s nom m / f Afghanadjectiu Afghan
Afganistan nom m Afghanistan
aficionat nom 1 m / f fan 2 amateur
afilar verb to sharpen
afillar verb to adopt
afincat adjectiu resident of / residing in / living in
afirmar verb to state / to affirm
afix nom m affix
afixar verb to affix

afluent nom m tributary
afores nom mpl suburbs
Ëfrica nom f Africa
africˆ adjectiu African nom m / f African
afrikaans nom m Afrikaans
afroamericˆ nom m / f African American /
Afro-Americanadjectiu African-American /
Afro-American
afrontar verb to face
agafar verb 1 to grab2 to catch / to take| Agafar
l'autobœs- To catch the bus3 to seize| Em va agafar del
bra• - He seized me by the arm4 to hold | Agafa la meva
bossa un moment- Hold my bag for a moment5 to pick
(up) 6 to grasp| No ho agafo- I don't understand (it)

agar nom m agar / agar-agar
agar-agar nom m agar-agar / agar
ag•ncia nom f agency
ag•ncia de not’cies nom f news agency
agenda nom f agenda
agent nom m / f agent
agent de policia nom m / f police officer
ˆgil adjectiu agile
agilitat nom f agility
agitaci— nom f unrest / restlessness
agitador nom m / f agitator
agitar verb 1 to shake2 to wave3 to agitate / to stir
up / to rouse4 agitar-seto become rough
(La mar)

5 agitar-seto become restless
aglomeraci— nom 1 f agglomeration2 f crowd / mass
aglutinaci— nom f agglutination
aglutinant adjectiu agglutinative| LlengŸes aglutinants
- Agglutinating (or agglutinative) languages

aglutinar verb 1 to agglutinate2 to bring together /
to gather together / to unite / to represent / to
include
agosarat adjectiu daring / bold
agost nom m August
agradable adjectiu nice / pleasant
agradar verb to like expressioagradi o nolike it or not
agra•ment nom m thanks
agrair verb to thank
agre adjectiu bitter / sour / rancid
agredir verb to assault
agredol• adjectiu bittersweet
agregar verb to add
agressi— nom f aggression
agressiu adjectiu aggressive
agressivament adverbi aggressively
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agressor nom m / f attacker
agreujar verb 1 to make something worse / to
worsen / to aggravate2 to get worse / to worsen
agricultor nom m / f farmer
agricultura nom f agriculture / farming
agricultura ecol˜gica nom f organic farming
agrupaci— nom f group
agrupar verb to come together / to join (together) /
to bring together / to group
aguait nom m lookout / lookout tower| Estar a l'aguait
- To be on alert / to be on the lookout / to lie in wait for / to
be on watch

aguaitar verb 1 to lie in wait for2 to spy on
aguantar verb 1 to support2 to withstand
agudesa nom 1 f sharpness / quickness2 f acuity3 f

acumen
ˆguila nom f eagle
ˆguila pescadora nom f osprey
agulla nom 1 f needle / pin2 f points (Br.) / switch
(Am.)
agut adjectiu 1 sharp2 acute
ahir adverbi yesterday
ai exclamacio1 oh! 2 ouch! / ow!3 whoops! / oops!
expressioai lasalas!
aiatolálˆ nom m ayatollah
aigua nom f water
aigua carbonatada nom f carbonated (o fizzy)
water
aigua carb˜nica nom f carbonated (o fizzy) water
aigua de taula nom f table water
aigua dol•a nom f fresh water| D'aigua dol•a
- Freshwater

aigua mineral nom f mineral water| Aigua mineral
amb gas- Sparkling mineral water| Aigua mineral sense
gas- Still mineral water

aigua residual nom f wastewater / sewage
aigualir verb to water down / to dilute
aigualit adjectiu watery / watered-down
aiguamel nom f hydromel
aiguardent nom m brandy
aigua t˜nica nom f tonic (water)
a•llament nom m isolation
a•llar verb 1 to isolate / to cut off2 to insulate
aire nom m air | Aire condicionat - Air conditioning| A
l'aire - In the air / aloft

aire condicionat nom m air conditioning| Aparell
d'aire condicionat - Air conditioning unit

aixafar verb to crush / to squash
aixecament nom m uprising
aixecar verb 1 to lift 2 to raise3 aixecar-seto get up4

aixecar-seto rise upexpressiosi (Pompeu Fabra /
Companys / l'avi Paco etc.) aixequŽs el cap
(Pompeu Fabra etc.) would roll over (or turn) in his
/ her grave
aixella nom f armpit
aixeta nom f tap (Br.) / faucet (Am.)
aix’ adverbi thus / (in) this way / (in) that way /
therebyadjectiu such a (...) / a (...) like that| Qui no
podria ser feli• en un lloc aix’?- Who wouldn't be happy in
such a place / in a place like that?expressioaix’ de
(+adjectiu)that (+adjective)| ƒs aix’ de fˆcil - It's that
easyexpressioaix’ queso / thereforeexpressioaix’ mateix
also / additionally / in addition / equallyexpressioi aix’
successivamentand so on (and so forth)expressiola
vida Žs aix’such is lifeexpressiotot i aix’ even so
aix˜ pronom this / thatexpressioaix˜ de (+sustantiu)...this
(whole) (+noun) thing / malarkey| Qu• Žs aix˜ del
PHP?- What's this (whole) PHP thing about then?
expressioper aix˜ for that reason / that's why
aixopluc nom m shelter / refuge
aixoplugar verb 1 to shelter2 aixoplugar-seto take
shelter / to take refuge
ajornar verb to postpone
ajuda nom f help / assistance
ajudar verb to help / to assist
ajuntament nom 1 m town hall / city hall / district
council building / district council headquarters /
district council offices2 m town council / city
council / local council / district council
ajuntar verb 1 to put together / to join2 ajuntar-seto
make friends3 ajuntar-seto live together
ajupir verb 1 to bend2 ajupir-seto crouch (down) /
to squat3 ajupir-seto bend down
ajustable adjectiu adjustable
ajustar verb to adjust
ajut nom m help / aid / assistance
ala nom f wing
Alacant nom Alicante
alacant’ adjectiu of / from Alacant (Alicante)nom m / f

person from Alacant (Alicante)
alarma nom f alarm
alarmant adjectiu alarming
alarmar verb to alarm
alarmisme nom m alarmism
alarmista adjectiu alarmistnom m / f alarmist
alba nom f dawn
alban•s nom 1 m Albanian2 m / f Albanianadjectiu

Albanian
Albˆnia nom f Albania
albatros nom m albatross
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albercoc nom m apricot
alberg nom m inn / shelter / refuge| Alberg de joventut
- Youth hostel

alberg de joventut nom m youth hostel
alberg’nia nom f aubergine (Br.) / eggplant (Am.) /
eggplant (Aus.)
alb’ adjectiu albinonom m / f albino
albirar verb 1 to come to an opinion / to judge / to
imagine / to realize / to realise (Br.)2 to detect / to
make out / to glimpse / to spot / to sight
albirar verb to glimpse / to make out
albœmina nom f albumin
al•a nom f rise
al•ada nom f height| 10 metres d'al•ada- 10 metres high

alcalde nom m mayor
alcaldessa nom f mayoress
alcaldia nom f office of mayor
al•ament nom m uprising
al•ar verb to raise / to lift
alcohol nom m alcohol / booze (arg.)
alcoh˜lic adjectiu alcoholicnom m / f alcoholic
alcoholisme nom m alcoholism
alcoiˆ adjectiu of / from Alcoi nom m / f (person) from
Alcoi
aldarull nom m commotion / din / racket / riot
al• nom m breath
aleatori adjectiu random
aleat˜riament adverbi randomly
alegre adjectiu happy / glad
alegrement adverbi cheerfully / happily
alegria nom f happiness / joy
alemany nom 1 m German2 m / f Germanadjectiu German
Alemanya nom f Germany
alerta nom f alert | En alerta - On alert

alertar verb to warn
aleshores adverbi then
alfa nom f alpha
alfab•tic adjectiu alphabetical
alfabetitzaci— nom f literacy
alfˆbrega nom f basil
alfals nom m alfalfa
alfanum•ric adjectiu alphanumeric
alfil nom m bishop
ˆlgebra nom f algebra
algebraic adjectiu algebraic
alg•bric adjectiu algebraic
Alg•ria nom Algeria
algeriˆ adjectiu Algeriannom m / f Algerian
algorisme nom m algorithm
algœpronom 1 someone / somebody2 anybody /

anyone
alguer•s adjectiu of / from Alguernom 1 m / f (person)
from Alguer2 m dialect of Catalan spoken in Alguer
algun adjectiu 1 some2 any
alhora adverbi at the same time
alian•a nom f alliance
aliar verb 1 to ally 2 to alloy
aliat nom m / f ally
aliatge nom m alloy
ˆliga nom f eagle
aligot nom m buzzard (Br.) / hawk (Am.)| Aligot comœ
- Common buzzard

aliment nom m (piece of) food| Aliments - Food

alimentaci— nom 1 f feeding2 f diet 3 f feed
alimentari adjectiu food | Ajut alimentari - Food aid
| Trastorn alimentari - Eating disorder

all nom m garlic
allˆ adverbi there / over there
allargador nom 1 m extender2 m extension cord /
extension lead3 m extension
allargar verb to lengthen
allau nom f avalanche
alálegaci—nom f allegation
alálegar verb to allege
alálegoria nom f allegory
aláleg˜ric adjectiu allegorical
aláleg˜ricament adverbi allegorically
alál•rgia nom f allergy
alál•rgic adjectiu allergic
alletament matern nom m breastfeeding / nursing
alletar verb to breastfeed / to nurse
alley-oop nom [esport] m alley-oop
all’ adverbi there / over there
alliberament nom 1 m release2 m liberation| Front
d'Alliberament Gai - Gay Liberation Front

aláligˆtor nom m alligator
allioli nom m garlic mayonnaise
allisar verb to smooth
all˜ pronom that
alálocuci—nom f address
allotjament nom m accomodation
allotjar verb to accommodate / to put (someone) up
| allotjar-se - to stay

alálucinogen nom m hallucinogenic drugadjectiu

hallucinogenic
aláludir verb to allude
allunyar verb 1 to move (something / someone)
away from / to keep (something / someone) away
from 2 to zoom out
alálusi—nom f allusionexpressiofer alálusi— ato allude to
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/ to hint at
almenys adverbi at least
almirall nom m admiral
alosa nom f lark
alp’ adjectiu alpine
alpinisme nom m climbing / mountaineering /
alpinism
alpinista nom m / f climber / mountaineer / alpinist
alqu’mia nom f alchemy
alquimista nom m / f alchemist
Alsˆcia nom f Alsace
alsaciˆ adjectiu Alsatiannom [llengua] m Alsatian (German)
alt adjectiu tall / high
altaic adjectiu Altaic
altar nom m altar
altaveu nom m loudspeaker
alteraci— nom f alteration
alterar verb to alter
altercat nom m altercation
altermundialisme nom m alternative globalization
movement
altermundialista nom m / f alter-globalist /
anti-globalist
En angl•s, alter-globalist Žs l'expressi— que
utilitzen els altermundialistes per referir-se a si
mateixos i al seu moviment. Per l'altra banda, a la
premsa es tendeix a fer servir l'expressi—
'anti-globalist' (una qŸesti— de perspectiva
potser?)

adjectiu (something) related to the alternative
globalization movement / anti-globalization
alternar verb to alternate
alternatiu adjectiu alternative
alternativa nom f alternative
alternativament adverbi alternatively
alt forn nom m blast furnace
alto el foc nom m ceasefire
altrament conj 1 otherwise / else2 on the other hand
adverbi differently / in another way
altre adjectiu otherpronom another
altruisme nom m altruism
altruista adjectiu altruisticnom m / f altruist
altura nom f height| Altura sobre el nivell del mar
- Height above sea level| Pesca d'altura- Deep sea fishing

alumini nom m aluminium (Br.) / aluminum (Am.)
| Paper d'aluminni - Tin foil

alumne nom m / f pupil / student
alveolar adjectiu alveolar
alvocat nom m avocado

Alzheimer nom m Alzheimer's
alzina nom f holm oak / holly oak
amabilitat nom f kindness
amable adjectiu kind / nice
amagar verb to hide
amagatall nom m hiding place
amanerament nom m affectation
amanida nom f salad
amansir verb to tame
amant nom m / f lover
amarant nom m amaranth
amarar verb to splash down
amarg adjectiu bitter
amargor nom m bitterness
amassar verb 1 to amass2 to stick together
amb preposiciowith
ambaixada nom f embassy
ambaixador nom m / f ambassador
ambd—sadjectiu bothpronom both
ambici—s adjectiu ambitious
ambidextre adjectiu ambidextrous
ambient nom 1 m atmosphere2 m environment
ambiental adjectiu environmental
ambientalista adjectiu environmentalnom m / f

environmental scientist
ˆmbit nom m field
ambival•ncia nom f ambivalence
ambivalent adjectiu ambivalent
ambulˆncia nom f ambulance
ambulant adjectiu 1 mobile / walking / travelling (Br.)
/ traveling (Am.)| Circ ambulant - Travelling circus
| Venedor ambulant- Travelling salesman2 ambulatory
ambulatori nom m outpatient clinicadjectiu ambulatory
/ mobile
am• adjectiu pleasant / agreeable
ameba nom f amoeba (Br.) / ameba (Am.)
amena•a nom f threat
amena•a de mort nom death threat
amena•ador adjectiu threatening
amena•ar verb to threaten| LlengŸes amena•ades
- Endangered languages

amenitzar verb to liven up
amenorrea nom f amenorrhea
Am•rica nom f America
americˆ adjectiu Americannom m / f American
Am•rica Central nom f Central America
Am•rica del Nord nom f North America
Am•rica del Sud nom f South America
americana nom f dress jacket / sport coat
ametlla nom f almond
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amfetamina nom f amphetamine
amfibi nom m amphibianadjectiu amphibious
amfiteatre nom m amphitheatre (Br.) / amphitheater
(Am.)
amfitri— nom m / f host
Amfitriona = hostess

ˆmfora nom f amphora
amhˆric nom m Amharic
amiant nom m asbestos
amic nom m / f friend
am’gdala nom f tonsil
amigdalectomia nom f tonsillectomy
amigdalitis nom f tonsillitis
aminoˆcid nom m amino acid
amistat nom f friendship
amist—s adjectiu 1 friendly | (Partit) amist—s- Friendly 2

amicable
amistosament adverbi 1 in a friendly way / manner2
amicably
amn•sia nom f amnesia
amn•sic adjectiu amnesiacnom m / f amnesiac
amniocentesi nom f amniocentesis
amni˜tic adjectiu amniotic| L’quid amni˜tic - Amniotic
fluid

amnistia nom f amnesty
Amnistia Internacional nom Amnesty
International
amnistiar verb to amnesty
amo nom m / f owner
amo•nar verb to worry / to bother
amo•nat adjectiu worried
amonestaci— nom f admonition / admonishment /
reprimand
amonestar verb to admonish / to reprimand
amoni nom m ammonium
amon’ac nom m ammonia
amor nom m love
amorf adjectiu amorphous
amor—s adjectiu love / loving| Relaci— amorosa
- Relationship

amortidor nom m shock-absorberadjectiu muffling /
buffering
amortitzaci— nom f amortization / amortisation
(Br.) / redemption
amortitzar verb to amortize / to amortise (Br.) / to
pay back
amotinar verb 1 to raise / cause / provoke a mutiny2

amotinar-seto mutiny
amoxicilálina nom f amoxicillin

AMPA Associaci— de Mares i Pares d'Alumnesf

association of pupils' (or students') parents
ampicilálina nom f ampicillin
amplada nom f width | 4 metres d'amplada- 4 metres
wide

amplada de banda nom f bandwidth
amplˆria nom f width
ample adjectiu 1 wide / broad2 baggy
ampli adjectiu 1 wide 2 spacious
ampliar verb to widen
amplificador nom m amplifier
amplificar verb to amplify
amplitud nom f width
ampolla nom f bottle
ampost’ adjectiu of / from Ampostanom m / f (person)
from Amposta
amprar verb to borrow
amunt adverbi above
anabolisme nom m anabolism
anacolut nom m anacoluthon
anaconda nom f anaconda
anacr˜nic adjectiu anachronistic
anacr˜nicament adverbi anachronistically
anacronisme nom m anachronism
anaerobi adjectiu anaerobic
anaer˜bic adjectiu anaerobic
anafilˆctic adjectiu anaphylactic| Xoc anafilˆctic
- Anaphylactic shock

anˆfora nom f anaphora
anaf˜ric adjectiu anaphoric
anagrama nom m anagram
anal adjectiu anal
analfabetisme nom m illiteracy
anˆlisi nom f analysis
anal’tic adjectiu analytic / analytical
analitzar verb to analyze / to analyse (Br.)
analogia nom analogy
anal˜gic adjectiu analog
anar verb to goexpressiocom anar-hihow to find us /
directions
anarquia nom f anarchy
anarquista nom m / f anarchist
anatomia nom anatomy
anat˜mic adjectiu anatomical / anatomic
anat˜micament adverbi anatomically
anciˆ nom m / f pensioner
ˆncora nom f anchor
andalœs adjectiu Andalusiannom m / f Andalusian
andana nom f platform
andanada nom f broadside
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Andorra nom f Andorra
andorrˆ adjectiu Andorran
androide nom m android
andr˜mina nom f piece of junk
ˆnec nom m duck
an•cdota nom f anecdote
anecd˜tic adjectiu anecdotal
anell nom m ring
anella nom 1 f ring 2 f ring pull (Br.) / pull tab (Am.)
an•mia nom f anaemia
anestesia nom f anaesthesia (Br.) / anesthesia (Am.)
| Anestesia epidural- Epidural

anestesiar verb to anaesthetize (Br.) / to
anaesthetise (Br.) / to anesthetize (Am.)
anest•sic nom m anaesthetic (Br.) / anesthetic (Am.)
adjectiu anaesthetic (Br.) / anesthetic (Am.)
ˆngel nom m angel| Ëngel de la guarda- Guardian angel

angina de pit nom f angina
angiografia nom f angiography
Anglaterra nom f England
angle nom 1 m angle2 mpl Angles
angl•s adjectiu Englishnom 1 m English2 m / f

Englishman / Englishwoman
anglicˆ adjectiu Anglican | L'esglŽsia anglicana- The
Anglican Churchnom m / f Anglican
angoixa nom anguish
angoixant adjectiu 1 worrying / alarming2 anxious3

tense / nail-biting| Un partit angoixant - A tense /
nail-biting match

angoix—s adjectiu 1 worrying / alarming2 anxious
Angola nom f Angola
angol•s nom m / f Angolanadjectiu Angolan
anguila nom f eel
angœnia nom 1 f distress / anguish2 f disgust| Aix˜
em fa angœnia- This disgusts me / this makes me feel sick

anhel nom m desire / longing
anhelar verb to long for
anihilaci— nom f annihilation
anihilament nom m annihilation
anihilar verb to annihilate
ˆnima nom f soul
animadversi— nom f intense dislike
animal nom m animal
animal de companyia nom m pet
animar verb 1 to encourage2 to cheer (someone) up
3 animar-seto cheer up
animat adjectiu 1 animated2 busy
anime nom m anime
animisme nom m animism
animista adjectiu animisticnom m / f animist

animositat nom 1 f animosity / enmity / ill will / bad
blood2 f courage
an’s nom m aniseed / anise| An’s estrellat - Star anise

aniset nom m anisette
anit nom 1 last night2 tonight
aniversari nom m anniversary / birthday
annex nom m annex
annexionar verb to annex
anod’ adjectiu anodyne
anomalia nom f anomaly
anomenar verb to name
anomenat adjectiu called
an˜nim adjectiu anonymous
anonimat nom m anonymity| Mantenir l'anonimat - To
remain anonymous

anorac nom m anorak
anor•ctic nom m / f anorexicadjectiu anorexic
anor•xia nom f anorexia| Anor•xia nerviosa - Anorexia
nervosa

anormal adjectiu 1 abnormal2 irregular
anormalitat nom 1 f irregularity2 f abnormality
anormalment adverbi abnormally
anorreador adjectiu (highly) destructive
anorreament nom m annihilation
anorrear verb to annihilate
anotar verb to write down / to jot down / to make a
note of
anovulaci— nom f anovulation
anovulatori adjectiu anovulatory
an˜xia nom f anoxia
an˜xic adjectiu anoxic
ans adverbi [arcaic]beforeconj [arcaic]but rather
ˆnsia nom f anxiety / worry / fear / angst
ansietat nom f anxiety / worry / fear / angst
ansietat per separaci— nom f separation anxiety
ant nom m moose / elk
Al Canadˆ i als Estats Units: 'ant' = 'moose'. En
Europa: 'ant' = 'elk'

Antˆrtida nom f Antarctica
antecedent nom m antecedent| Antecedents (penals)
- (Criminal) record / (police) recordadjectiu previous
antena nom f aerial / antenna
antena parab˜lica nom f satellite dish
anterior adjectiu previous
anteriorment adverbi previously
antiadherent adjectiu non-stick
antiaeri adjectiu anti-aircraft| M’ssils antiaeris
- Anti-aircraft missiles| Refugis antiaeris- Air raid shelters

antiavalots adjectiu riot | Material antiavalots - Riot gear
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| (Policies) antiavalots- Riot policenom mpl riot police
antibi˜tic nom m antibiotic
antic adjectiu old / ancient / ex-
anticipar verb 1 to bring forward2 to pay in advance
3 to anticipate
anticonceptiu nom m contraceptiveadjectiu

contraceptive
antic˜s nom m antibody
anticrist nom m Antichrist
antidisturbis nom mpl riot policeadjectiu riot
ant’dot nom m antidote
antiguitat nom 1 f antiquity2 mpl antiques
antihistam’nic nom m antihistamineadjectiu

antihistaminic
ant’lop nom m antelope
antipˆtic adjectiu nasty / unkind
antisemita adjectiu anti-Semiticnom m / f anti-Semite
antisemitisme nom m anti-Semitism
antis•ptic adjectiu antisepticnom m antiseptic
antiterrorista adjectiu anti-terrorist
ˆntrax nom m anthrax
antre nom m cavern / cave
antr˜pic adjectiu anthropic
antropoc•ntric adjectiu anthropocentric
antropocentrisme nom m anthropocentrism
antrop˜fag nom m / f cannibaladjectiu anthropophagous
/ cannibilistic
antropofˆgia nom f anthropophagy / cannibilism
antropofˆgic adjectiu cannibilistic / anthropophagic /
anthropophagous
antropog•nic adjectiu anthropogenic
antropoide adjectiu anthropoid
antrop˜leg nom m / f anthropologist
antropologia nom f anthropology| Antropologia f’sica
- Physical anthropology

antropol˜gic adjectiu anthropological
antropometria nom f anthropometry
antropom•tric adjectiu anthropometric /
anthropometrical
antropomorf adjectiu anthropomorphous
antropom˜rfic adjectiu anthropomorphic
antropomorfisme nom m anthropomorphism
anual adjectiu annual
anualment adverbi annually
anuari nom m yearbook
anu•ncia nom f consent
anular adjectiu annular| Eclipsi anular - Annular eclipse
| Dit anular - Ring finger

anulálaci—nom 1 f cancellation2 f annulment3 f

avoidance

anulálar verb to cancel / to annul
anunci nom m announcement / advertisement / ad
| Publicar / posar un anunci- To advertise

anunciaci— nom 1 f announcement2 f Annunciation
anunciant nom m / f advertiser
anunciar verb 1 to announce2 to advertise
anuncis classificats nom mpl classifieds / small ads
anus nom m anus
anxova nom f anchovy
any nom m year| Per molts anys!- Many happy returns!

anyada nom vintage
anyal adjectiu annual
any nou nom m New Year| Feli• / bon any nou! - Happy
New Year!

any sabˆtic nom m sabbatical (year)
aorta nom f aorta
a˜rtic adjectiu aortic
aortitis nom f aortitis
aortografia nom f aortography
apadrinar verb to sponsor
apagada nom f power cut / blackout
apagar verb to put out
apallissar verb to beat
aparador nom m shop window
aparcament nom 1 m parking2 m car park (Br.) /
parking lot (Am.) / parking garage (Am.)
aparcar verb to park
apar•ixer verb to appear
aparell nom 1 m piece of equipment2 m appliance3 m

system| Aparell digestiu - Digestive system| Aparell
respiratori - Respiratory system

aparellar verb m to pair / to match
aparen•a nom f appearance / look
aparent adjectiu apparent
aparentar verb to appear / to seem / to look
aparentment adverbi seemingly / apparently
aparici— nom f appearance
apartament nom m flat (Br.) / apartment (Am.)
apartar verb to separate / to remove / to move sth
away from sth
apartat nom m section| Apartat de correus - Post office
box / PO box

apassionadament adverbi passionately
apassionant adjectiu exciting
apassionat adjectiu passionate
ˆpat nom m meal
apatia nom f apathy
apˆtic adjectiu apathetic / passive / listless
apedregar verb 1 to stone so (to death)2 to throw
stones at
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apelálar verb to appeal
apendicitis nom f appendicitis| Apendicitis aguda
- Acute appendicitis

ap•ndix nom 1 m appendix2 m appendix
aperitiu nom m appetizer
apetit nom m appetite
apetit—s adjectiu tasty / appetizing / yummy
ˆpex nom m apex
api nom m celery
apicultor nom m / f beekeeper
apicultura nom f beekeeping
apilar verb to pile up / to stack
aplanar verb to flatten / to smooth| Aplanar el cam’
cap a...- To pave the way to ...

aplaudiment nom m applause / cheer
aplaudir verb to applaud / to clap / to cheer
aplec nom m meeting / gathering / assembly / rally
aplegar verb to gather / to congregate / to assemble /
to bring together / to come together
aplicabilitat nom f applicability
aplicable adjectiu applicable
aplicaci— nom 1 f application2 f application / app
aplicar verb to apply
aplicat adjectiu applied| Matemˆtica aplicada - Applied
mathematics

aplicatiu nom [comp.] m application
apnea nom f apnea (Am.) / apnoea (Br.)| Apnea del
son- Sleep apnea (Am.) / sleep apnoea (Br.)

apocalipsi nom f apocalypse
apocal’ptic adjectiu apocalyptic
apocal’ptic adjectiu apocalyptic
ap˜crif adjectiu apocryphal
apoderament nom m empowerment
apoderar verb 1 to empower2 apoderar-seto take
control of
apogeu nom m apogee
apologeta nom m / f apologist
apoplexia nom f apoplexy
aportaci— nom f contribution
aportar verb 1 to bring2 to contribute
aposta nom 1 f bet2 f pledge / undertaking
apostar verb 1 to bet| Apostar per - To bet on / to
promote / to support / to invest in / to encourage / to favour
(Br.) / to favor (Am.) / to go for2 to gamble
apostasia nom f apostasy
ap˜stata nom m / f apostate
ap˜stol nom m apostle
ap˜strof nom m apostrophe
applet nom m applet
apreciable adjectiu considerable / sizeable

apreciaci— nom f appreciation
apreciar verb 1 to appreciate| El d˜lar s'ha apreciat
respecte al Yen'- The dollar has appreciated against the
yen2 to assess
aprendre verb to learn
aprenent nom 1 m / f learner2 m / f apprentice / trainee
| Aprenent de fuster- Apprentice carpenter

aprenentatge nom 1 m learning| Aprenentatge virtual
- E-learning2 m apprenticeship / traineeship
apressar verb 1 to hurry someone up / to hurry
someone along| Apressar el pas- To speed up2
apressar-seto hurry
aprimar verb to lose weight
aprofitar verb to take advantage of
aprofundir verb 1 to broaden your knowledge (of a
subject)2 to deepen
apropar verb 1 to move closer / to become closer2

to zoom in
apropiar verb 1 to confer / to bestow2 apropiar-seto
take possession of3 apropiar-seto appropriate / to
steal / to take something without permission
apropiat adjectiu appropriate / suitable
aprovaci— nom f approval
aprovar verb 1 to approve2 to pass| Aprovar un
examen- To pass an exam

aproximaci— nom f approximation
aproximadament adverbi approximately / about /
roughly / around
aproximar verb 1 to bring something closer2

aproximar-seto approach / to come closer / to get
closer
aproximat adjectiu approximate / rough| Una xifra
aproximada - A ballpark figure / a rough figure

aproximatiu adjectiu approximate / rough / estimated
apte adjectiu suitable
aptesa nom f skill
aptitud nom f aptitude / ability / capability / capacity
| Prova d'aptitud - Aptitude test

apujar verb to raise / to increase
apuntalar verb to underpin / to shore up
apuntar verb 1 to jot down / to write down / to make
a note of2 to aim3 apuntar-seto sign up
apunt nom 1 m sketch2 mpl notes
apunyalament nom m stabbing
apunyalar verb to stab
aquarelála nom f watercolour (Br.) / watercolor
(Am.)
aquari nom 1 m aquarium2 m Aquarius
aquˆrium nom m aquarium
aqŸeducte nom m aqueduct
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aquell thatpronom that one
aquest this pronom this one
aqu’ adverbi here
aqŸ’fer nom m aquiferadjectiu aquiferous
Aquisgrˆ nom Aachen
ara adverbi now expressioa hores d'araat the moment / at
present / by nowexpressiod'ara endavant1 from now
on / from here on in2 hereinafter| El Colálegi
d'Arquitectes de Barcelona (d'ara endavant, el Colálegi)
- El Colálegi d'Arquitectes de Barcelona (hereinafter referred
to as 'el Colálegi')expressiofins ara1 up until now / up to
now 2 see you later!
ˆrab nom m Arabic adjectiu Arab
Arˆbia Saudita nom f Saudi Arabia
ˆrac nom m arrack
arˆcnid nom m arachnid
arada nom f plough / plowexpressioput the cart before
the horsepassar l'arada davant els bous
aragon•s adjectiu Aragonesenom 1 m / f (person) from
Aragon2 m Aragonese
arameu nom m Aramaicadjectiu Aramaic
aran•s nom 1 m language of the Aran Valley2 m / f

person from the Aran Valleyadjectiu from the Aran
Valley
aranja nom f grapefruit
aranya nom f spider
arany—nom m blackthorn / sloe
arbitral adjectiu 1 arbitral2 referee's ... / ref's ...
| Decisi— arbitral- Referee's (o ref's) decision

arbitrari adjectiu arbitrary
arbitratge nom m arbitration
ˆrbitre nom 1 m / f referee2 m / f umpire
Un 'umpire' Žs l'ˆrbitre d'un partit de beisbol,
tennis o criquet.

arbor•tum nom m arboretum
arbre nom m tree
arbre de Nadal nom m Christmas tree
arbre geneal˜gic nom m family tree
arbust nom m shrub / bush
arca nom 1 f chest2 f ark | L'Arca de No• - Noah's Ark
| L'Arca de l'Alian•a - Ark of the Covenant

arcaic adjectiu archaic / antique
arcˆngel nom m archangel
arc de Sant Mart’ nom m rainbow
arc iris nom m rainbow
ardent adjectiu burning| Capella ardent- Chapel of Rest

ardit nom m schemeadjectiu bold
ardu adjectiu arduous / difficult / gruelling
ˆrea nom f area

arena nom f sand
arengada nom f sardine
aren—sadjectiu sandy
argamassa nom f mortar
argent nom m silver
argent’ nom m / f Argentinian / Argentineadjectiu

Argentinian / Argentine
Argentina nom f Argentina
argila nom f clay
argot nom 1 m jargon / lingo2 m slang
argument nom m argument
argumentar verb to argue
ˆria nom f aria
ˆrid adjectiu arid
Ëries nom m Aries
aristocrˆcia nom f aristocracy
arist˜crata nom m / f aristocrat
aristocrˆtic adjectiu aristocratic
Arist˜til nom Aristotle
aritm•tica nom f arithmetic
arma nom f weapon / arm| Armes de destrucci— massiva
- Weapons of mass destruction (WMD)| Arma blanca
- Blade / knife| Arma de doble tall - Double-edged sword

armadura nom f (suit of) armour (Br.) / (suit of)
armor (Am.)
armament nom m arms / weapons
armar verb to arm
armari nom 1 m wardrobe2 m cupboard
armat adjectiu armed| Forces armades- Armed forces

armeni nom 1 m Armenian2 m / f Armenian
Arm•nia nom f Armenia
armer nom m / f armourer (Br.) / armorer (Am.)
armeria nom f armoury (Br.) / armory (Am.)
armilla nom f waistcoat
armistici nom m armistice
arn•s nom 1 m armour (Br.) / armor (Am.)2 m harness
aroma nom f aroma / scent
aromaterˆpia nom f aromatherapy
aromˆtic adjectiu aromatic / fragrant
aromatitzaci— nom f flavoring (Am.) / flavouring
(Br.)
aromatitzat adjectiu flavored (Am.) / flavoured (Br.)
| Aigua aromatitzada - Flavoured water

arpa nom f harp
arpella nom f marsh harrier
arp—nom m harpoon
arquebisbe nom m archbishop
arque˜leg nom m / f archaeologist
arqueologia nom f archaeology
arqueol˜gic adjectiu archaeological
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arquer nom m / f archer
arquitecte nom m / f architect
arquitect˜nic adjectiu architectural
arquitectura nom f architecture
arracada nom f earring
arran de preposicio1 following 2 close to / level with
arranjament nom m arrangement
arrasar verb to flatten
arraulir-se verb 1 to crouch (down) / to squat2 to
huddle up / to curl up
arreglar verb to fix
arrel nom f root
arremangar verb 1 to roll up (your sleeves)2 to pull
up / to hitch up (your trouser leg / skirt)3

arremangar-seto roll your sleeves up / to roll up
your sleeves4 arremangar-seto knuckle down to
something / to roll up your sleeves (and get on with
something)
arrencar verb to pull
arrendador nom m / f landlord / landlady / lessor
arrendar verb to lease / to let / to rent / to hire
arrendatari nom m / f tenant / leaseholder
arreplegar verb 1 to pick up / to collect / to gather2

to retract
arrest nom 1 m arrest| Arrest domiciliari - House arrest
| Ordre d'arrest - Arrest warrant2 m imprisonment
arrestar verb 1 to arrest2 to imprison / to lock so up
/ to put so away
arreu adverbi all over / around| Arreu del m—n- Around /
all over the world

arriar verb 1 to lower
(una bandera)

2 to slacken / to loosen3 to lower / to strike / to
haul down
(una vela)

4 to wind (up)
(un rellotge)

arribada nom f arrival
arribar verb to arrive
arriscar verb to risk / to take a risk
arriscat adjectiu 1 risky 2 risk-taking| Una persona
arriscada - A risk taker

arrissat adjectiu curly
arrodoniment nom m rounding| Arrodoniment a l'al•a
- Rounding up| Arrodoniment a la baixa - Rounding down

arrodonir verb 1 to round off / to complete / to wrap
up 2 to round (a number) up / to round (a number)
down
arrogant adjectiu arrogant / big-headed

arrogˆncia nom f arrogance
arromangar verb 1 to roll up (your sleeves)2 to pull
up / to hitch up (your trouser leg / skirt)3

arromangar-seto roll your sleeves up / to roll up
your sleeves4 arromangar-seto knuckle down to
something / to roll up your sleeves (and get on with
something)
arronsar verb 1 to tuck in / to squeeze in / to
contract / to fold up| Arronsar les espatlles- To shrug
your shoulders| Arronsar les celles- To raise your
eyebrows / to frown2 arronsar-seto shrink from
(something) / to shy away from (something)
arr˜s nom m rice
arrossegar verb to drag
arrufar verb to wrinkle | Arrufar les celles - To raise
your eyebrows / to frown| Arrufar el nas - To wrinkle your
nose / to screw your nose up

arruga nom f wrinkle
arruix exclamacioshoo!
arrupir-se verb to curl up / to huddle up
arsenal adverbi m arsenal
ars•nic nom m arsenic
art nom m art | Arts marcials - Martial arts

artell nom m knuckle
art•ria nom f artery
artesania nom f craftsmanship
article nom m article
articulaci— nom f joint
articular verb 1 to articulate2 to join togetheradjectiu

[med.] articular
articulista nom m / f columnist
artificial adjectiu artificial
artista nom m / f artist
art’stic adjectiu artistic
artritis nom f arthritis
artritis reumatoide nom f rheumatoid arthritis
artroscopi nom m arthroscope
artrosc˜pia nom f arthroscopy
artrosi nom f arthrosis
arxip•lag nom m archipelago
arxiu nom m file
arxiu adjunt nom m attachment
as nom m ace
asbest nom m asbestos
ascendir verb 1 to rise / to climb / to ascend2 to
promote
ascens nom 1 m rise2 m promotion
ascensi— nom 1 f ascent / rise / climb2 f ascension
ascensor nom m lift (Br.) / elevator (Am.)
ascensorista nom m / f lift operator (Br.) / elevator
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operator (Am.)
ase nom m ass
asexual adjectiu asexual
asexualment adverbi asexually
asfalt nom m asphalt
Ësia nom f Asia
asiˆtic adjectiu Asiannom m / f Asian
asimetria nom f asymmetry
asim•tric adjectiu asymmetric(al)
asma nom f asthma
asmˆtic nom m / f asthmaticadjectiu asthmatic
asocial adjectiu antisocial
asparagina nom f asparagine
aspˆrtic adjectiu aspartic| çcid aspˆrtic - Aspartic acid

aspecte nom m look / aspect
aspirant nom 1 m / f candidate2 m / f contender
aspirar verb to aspire| Aspirar a - To aspire to

aspirina nom f aspirin
aspre adjectiu 1 rough / coarse2 harsh
aspresa nom f roughness
aspror nom f roughness
assabentar-se verb to find out / to learn
assalariat nom m / f employee
assalt nom m attack / assault
assaltant nom m / f attacker / assailant
assaltar verb to attack / to assault
assam•s nom m Assamese
assass’ nom 1 m / f killer / murderer2 m / f assassin
assassinar verb 1 to murder2 to assassinate
assassinat nom 1 m murder / homicide (Am.)2 m

assassination
assecar verb 1 to dry / to dry out / to shrivel / to
parch2 assecar-seto dry up / to dry out / to wither /
to shrivel / to become parched
assedegat adjectiu 1 thirsty 2 hungry (for)
assegurador adjectiu insurance
asseguran•a nom f insurance / assurance (Br.)
La paraula 'assurance' s'utilitza molt mŽs a Gran
Bretanya que no pas als Estats Units. Refereix
nomŽs a l'asseguran•a de vida (life assurance) i
les p˜lisses d'asseguran•a que paguen diners
desprŽs d'un cert per’ode de temps.

asseguran•a de viatge nom f travel insurance
assegurar verb 1 to ensure / to make sure2 to assure
3 to secure
assemblar-se verb to resemble / to look like| En
Joan s'assembla al seu pare- Joan looks like his father

assemblea nom f assembly
assemblea general nom f general assembly

assentament nom m settlement
assenyalar verb to signal
assequible adjectiu accessible
assessor nom 1 m / f consultant2 m / f advisor / adviser
assessorament nom m counselling / advisory /
consultancy
assetjament nom m harassment / bullying
assetjament psicol˜gic nom m mobbing
assetjament sexual nom m sexual harassment
assetjar verb 1 to harrass2 to besiege
assetjat adjectiu 1 besieged2 embattled
asseure verb to sit
assignaci— nom f allocation
assignar verb 1 to assign / to allocate2 to assign
assignatura nom f subject
assimilaci— nom f assimilation
assimilar verb 1 to assimilate2 assimilar-seto
assimilate
assist•ncia nom 1 f attendance2 f assistance / help
assistir verb 1 to attend2 to assist
associaci— nom f association
assolellat adjectiu sunny
assolible adjectiu achievable / attainable
assolir verb to achieve
assossegament nom m calm
assossegar verb 1 to calm (down)2 assossegar-se
to calm down
assumir verb to assume
assumpte nom m matter
asterisc nom m asterisk
asteroide nom m asteroid
astigmatisme nom m astigmatism
astorar verb 1 to scare / to frighten2 to startle / to
shock3 to astound / to amaze
astr˜cit nom m astrocyte
astrof’sic nom m / f astrophysicist
astrof’sica nom f astrophysics
astr˜leg nom m / f astrologer
astrologia nom f astrology
astronauta nom m / f astronaut
astr˜nom nom m / f astronomer
astronomia nom f astronomy
astron˜mic adjectiu 1 astronomy / astronomical
| Agrupaci— astron˜mica- Astronomy group2
astronomical| Preus astron˜mics- Astronomical prices

asturiˆ adjectiu Asturiannom 1 m / f Asturian2 m Asturian
astut adjectiu astute
atabalar verb to disturb / to bother / to annoy
atac nom m attack
atacar verb to attack
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atac de nervis nom m panic attack
atansar verb 1 to come close / to bring near / to
draw near2 to bring together
atapeir verb to fill up / to pack / to cram / to stuff
atape•t adjectiu (completely) full / very crowded /
heaving (colloq.)
atˆvic adjectiu atavistic
ateisme nom m astheism
atemorir verb to scare / to frighten
atemptat nom m attack
atemptat su•cida nom m suicide attack
atenci—nom f attention| Centre d'atenci— al client
- Customer service centreexpressioparar atenci— (a)to pay
attention toexpressioprestar atenci— (a)to pay attention
to
Atenes nom f Athens
atenir-se verb to abide by
atent adjectiu 1 attentive2 considerate| Estar atent - To
keep an eye (on)

atentament adverbi 1 closely / attentively2 yours
sincerely / yours faithfully
Si se sap el nom de la persona a qui va dirigida
una carta (per ex: 'Dear Mr Smith / Dear Mrs
Jones'), s'escriu 'yours sincerely' - o 'sincerely
(yours)' en angl•s americˆ). Si no se sap el nom
de la persona (per ex: 'Dear Sir / Dear Madam'),
s'escriu 'yours faithfully'.

atenuant adjectiu attenuating| Circumstˆncies atenuants
- Attenuating circumstances

atenuar verb to attenuate
aterrar verb to land
aterratge nom m landing| Pista d'aterratge - Runway /
airstrip / landing strip| Tren d'aterratge - Landing gear

aterratge for•—s nom m crash landing
atestar verb to attest
ateu nom m / f atheist
atiar verb to stoke (up) / to stir up / to build up (esp.
fire) / to excite / to stimulate
atles nom m atlas
atleta nom m / f athlete
atletisme nom m athletics (Br.) / track and field
(Am.)
atmosfera nom f atmosphere
atmosf•ric adjectiu atmospheric
ˆtom nom atom
at˜mic adjectiu atomic
atonia nom f apathy / lack of vitality
at˜nit adjectiu astonished / amazed
at˜pic adjectiu atopic
atordir verb 1 to stun / to daze2 to bewilder / to

confuse / to boggle
atorgament nom m award / awarding
atorgar verb to award
atracar verb 1 to tie up, to dock2 to hold up, to rob
atractiu adjectiu 1 attractive2 alluring
atrapar verb to catch
atraure verb to attract
atreviment nom m daring / boldness
atrevir verb to dare
atri nom 1 m atrium2 m atrium
atribuir verb to attribute
atribut nom m attribute
atrinxerament nom m entrenchment
atrinxerar verb 1 to entrench2 atrinxerar-seto dig
yourself in
atropellar verb to run over
atur nom m unemployment / joblessness
aturar verb to stop
aturat adjectiu unemployed / joblessnom 1 m / f

unemployed (person)2 mpl the jobless
atzucac nom m dead end / cul-de-sac / no through
road
au nom f bird exclamaciocome on! / c'mon!
auda• adjectiu audacious / bold
audi•ncia nom 1 f audience2 f readership3 f

viewership
audiovisual adjectiu audiovisual
auditiu adjectiu aural
auditivament adverbi aurally
auditori nom 1 m audience2 m auditorium
auditoria nom f audit
augmentar verb to increase / to raise
augurar verb to predict / to forecast
aula nom f classroom
au pair nom m / f au pair
auricular nom 1 m earpiece2 mpl headphones
aurora nom 1 f dawn2 f aurora| Aurora boreal - Aurora
borealis / Northern Lights

auspici nom m auspiceexpressiosota els auspicis de
under the aegis of
auster adjectiu austere
Austrˆlia nom f Australia / Oz (argot)
australiˆ adjectiu Australian / Aussie (colloq)nom m / f

Australian / Aussie (colloq)
Ëustria nom f Austria
austr’ac adjectiu Austriannom m / f Austrian
aut•ntic adjectiu real / authentic
autenticitat nom f authenticity
autisme nom m autism
autista adjectiu autistic| Nens autistes- Autistic children
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autobiografia nom f autobiography
autobiogrˆfic adjectiu autobiographical
autobœs nom m bus
autocar nom m coach
autocaravana nom f camper van (Br.) / motor
home / RV (Recreational Vehicle) (Am.)
autocompassi— nom f self pity
autocrˆcia nom f autocracy
aut˜crata nom m / f autocrat
autocrˆtic adjectiu autocratic
autocrˆticament adverbi autocratically
aut˜cton adjectiu indigenous / native / aboriginal /
autochthonous (formal)nom mpl natives
autodefensa nom f self-defense / self-defence (Br.)
autodestrucci— nom f self-destruction
autodestruir-se verb to self-destruct
autodeterminaci— nom f self-determination
autodidacte nom m / f self-learner / person who is
self-taught / autodidact (formal)| ƒs un autodidacte
- (S)he is self-taught

autodidˆctic adjectiu self-study / autodidactic
(formal) | Material autodidˆctic - Self-study material

autoedici— nom f desktop publishing /
computer-aided publishing / digital publishing
autoestima nom f self esteem
autoestop nom m hitchhiking | Fer autoestop- To
hitch-hike

autoestopista nom m / f hitchhiker
autoextra•ble adjectiu self-extracting
automˆtic adjectiu automatic
autom˜bil nom m automobile / car
aut˜nom adjectiu autonomous
autonomia nom f autonomy
autopista nom f motorway (Br.) / turnpike (Am.) /
tollway (Am.)
aut˜psia nom f autopsy
autor nom m / f author
autoretrat nom m self-portrait
autoritari adjectiu authoritarian
autoritat nom f authority
autoritzaci— nom f permission
autoritzar verb to authorize / to authorise (Br.) / to
allow / to permit
autoritzat adjectiu authorised (Br.) / authorized (Am.)
autosuficient adjectiu self-sufficient
auxili nom m help / aid| Primers auxilis - First aid

auxiliar adjectiu 1 assistant2 ancillary3 auxiliary nom m / f

assistant
auxiliari adjectiu auxiliary
auxina nom f auxin

avall adverbi down
avalot nom m commotion / din / racket / disturbance /
uproar / riot| Policia anti-avalots- Riot police

avaluaci— nom f evaluation / assessment
avaluar verb to evaluate / to assess
avan• nom m advance
avan•ar verb 1 to advance2 to bring (something)
forward3 to suggest
avantatge nom 1 m advantage2 m avantatge3 m asset
avantbra• nom m forearm
avantguarda nom f vanguard
avantpassats nom mpl ancestors
avantprojecte nom m blueprint
avaria nom f breakdown
avariar verb to break| avariar-se - To break down

avarici—s adjectiu avaricious
avatar nom m avatar
avellana nom f hazelnut| De color avellana- Hazel

avemaria nom f Hail Mary
aven• nom m advance / progress
avenir nom m future verb avenir-seto agree / to reach
an agreement / to come to an agreement
aventura nom f adventure
aventurar verb to venture
aventurer nom m / f adventurer
avergonyir verb 1 to shame2 to be ashamed / to
cringe
avergonyit adjectiu ashamed
aversi— nom f aversion
avet nom m fir (tree)
avi nom m grandfather
ˆvia nom f grandmother
aviat adverbi soon| El mŽs aviat possible / tan aviat com
sigui possible- As soon as possible (ASAP)

avil•s adjectiu of / from Ëvila (çvila) nom m / f (person)
from Ëvila (çvila)
avinen•a nom f agreement / pact
avinentesa nom f opportunity| Aprofitem l'avinentesa
- Let's take advantage of the opportunity

avinguda nom f avenue
avi—nom f plane / airplane (Am.) / aeroplane (Br.)
aviram nom m poultry
avis nom m grandparents
av’s nom m warning| Av’s de bomba- Bomb warning

avisar verb to alert
avorriment nom m boredom
avorrir verb to bore to| avorrir-se - to get bored

avorrit adjectiu 1 boring2 bored| Estar avorrit - To be
bored

avortament nom m abortion
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avortar verb 1 to have an abortion / to abort2 to
abort
avui adverbi today| Avui (en) dia - Nowadays / these days

axilála nom f armpit
ax—nom m axon
ˆxon nom m axon
Azerbaitjan nom m Azerbaijan
ˆzeri nom m Azerbaijani / Azeriadjectiu Azerbaijani /
Azeri

B
babau adjectiu 1 silly / stupid2 naivenom m / f idiot / fool
bable nom [llengua] m Asturian
babu’ nom m baboon
babutxa nom f slipper
bacallˆ nom m cod | Bacallˆ sec / salat- Salt cod
expressiotallar el bacall t̂o call the tune
bacteri nom m bacteria
badada nom f oversight / lapse / carelessness
badall nom m yawn
badallar verb to yawn
badalon’ adjectiu of / from Badalonanom m / f (person)
from Badalona
badar verb 1 to gape / to be open2 to be in a world
of your own / to have your head in the clouds3 to
be distracted / to be carelessexpressiobadar la boca /
els ullsto open your mouth / eyesexpressiono badar
bocato not say a word / to keep your mouth shut
expressiono val a badarbe careful / watch out
badia nom f bay
bˆdminton nom m badminton
badoc adjectiu gaping / agapenom m / f simpleton / fool
baf nom 1 m vapor (Am.) / vapour (Br.) / steam /
condensation| Hi ha baf al mirall - The mirror is steamed
up 2 m breath| Prendre bafs- To inhale

bafarada nom 1 f smell / stink / pong (informal)2 f

gust / gasp / puff3 f speech bubble
baga nom f noose
bagassa nom f prostitute
bagel nom m bagel
bagul nom m trunk
Bahames nom f Bahamas
Bahrain nom m Bahrain
baia nom f berry
baioneta nom f bayonet
baix adjectiu low / shortnom m bass (guitar)
baixa nom 1 f fall 2 f casualtyexpressiodonar-se de baixa
to unsubscribe| Donar-se de baixa de la llista de correu
- To unsubscribe from the mailing list

baixada nom f descent / fall
baixar verb 1 to download2 to go down / to lower
baixista nom m / f bass player
bajanada nom f piece of nonsense / stupid thing
bala nom 1 f bullet 2 f marble
balada nom f ballad
balan• de situaci— nom m balance sheet
balan•a nom 1 f scales2 f Libra
balan•a de pagaments nom f balance of
payments
balancejar verb to sway
balanc’ nom m rocking chair / rocker (Am.)
balcanitzaci— nom f balkanization / balkanisation
(Br.)
Balcans nom m Balkans
balc—nom m balcony
balder adjectiu 1 loose2 baggy / too big
baldufa nom f (spinning) top
balear adjectiu Balearicnom fpl Balearic Islands
balena nom f whale
baliga-balaga nom m / f scatterbrain / featherbrain /
space-case (coláloq, Am.)
ball nom m ball
ballada nom f dancing
ballar verb to dance
ballesta nom 1 f crossbow2 f triggerfish
ballester nom 1 m crossbowman2 m alpine swift
balneari nom m (health) spa
bal—nom m hot-air balloon
bˆlsam nom m balm
bambœnom m bamboo
bananer nom m banana plantadjectiu banana| Repœblica
bananera- Banana republic

banc nom 1 m bank| Banc Mundial - World Bank2 m

bench
banca nom 1 f bench2 f banking
bancarrota nom f bankruptcy
banc de sang nom m blood bank
banda nom 1 f band2 f side| Deixar de banda- To leave
out / to forget about / to put to one side / to overlook| Ample
/ amplada de banda- Bandwidth3 f group4 f gang
banda ampla nom f broadband
banda sonora nom f soundtrack
bandera nom f flag
bˆndol nom m side / faction / party
Bangla Desh nom m Bangladesh
banquet nom 1 m banquet / feast| Banquet de noces
- Wedding reception2 m a small bench
banqueta nom f bench
bany nom m bath

avortar - bany DACCO : The Open Source English-Catalan Dictionary

DACCO - http://www.catalandictionary.org 18



banya nom f hornexpressioagafar el bou per les banyes
to take the bull by the horns
banyador nom m swimming costume / bathing
costume
banyar verb 1 to bath / to bathe / to give (someone) a
bath2 to bathe3 banyar-seto have a bath4
banyar-seto go for a swim / to take a dip (in the
sea / river / lake)
TambŽ es pot dir 'to bathe', per˜ en aquest sentit
Žs una paraula molt passada de moda.

bany de sang nom m blood bath
banyera nom f bath / bathtub / tub
banyera d'hidromassatge nom f jacuzzi
baptisme nom m baptism
baptista nom m / f Baptistadjectiu Baptist
bar nom m bar
baralla nom 1 f fight 2 f pack of cards / deck of cards
barallar-se verb to fight / argue| Barallar-se amb algœ
- To fight / argue with someone

barana nom f railing
barat adjectiu cheap
barba nom f beard
bˆrbar adjectiu 1 barbarous2 barbarian| Invasions
bˆrbares - Barbarian invasionsnom m / f barbarian
barbacoa nom f barbecue / BBQ / barbie (Aus.)
Barbados nom m Barbados
barbˆrie nom f barbarity
barbeta nom f chin
barbitœrics nom mpl barbiturates
barca nom f boat
Barcelona nom Barcelona| Barcelona ciutat - The city
of Barcelona| Barcelona metropolitana- Barcelona
metropolitan area

barcelon’ adjectiu of / from Barcelonanom m / f (person)
from Barcelona
bar’ton nom m baritone
barnœs nom m bathrobe
bar˜metre nom m barometer
barra nom f bar
barra d'eines nom f toolbar
barra d'estat nom f status bar
barra invertida nom f back slash
barranc nom m ravine
barreja nom f mix / mixture
barrejar verb to mix / to blend
barrera nom f barrier
barret nom m hat
barri nom m neighbourhood (Br.) / neighborhood
(Am.) / area / district

barricada nom f barricade
barril nom m barrel
barroer adjectiu bungling / clumsy
basc nom 1 m Basque2 m / f Basqueadjectiu Basque
basar verb to base
base nom 1 f basis2 f base
base de dades nom f database
base de dades relacional nom f relational
database
bˆsic adjectiu basic
bˆsicament adverbi basically
bas’lica nom f basilica
bas˜fil nom m basophiladjectiu basophilic
bˆsquet nom m basketball
bassa nom f pond
bassal nom 1 m puddle2 m pool | Bassal de sang- Pool of
blood

bast adjectiu 1 rough / coarse2 suppliednom m

packsaddle
bastant adjectiu enoughadverbi enough
bastida nom f scaffold
bastidor nom m frame| Entre bastidors - Backstage /
behind the scenes

basto nom 1 m baton / club
Carta del coll 'bastos' d'una baralla espanyola

2 mpl batons / clubs
Al m—n angloparlant, s'utilitza la baralla francesa.

bast—nom 1 m stick 2 m baton / club
Una carta del coll (bastons) d'una baralla
espanyola

3 mpl batons / clubs
Al m—n angloparlant, s'utilitza la baralla francesa.

bastonets nom 1 mpl chopsticks2 mpl cotton buds (Br.)
/ cotton swabs (Am.)3 mpl bread sticks
bat nom [esport] m (baseball) batexpressioobert de bat a bat
wide open
bata nom f overall (Br.) / smock| Bata blanca (d'un
metge)- (Doctor's) white coat

batalla nom f battle
batall—nom m battalion
batec nom m beat| Batec del cor- Heartbeat

batedora nom f mixer
bategar verb to beat
bateig nom m christening
bateria nom 1 f battery2 f drums3 m / f drummer
batlle nom m mayor
batre verb 1 to beat2 to bat
batuda nom f raid
batut nom m milkshake
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batuta nom f baton
batxillerat nom m A-levels
batzegada nom f shake / shock
baula nom f link
bava nom f dribble / slobber / drool
bavejar verb to dribble / to slobber / to drool
Baviera nom Bavaria
BCE Banc Central Europeunom m ECBEuropean
Central Bank
bŽ adverbi well / fine nom 1 m good / sake2 mpl goods /
assets
beb• nom m baby
bec nom m beak
beca nom 1 f grant2 grant / scholarship
bedu’ nom m / f Bedouinadjectiu Bedouin
beguda nom f drink / beverage (formal)
beguda energ•tica nom f energy drink
beguda isot˜nica nom f isotonic drink
beguda refrescant nom f soft drink
beina nom 1 f sheath / scabbard
La beina d'una espasa o una daga es diu 'sheath /
scabbard'

2 f case3 f pod | Beina de vainilla- Vanilla pod

beisbol nom m baseball
beixamel nom m bechamel sauce
belga nom m / f Belgianadjectiu Belgian
BŽlgica nom f Belgium
Belgrad nom Belgrade
Belize nom m Belize
bell adjectiu beautiful
bellesa nom f beauty
belálicista adjectiu warlike
bellugar verb 1 to move / to budge2 bellugar-seto
move (about)| Belluga't! - Get a move on! / get moving!3

to move / to budge4 to be loose
bena nom 1 f bandage2 f blindfold
benauran•a nom f bliss
benaurat adjectiu blissful
benedicci— nom f blessing
ben•fic adjectiu 1 charity / charitable / benevolent
| Concert ben•fic - Charity concert2 beneficial
benefic•ncia nom f charity
benefici nom 1 benefit / advantage2 profit
benefici—s adjectiu beneficial
beneir verb to bless
beneit adjectiu 1 silly / simple / stupid / dim2 gullible
3 blessed| Dat i bene•t- Over / over and done with /
signed, sealed and deliverednom 1 m / f good sort / kind
soul2 m / f simple soul

benestar nom m well-being / welfare| Estat de
benestar- Welfare state

ben•vol adjectiu benevolent / kind
bengala nom f flare
bengal’ nom m Bengaliadjectiu Bengali
benidormer adjectiu of / from Benidormnom m / f

(person) from Benidorm
benigne adjectiu benign
Ben’n nom Benin
benintencionat adjectiu well-intentioned
benvingut adjectiu welcomeexclamaciowelcome!
benvolgut adjectiu dear| Benvolgut Miquel - Dear Miquel

benzina nom f petrol (Br.) / gas (Am.)
benzinera nom f petrol station (Br.) / gas station
(Am.)
berenar nom m teaverb to have tea
Berl’n nom m Berlin
berlin•s nom m / f Berlineradjectiu Berlin
Bermudes nom fpl Bermuda
Berna nom f Bern
bernat pescaire nom m grey heron
besar verb to kiss
besavi nom m great grandfather
besˆvia nom f great grandmother
besavis nom mpl great grandparents
bescanvi nom m exchange
bescanviar verb to exchange
bescoll nom m back of the neck / nape of the neck
bess—nom m/f twin adjectiu twin
Bessons nom mpl Gemini
b•stia nom f beast
bestiar nom m livestock
bestiar bov’ nom m cattle
bestiar cabrum nom m goats
bestiar ov’ nom m sheep
bestiar porc’ nom m pigs / swine
beure verb to drink
Bhutan nom m Bhutan
bianual adjectiu biannual
biatl—nom m biathlon
biber—nom m (baby's) bottle
B’blia nom f Bible
b’blic adjectiu biblical
bibliografia nom f bibliography
bibliogrˆfic adjectiu bibliographical
biblioteca nom f library
bibliotecari nom m / f librarian
bici nom [colloquial] f bike
bicicleta nom f bicycle
bicitrial nom m bike trials
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bidet nom m bidet
bid—nom m can
bielorœs adjectiu Byelorussiannom m / f Byelorussian
Bielorœssia nom f Belarus
biennal adjectiu biennial
bifurcaci— nom f fork / bifurcation
biga nom 1 f beam2 f girderexpressiono veure la biga en
el propi ullnot to see (o notice) the beam in your
own eye
bigoti nom 1 m moustache2 mpl whiskers
bilateral adjectiu bilateral
bilateralment adverbi bilaterally
bilingŸe adjectiu bilingual
bili—nom m trillion
One trillion, two trillion, three trillion...

bilis nom 1 f bile 2 f bile / anger / rage
billar nom 1 m billiards 2 m billiards hall
billet nom 1 m bill 2 m ticket 3 m (bank)note
binari adjectiu binary
binomi nom m binomial
biodegradable adjectiu biodegradable
biodiversitat nom f biodiversity
biof’sic nom 1 m / f biophysicist2 f biophysicsadjectiu

biophysical
biogeoqu’mic adjectiu biogeochemical
bi˜graf nom m / f biographer
biografia nom f biography
bi˜leg nom m / f biologist
biologia nom f biology | Biologia molecular- Molecular
biology | Biologia celálular- Cellular biology| Biologia
humana - Human biology

bi˜logic adjectiu biological | Mare biol˜gica - Birth
mother / biological mother

bi˜logicament adverbi biologically
bioma nom m biome
biomassa nom f biomass
biom•tric adjectiu biometric
bioqu’mic adjectiu biochemicalnom f biochemistry
bios nom m bios
biosfera nom f biosphere
bipartidisme nom m bipartisanship
Als Estats Units, on sols hi ha dos partits pol’tics
importants, 'bipartisanship' es fa servir amb el
sentit de consens ampli o unanimitat

bipartidista adjectiu bipartisan
Als Estats Units, on sols hi ha dos partits pol’tics
importants, 'bipartisan' es fa servir amb el sentit
de consens ampli o unanimitat

b’pede adjectiu bipedal| Animal b’pede - Biped

biplˆ nom m biplane
birmˆ nom m Burmeseadjectiu Burmese
Birmˆnia nom f Burma
birret nom 1 m biretta2 m mortarboard
bisbe nom m bishop
bisecar verb to bisect
bisecci— nom f bisection
bisetmanal adjectiu biweekly
'Biweekly' pot significar 'bisetmanal' o 'quinzenal'

bisexual adjectiu bisexual
bis—nom m bison
bisque nom m bisque
bistec nom m steak
bistur’ nom m scalpel
bit nom m bit
bitˆcola nom f blog
bitlles nom f skittles
bitllet nom 1 m ticket 2 m (bank)note3 m bill
bitxo nom 1 m bug2 m chilli (Br.) / chili (Am.) / chile
(Am.)
bivalva nom f bivalve
bizant’ adjectiu Byzantine
blanc nom m targetadjectiu white
blanor nom f softness
blanquejar verb to bleach
blasfem adjectiu blasphemousnom m / f blasphemer
blasfemar verb to blaspheme
blasf•mia nom f blasphemy
blasmar verb to censure (form.) / to rebuke (form.) /
to reprove (form.)
blat nom m wheat
blat de moro nom m maize (Br.) / corn (Am.)
blau adjectiu bluenom [colloquial] m bruise
blavenc adjectiu bluish
blav—s adjectiu bluish
bleda nom f Swiss chard
blindat adjectiu bulletproof / armoured (Br.) /
armored (Am.)
bloc nom 1 m blog 2 m block 3 m pad
blocar verb 1 to blockade2 to block / to save / to
catch3 to block4 to jam
blocatge nom 1 m blockade2 m block / save3 m block
bloqueig nom 1 m blockade2 m block / save3 m block
bloquejar verb 1 to blockade2 to block / to save3 to
block 4 to jam
bo adjectiu good
bobina nom f coil
boc nom m billy goat
boca nom f mouthexpressioa boca de can—point blank
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bocabadat adjectiu open-mouthed / gob-smacked
(coláloq)
boca-orella nom m word of mouth
boc expiatori nom m scapegoat
boda nom f wedding
bodega nom f (cargo) hold
bogeria nom f madness
boicot nom m boycott
boicotejar verb to boycott
boig adjectiu mad / crazy
boira nom f fog
bol nom m bowl
bolet nom m mushroom| Bolets alálucin˜gens- Magic
mushrooms

bol’graf nom m pen
Bol’via nom f Bolivia
boliviˆ nom m / f Bolivian adjectiu Bolivian
bolcar verb to tip (over) / to topple (over) / to roll
over / to overturn
bolquer nom m nappy (Br.) / diaper (Am.)
bolxevic nom m / f Bolshevikadjectiu Bolshevik
bolxevisme nom m Bolshevism
bomba nom 1 f bomb2 f pump| Bomba d'aigua- Water
pump

bomba at˜mica nom f atomic bomb / A-bomb
bomba de rellotgeria nom f time bomb
Bombai nom [arcaic]Bombay
bombardeig nom m bombardment
bombardejar verb to bombard
bomber nom 1 m fireman2 mpl fire brigade
bombeta nom f light bulb / light globe (Aus.)
bomb’ nom m bowler (hat) (Br.) / derby (Am.)
bombolla nom 1 f bubble2 f float
bomb—nom m chocolate (Br.) / candy (Am.)
bombona nom f carboy / cylinder
bona nit exclamaciogood night! / good evening!
| L'expressi— 'good night' s'utilitza nomŽs en
acomiadar-se. 'Good evening' Žs una salutacio per˜
s'utilitza nomŽs en situacions formals. El mŽs usual Žs dir
simplement 'hello!' o 'hi!'.

bona sort exclamaciogood luck!
bona tarda exclamaciogood afternoon! / good
evening!
Les expressions 'good afternoon' i 'good evening'
s'utilitzen sobretot en situacions formals. El mŽs
usual Žs dir simplement 'hello' o 'hi'.

bondad—s adjectiu kind / generous
bondat nom f kindness / generosity
bon dia exclamaciogood morning!

Si no es tracta d'una situaci— formal, tambŽ Žs
molt usual sentir dir simplement 'morning!' o (en
Austrˆlia) 'g'day!'.

bonic adjectiu beautiful / pretty
bony nom 1 m lump / bump2 m bulge
booleˆ adjectiu boolean
boqueria nom f very famous food market which can
be found halfway down the Rambles in Barcelona
a bord adverbi on board
borinot nom 1 m bumblebee2 m pest
born nom m terminal
borni adjectiu one-eyednom m / f one-eyed person
borrall nom m a little bit expressiono entendre-hi ni un
borrall to not understand a word of it
borratxo adjectiu drunk
borr—s adjectiu 1 blurred2 fuzzy | L˜gica borrosa - Fuzzy
logic

borsa nom f stock exchange
borsari adjectiu stock exchange
bosc nom m forest / wood
bosc—s adjectiu wooded / forested
B˜snia nom f Bosnia
bossa nom f bag| Bossa de plˆstic- Plastic bag / carrier
bag (Br.)

bossa de mˆ nom f handbag (Br.) / purse (Am.)
bossa de plˆstic nom m plastic bag / carrier bag
(Br.) / carrier (Br.)
bossa d'escombraries nom f bin bag (Br.) / bin
liner (Br.) / trash bag (Am.)
bot nom 1 m leap2 m bounce3 m boat| Bot salvavides
- Lifeboat4 m wineskin| Ploure a bots i barrals- To
chuck it down / to throw it down / to rain cats and dogs

bota nom f boot
botar verb to bounce
botes nom boots
bot’ nom m booty / stolen goods
botifarra nom f sausage| Botifarra negra - Black
pudding (Br.) / blood sausage (Am.)

botiga nom f shop
botiguer nom m / f shopkeeper
bot—nom m button
bot salvavides nom m lifeboat
botre verb to bounce
Botswana nom Botswana
botxes nom fpl bowls
botx’ nom m executioner / hangman
S'utilitza la paraula 'hangman' si es tracta de
l'execuci— a la forca

bou nom m ox | Bou castrat - Bullockexpressioagafar el bou
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per les banyesto take the bull by the horns
expressiopassar l'arada davant els bousto put the cart
before the horse
bov’ adjectiu bovine
boxa nom f boxing
bra• nom m arm
bra•a nom f breaststroke
bra•al nom 1 m armband2 m armlet
bracet nom m little arm expressioanar de bracetto go
hand-in-hand
bragues nom f pants (Br.)
bram nom 1 m bray2 m roar / bellow / yell / howl
braman nom m Brahman
bramar verb 1 to bray2 to roar / to bellow / to yell /
to howl
branca nom f branch
Brasil nom m Brazil
brasiler nom m / f Brazilianadjectiu Brazilian
brau nom m bull
brega nom f fight
bresca nom f honeycomb
bresquilla nom peach
bressol nom m cradle| Escola bressol- Nursery (school)
(Br.) / kindergarten (Am. / Aus.) / kindy (Aus.) / day care /
playgroup

bressola nom Catalan-medium nursery school /
kindergarten in the French Catalan area
bressolar verb to rock (a baby gently in a crib or in
your arms)
bret—nom m Breton
bretxa nom f divide / gap / breach| La bretxa digital
- The digital divide

breu adjectiu brief
breument adverbi briefly
brevetat nom f brevity
bri nom 1 bit / pinch| Bri d'herba - Blade of grass2
strand / filament3 (wood) fibre
brida nom bridle
brillant adjectiu bright
brillantor nom 1 f shine / sparkle2 f brightness
brillar verb 1 to shine / tp sparkle2 to shine
brisa nom f breeze
britˆnic adjectiu British | Angl•s britˆnic - British English
nom 1 m / f Brit 2 mpl (The) British
broc nom m spout
brodar verb to embroider
brodat nom m embroidery
brogit nom m murmur / roar
broll nom m jet
brollar verb to burst out / to break through

brom nom m bromine
broma nom 1 f joke 2 f mist 3 f foam4 f shipworm /
teredo
bromejar verb to joke (about / around)
br˜quil nom m broccoli | S'ha acabat el br˜quil! - End of
story!

brossa nom 1 f rubbish2 f bug
brot nom 1 m outbreak2 m shoot / bud
brotar verb to sprout
brotxa nom f brush
brou nom m stock| Brou de cultiu (Medi l’quid emprat
per al cultiu de microorganismes)- Culture medium| Brou
de cultiu (Ambient propici perqu• alguna cosa es
desenvolupi)- Breeding ground

bru nom m dark-skinned / tanned / dark
bruixa nom 1 f witch 2 f witch / bat
bruixeria nom f witchcraft
brœixola nom f compass
bruixot nom m wizard
Brunei nom Brunei
Brunete mediˆtica nom f right-wing, mainly
Madrid based media
brunzir verb to buzz / to hum
brunzit nom m buzz / humming noise
brusa nom f blouse
Bruseláles nom Brussels
brut adjectiu dirty
brutal adjectiu brutal
brutalitat nom f brutality
brutalment adverbi brutally
brut’cia nom f filth / dirt / dirtiness
BTT nom f mountain bike
bucal adjectiu oral
buc˜lic adjectiu bucolic
budells nom m guts
budisme nom m Buddhism
budista nom m / f Buddhistadjectiu Buddhist
bœfalnom m buffalo
bufanda nom f scarf
bufar verb to blow
bufet nom 1 m (solicitors' (Br.) / attorneys' (Am.))
office 2 m buffet
bufeta nom f bladder
bufetada nom f slap| Donar una bufetada a algœ- To
give someone a slap / to slap someone

buf—nom m jesteradjectiu pretty / smart / cute
bugada nom f laundry
bugaderia nom f laundry room
buidar verb to empty
buidor nom 1 f emptiness2 f hollowness
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buit adjectiu 1 empty2 bare3 hollow
bulb nom m bulb
bulevard nom m boulevard
bœlgar nom 1 m Bulgarian2 m / f Bulgarianadjectiu

Bulgarian
Bulgˆria nom f Bulgaria
bul’mia nom f bulimia
bullir verb to boil
bumerang nom m boomerang
bœnquer nom m bunker
bunyol nom m donut / doughnut
burgal•s adjectiu of / from Burgosnom m / f (person)
from Burgos
burg•s adjectiu bourgeois
burgesia nom f bourgeoisie
Burkina Faso nom Burkina Faso
burlar verb to make fun of| Burlar-se d'algœ- To make
fun of someone

burocrˆcia nom f bureaucracy
bur˜crata nom m / f bureaucrat
burocrˆtic adjectiu bureaucratic
burro nom m donkey
Burundi nom Burundi
burxar verb to prod / to goad
bus nom 1 m / f (underwater / deep sea) diver| Vestit de
bus - Diving suit| Anorac de bus- Snowsuit2 m bus3 m

bus
busca nom 1 f chip / speck / mote| Tinc una busca a
l'ull - I've got something in my eye2 f (watch) hand3 f

pointer
buscar verb to look for
busseig nom m (scuba) diving| Vestit de busseig
- Diving suit

bussejar verb to (scuba) dive
bust nom m bust
bœstia nom f mailbox
butˆ nom m butane
butaca nom f armchair
butllet’ nom 1 m bulletin 2 m gazette
butllofa nom f blister
butxaca nom f pocket
byte nom m byte

C
cabal nom 1 m property / belongings / possessions2 m

volume / flow (of a river)expressiofer cabalto pay
attention
cˆbala nom f conspiracy / plot
cabana nom f cabin / hut

cabanya nom f cabin / hut
cabˆs nom m large basket with two handlesexpressioa
cabassos... in abundance / loads of ... / ... galore /
... by the bucketload
cabdal adjectiu key
cabdell nom m ball
cabdill nom m leader
cabell nom m hair
cabellera nom 1 f hair / head of hair2 f comet tail
cabina nom 1 f cabin2 f cockpit3 f cab4 f booth
| Cabina telef˜nica - Phone booth| Cabina de votaci—
- Voting booth

cablar verb to wire up / to wire
cablatge nom m wiring
cable nom m cable
cablejar verb to wire up / to wire
cablejat nom m wiring
cab˜ria nom f worry / concern
cabra nom f goat
cabre verb to fit
cabriola nom f caper
cabrit nom m kid
cabr—nom [vulg.] m bastard
cabuda nom f capacity
cabussada nom f plunge / dive / dip
cabussar-se verb to plunge / to dive
cabuss— nom f plunge / dive / dip
caca nom [vulg.] f poo / shit
ca•a nom f hunting
ca•ador nom m / f hunter| Ca•ador furtiu - Poacher

ca•ar verb to hunt
cacatua nom f cockatoo
cacau nom 1 m cocoa2 m cacao
cacauet nom m peanut
cacic nom m chief / chieftain
cacofonia nom f cacophony
cactus nom m cactus
CAD Disseny Assistit per Ordinadornom m CAD
Computer Assisted / Aided Design
cada adjectiu each / every
cadafal nom 1 m stage2 m scaffold
cadascœ pronom 1 everyone2 each (one)
cadascun pronom 1 each one2 each / apiece
cadastral adjectiu cadastral| Valor cadastral - Property
value / land value

cadastre nom m property register / land register /
cadastre
cadˆver nom m (dead) body / corpse
cadell nom 1 m puppy
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(de gos)

2 m cub
(d'animals salvatges com l'—s o el lle—)

cadena nom 1 f channel2 f chain| Cadena perp•tua
- Life imprisonment3 f string
cadena perp•tua nom f life imprisonment / life /
life in prison| Condemnar a algœ a cadena perp•tua
- To sentence someone to life imprisonment / in prison

cad•ncia nom f cadence
cadira nom f chair
cadira de rodes nom f wheelchair
cadireta infantil nom f child seat
cadmi nom m cadmium| Bateria de n’quel-cadmi
- Nickel-cadmium battery

caduc adjectiu deciduous
caducitat nom f expiration / termination| Data de
caducitat - Best before date / expiry date (Br.) / expiration
date (Am.)

caf• nom 1 m coffee2 m coffee shop
cafe•na nom f caffeine
cafetera nom f coffee maker
cafeteria nom f cafŽ / cafe
caiac nom m kayak
caiguda nom f fall
caiman nom m caiman / cayman
caire nom 1 m edge / brink2 m nature| Articles de caire
cient’fic - Articles of a scientific nature3 m Cairo
caixa nom f box
caixa enregistradora nom f cash register
caixa forta nom f safe
caixa negra nom [trans.] f black box
caixer nom 1 m / f cashier2 m / f teller
caixer automˆtic nom m ATM (machine) /
hole-in-the-wall / cash machine / cashpoint (Br.)
caixet nom m fee
caixmir nom 1 m Kashmir2 m cashmere
cala nom f cove
calabruix nom m hail / hailstone
calaix nom m drawer
calaixera nom f chest of drawers
calamars nom m squid
calamarsa nom f hail / hailstone
calamitat nom f calamity / disaster
calar verb 1 to soak through2 to appeal3 calar-seto
get soaked4 calar-seto pull down5 calar-seto stall
expressiocalar foc ato set fire to
calat nom 1 m fretwork / openwork / sound hole2 m

draught (Br.) / draft (Am.)3 m depth4 m significance
calavera nom f skull

calb adjectiu bald
calc nom m calque
cal• nom m lime
calcar verb 1 to trace2 to copy3 to calque
cal•ar verb 1 to put (someone's) shoes on2 to be a
size ... / to take a size ... (shoe) / to take size ...
shoes| Saps quin nœmero cal•a el teu fill?- Do you know
what size (shoe) your son takes?| Cal•a el 44- He's a size 44
/ he takes a size 44 (shoe) / he takes size 44 shoes

Si s'utilitza la paraula 'shoe' en plural, s'ha de dir
'he takes size xx shoes' (sense l'article indefinit
'a'). Per˜, si no s'utilitza la paraula 'shoe' o bŽ se
l'utilitza en singular, s'ha de dir 'he takes a size 44
(shoe)' (amb l'article indefinit 'a')

3 to earth up / to hill up4 cal•ar-seto put your
shoes onexpressiocal•ar el mateix peu (que algœ)to be
like / to be the same asexpressiosaber de quin peu
cal•a to know what to expect from (somebody or
something) / to know what (somebody or
something) is like| Ja sabem de quin peu cal•a el Wall
Street Journal...- We all know what to expect from the Wall
Street Journal / we all know what the Wall Street Journal's
like

cal•at nom m footwear
calces nom f pants (Br.)
calci nom m calcium
cal•otets nom m boxer shorts / boxers
cˆlcul nom m calculation| Fer cˆlculs - To calculate / to
do your calculations

calculadora nom f calculator
calcular verb 1 to calculate2 to estimate
Calcuta nom Calcutta
caldera nom f boiler
caldo nom m stock
calefacci— nom f heating
calefacci— central nom f central heating
calendari nom m calendar
calent adjectiu hot
calfred nom 1 m shiver2 m shudder
calibre nom m calibre (Br.) / caliber (Am.)
cˆlid adjectiu warm
Calif˜rnia nom f California
californiˆ adjectiu Californiannom mf Californian
caliu nom 1 m ember(s)2 m warmth
callar verb to shut up / to be quiet
caláligrafia nom f calligraphy
calma nom f calm | Amb calma - Calmly

calmar verb to calm (down)
calor nom f heat
caloria nom f calorie
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calv’cie nom f baldness
calvinisme nom m Calvinism
calze nom m chalice
cama nom f leg
camal nom m (trouser) leg
camale—nom m chameleon
camamilla nom f camomile
camarada nom m / f comrade
camarilla nom f clique
Cambotja nom f Cambodia
cambotjˆ nom m / f Cambodianadjectiu Cambodian
cambra nom 1 f room2 f bedroom3 f chamber
| Cambra del Comer• - Chamber of Commerce

cambra de bany nom f bathroom
cambrer nom m waiter
En angl•s americˆ, 'cambrers' (en plural) = 'wait
staff'

cambrera nom f waitress
camell nom m camel
camembert nom m camembert
cˆmera nom f camera
Camerun nom Cameroon
camerun•s nom m / f Cameroonianadjectiu

Cameroonian
cam’ nom m path
caminador nom 1 m baby walker (Br.) / walker
(Am.) 2 m zimmer frame (Br.) / walker (Am.)
caminar verb to walk
cami—nom m lorry
cami— de bombers nom f fire engine (Br.) / fire
truck (Am.)
cami— d'escombraries nom m bin lorry (Br.) /
garbage truck (Am.)
camioner nom m / f lorry driver (Br.) / truck driver
(Am.)
camisa nom f shirt
camp nom m field
campament nom m camp
campana nom f bell expressiofer campana[colloquial]
to play truant / to bunk off
campanya nom f campaign
camp de batalla nom m battlefield
camp de concentraci— nom m concentration camp
camp de joc nom m field of play / playing field
cˆmping nom m campsite (Br.) / campground (Am.)
/ camping ground (Aus.)
campi— nom m / f champion
campionat nom m championship(s)
campista nom m / f camper

campus nom m campus
camussa nom 1 f chamois2 f chamois / shammy /
chamois leather (Br.) / shammy leather (Br.)
Canadˆ nom f Canada
canadenc adjectiu Canadiannom Canadian
canal nom m channel
canalitzar verb to channel
canalla nom 1 f group of kids2 m rogue / scoundrel
canap• nom m canapŽ
canari nom m canaryadjectiu from the Canary Islands
Canˆries nom f Canary Islands / the Canaries
cancelálaci—nom f cancellation
cancelálar verb to cancel
canceller nom m / f chancellor
cˆncer nom m cancer| Cˆncer de mama- Breast cancer
| Cˆncer de pr˜stata - Prostate cancer

cˆncer de bufeta nom m bladder cancer
cˆncer de c˜lon nom m colon cancer
cˆncer d'est—mac nom m stomach cancer
cˆncer de laringe nom m laryngeal cancer / throat
cancer
cˆncer de mama nom m breast cancer
cˆncer d'ovari nom m ovarian cancer
cˆncer de pell nom m skin cancer
cˆncer de pr˜stata nom m prostate cancer
cˆncer de pulm— nom m lung cancer
cancer—s adjectiu cancerous
can•o nom f song
can•— de Nadal nom f (Christmas) carol
candela nom f candle
cˆndid adjectiu naive / ingenuous
candidat nom m / f candidate
canell nom m wrist
canellera nom f wristband
canelons nom m cannelloni
canera nom f pound / dogs' home
cangur nom 1 m kangaroo2 m / f babysitter
can’bal nom m / f cannibal
canibalisme nom m cannibalism
can’cula nom m dog days (of summer)
cˆnnabis nom m cannabis
can—nom 1 m cannon2 m canyon / gorge / ravine| El
Gran Can—- The Grand Canyonexpressioa boca de can—
point blank
canoa nom f canoe
canola nom f canola| Oli de canola- Canola oil

canonada nom f pipeline
cansalada nom f bacon
cansament nom m tiredness / weariness
cansar verb 1 to wear / tire (out)2 to bore / to annoy
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3 cansar-seto wear / tire yourself out4 cansar-seto
become bored / tired
cansat adjectiu 1 tired 2 tiring
cant nom 1 m singing2 m song3 m chant| Cant gregoriˆ
- Gregorian chant

cantant nom m / f singer
cantar verb 1 to sing2 to chant
cantonada nom f (street) corner
canvi nom m changeexpressioen canvion the other hand
expressioa canvi dein exchange for
canviador nom m changing mat
canviar verb to change
canvi climˆtic nom m climate change
canya nom f reed
canyaret nom m commotion / ruckus (Am.) / rumpus
(Br.)
canyella nom f cinnamon
canyella en pols nom f cinnamon powder
caos nom m chaos
ca˜tic adjectiu chaotic / bedlam
cap nom 1 m head2 m head / boss / chief3 m rope /
cable4 m cape| Cap d'Hornos - Cape Hornadjectiu no /
anypronom none / any| Hi ha 'xxxx'? No, no n'hi ha cap
- Are there any 'xxxx'? No, there aren't any / there are none
preposicio1 towards / to2 at about / at aroundexpressioal
cap deafter | Dos dels hostatges foren alliberats al cap
de dues setmanes- Two of the hostages were freed after two
weeksexpressioal cap i a la fiafter all / at the end of the
dayexpressiocap de setmanam weekendexpressiocap de
turc m scapegoatexpressiode cap i de noufrom the very
start (or beginning) / completely / from top to
bottom / from square one| Aix˜ us pot estalviar la
mol•stia d'haver de reinstal.lar el sistema de cap i de nou
- This can save you the trouble of having to completely
reinstall the system| Seria mŽs sensat i desitjable comen•ar
de cap i de nou- It would be more sensible and desirable to
begin from square one| El desordre obliga a repensar de
cap i de nou tot el model- The disorder makes it necessary
to rethink the whole model from top to bottomexpressiosi
(Pompeu Fabra / Companys / l'avi Paco etc.)
aixequŽs el cap(Pompeu Fabra etc.) would roll
over (or turn) in his / her grave
capa nom 1 f layer | Capa d'oz—- Ozone layer2 f coat
(de pintura)

3 f cloak / cape
capa• adjectiu able / capable
capacitat nom f ability / capability / capacity
capbussada nom f plunge / dive / dip
capbussar-se verb to plunge / to dive
capbuss— nom f plunge / dive / dip

capci—s adjectiu 1 deceptive / deceitful2 captious
cap d'any nom 1 m New Year's2 m anniversary
capdavanter nom m / f leader
Cap de Bona Esperan•a nom Cape of Good
Hope
cap de pont nom m bridgehead
cap de setmana nom m weekend
cap de turc nom m scapegoat
cap de vendes nom m / f sales manager
Cap d'Hornos nom Cape Horn
capella nom f chapel
capellˆ nom 1 m priest2 m chaplain
Capella Sixtina nom f Sistine Chapel
capficar-se verb to get very worried
capgirar verb 1 to turn upside down2 to reverse
cap-gros nom m tadpole
capitˆ nom m / f captain
capital nom 1 f capital (city)2 m capital
capitalisme nom m capitalism
capitalista nom m / f capitalist
capitell nom capital
cap’tol nom m chapter
capitost nom m / f leader
capitulaci— nom f capitulation / agreement /
settlement
capoeira nom f capoeira
capoll nom m cocoon
capot nom m bonnet (Br.) / hood (Am.)
caprici nom m whim
Capricorn nom m Capricorn
capritx nom m whim
capsa nom f (small) box| Capsa de llumins- Box of
matches| Capsa de mœsica- Music box

capsigrany nom m idiot / fool / dumbass (Am.)
captaire nom m / f beggar / panhandler (Am.)
captar verb 1 to beg2 to channel / to harness3 to
pick up
capteniment nom m behavior (Am.) / behaviour
(Br.)
captivar verb to captivate / to charm / to enchant
captiveri nom m captivity
captor nom m / f captor
captura nom f capture
capturar verb to capture
caputxa nom f hood
capvespre nom m late afternoon / dusk
car adjectiu expensive
cara nom f faceexpressiocara o creuheads or tails
carˆcter nom 1 m nature2 m character| Joc de carˆcters
- Character set
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caracter’stic adjectiu characteristic
caracter’stica nom f feature / characteristic
caragirat nom m / f turncoat / traitor
caragol nom m snail
caramell nom m icicle
(de gla•)

caravana nom f caravan
carbassa nom f pumpkin
carb—nom m coal
carboni nom m carbon| Di˜xid de carboni - Carbon
dioxide| Mon˜xid de carboni - Carbon monoxide

car•ncia nom 1 f lack 2 fpl shortcomings
carburant nom m fuel
carcassa nom f carcass / body / shell
card nom m thistle
cardar verb [vulg.] to fuck / to screw / to bonk (Br.)
/ to hump
cardenal nom m cardinal
card’ac adjectiu heart / cardiac| Cirurgia card’aca
- Heart surgery

carestia nom f shortage / scarcity
cargol nom m snail
Carib nom m Carribean
caribeny adjectiu Carribean
caricatura nom f caricature
car’cia nom f carress
carismˆtic adjectiu charismatic
caritat nom f charity
caritatiu adjectiu charitable
carmanyola nom f metal or plastic container for
carrying food (usually cooked food), such as a
plastic container with a lid, a lunchbox etc...
carn nom 1 f meat2 f fleshexpressiocarn de can—f cannon
fodderexpressioen carn i ossosin the flesh
Carnaval nom m Carnival
carn de bou nom f beef
carn de can— nom f cannon fodder
carn de vaca nom f beef
carn de vedella nom f veal
Carnestoltes nom m Carnival
carnet nom 1 m license / licence (Br.)| Carnet de
conduir - Driver's license2 m card| Carnet d'identitat - ID
card

carnisser nom m / f butcher
carnisseria nom f butcher's (shop)
carn picada nom f mince
carot• nom m carotene
carpeta nom f folder
cˆrrec nom 1 m role 2 m charge

cˆrrega nom 1 f shipment2 f load3 f charge4 f burden
carregador nom 1 m loader2 m charger| Carregador
de piles3 m magazine
cˆrrega nom f load / cargo
carregar verb to load
carrer nom m street
carrera nom 1 f career| Pla de carrera- Career plan2 f

run /ladder3 f race4 f degree / studies5 f journey
| fer carrera - to get on / to go forward

carret nom m cart
carreta nom f cart / wagon| Una carreta de bous- An ox
cart

carretera nom f road
carretera de circumvalálaci— nom f bypass
carret— nom m wheelbarrow
carril nom m lane| Carril contrari - Oncoming lane

carril bici nom m bike lane
carrincl— adjectiu tawdry
carro nom m cart / carriage / chariotexpressiocarro de
combatm tankexpressiopara el carro!hold your horses!
/ hang on a minute!
carronya nom f carrion
carronyaire nom m bird of prey
carrosseria nom f bodywork
carta nom f letter
carta blanca nom f carte blanche
cartagin•s nom m / f Carthagianadjectiu Carthagian
Cartago nom Carthage
cˆrtel nom m cartel
cartell nom m poster
cartellera nom f billboard
carter nom m / f postman (Br.) / postwoman (Br.) /
mailman (Am.) / mail lady (Am.) / mail carrier
(Am.)
cartera nom 1 f postwoman (Br.), mailwoman (Am.)
2 f wallet 3 f briefcase4 f satchel5 f portfolio | cartera
de clients- client list | cartera de comandes- order book

carterista nom m / f pickpocket
cartesiˆ adjectiu Cartesian
cart’lag nom m cartilage
cart—nom m cardboard
cart˜graf nom m / f cartographer
cartografia nom f cartography
carxofa nom f artichoke
cas nom m caseexpressiofer cas (de)to take notice (of) /
to pay attention (to)expressioper si de casjust in case
casa nom f house
Casa Batll— nom f building on the Passeig de Grˆcia
in Barcelona, built by Antoni Gaud’ between 1905
and 1907
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casa de col˜nies nom f summer camp
casal nom m community centre / cultural centre
casal de gent gran nom m community centre for
older people
casal d'estiu nom m day camp / holiday playscheme
casament nom m marriage
Casa Milˆ nom f (also known as la Pedrera) -
building on the Passeig de Grˆcia in Barcelona,
built by Antoni Gaud’ between 1906 and 1910
casar verb to get married / to marry
casc nom m helmet
cascada nom f waterfall
cascavell nom m rattle | Serp de cascavell- Rattlesnake

casella nom 1 f box | Casella de verificaci— / selecci—
- Check box2 f cell 3 f square
casella de selecci— nom f check box
casella de verificaci— nom f check box
caserna nom f barracks
casolˆ adjectiu home| Cuina casolana- Home cooking

cassola nom f casserole dish
casta nom 1 f caste
(Hinduisme)

2 f class
castany adjectiu chestnut / chestnut-coloured (Br.) /
chestnut-colored (Am.)
castanya nom 1 f chestnut2 f drunkenness3 f hard
knock / hard strike / car accident4 f unskilled
personexpressiotreure les castanyes del foc a algœto
pull someone's chestnuts out of the fire
castell nom 1 m castle2 m (human) castle
castellˆ adjectiu Castilian / Spanish
castellanoparlant nom m / f Spanish speaker
casteller nom m / f person who takes part in forming
'human castles'
castellonenc adjectiu of / from Castell— de la Plana
nom m / f (person) from Castell— de la Plana
cˆstig nom m punishment
castigar verb to punish
castor nom m beaver
castraci— nom f castration
castrar verb to castrate
casualitat nom 1 f chance| Per casualitat- By chance2 f

coincidence| Quina casualitat! - What a coincidence!

casuari nom m cassowary
catabolisme nom m catabolism
catalˆ nom 1 m Catalan2 m / f Catalanadjectiu Catalan
catalanisme nom m Catalan nationalism
catalanista adjectiu pro-Catalan / Catalanist
catalanitat nom f Catalan-ness / fact or state of

being Catalan
catalanoparlant nom m / f Catalan speaker
catˆleg nom m catalogue (Br.) / catalog (Am.)
catalogar verb to catalogue (Br.) / to catalog (Am.)
Catalunya nom f Catalonia
cataracta nom f cataract
catˆstrofe nom f catastrophe
catastr˜fic adjectiu catastrophic
catecisme nom m catechism
cˆtedra nom f chair
catedral nom f cathedral
catedrˆtic nom m / f professor (Br.)
categoria nom f category
categ˜ric adjectiu categorical
catenˆria nom 1 f overhead (power) lines2 f

catenary
cat•ter nom m catheter
catifa nom 1 f rug 2 f mat3 f carpet
cat˜lic adjectiu catholic
catolicisme nom m catholicism
catorze nom m fourteen
catorz• adjectiu fourteenth
catxerulo nom m kite
cau nom den / lair / burrow / warrenexpressio(dir-li
alguna cosa a algœ) a cau d'orellato whisper
something to somebody
caucˆsic adjectiu Caucasian
caure verb to fall
causa nom f cause| A causa de- As a result of

causalitat nom f causality
causar verb to cause
cautela nom f cautionexpressioamb cautelacautiously /
carefully
cautel—s adjectiu cautious
cava nom f cava (Catalan champagne)
cavalcada nom f cavalcade
cavalcar verb to ride
cavall nom 1 m horse2 m knight
(Escacs)

3 m horse / horseman / knight / cavalier
(Cartes - baralla espanyola)

cavaller nom m knight
cavalleria nom 1 f cavalry2 f chivalry 3 f knighthood
/ chivalry4 f deed / act of chivalry
cavallet nom m easel
cavar verb to dig expressiocavar la seva pr˜pia fossato
dig your own grave
caviar nom m caviar
CD-ROM nom m CD-ROM

DACCO : The Open Source English-Catalan Dictionary casa de col˜nies - CD-ROM

29 DACCO - http://www.catalandictionary.org



ceba nom f onion
ceballot nom m scallion / green onion / spring onion
/ salad onion
ceba tendra nom f scallion / green onion / spring
onion / salad onion
cec adjectiu blind
cedir verb 1 to relinquish2 to subside
cefal˜pode nom m cephalopod
ceguesa nom f blindness
CEIP Centre d'Educaci— Infantil i Primˆriam

primary school (Br. / Aus.) / elementary school (or
grade school) (Am.)
cel nom m sky expressioposar el crit al celto protest / to
be up in arms
celebraci— nom f celebration
celebrar verb to celebrate
c•lebre adjectiu famous
celebritat nom 1 f celebrity
(Fama)

2 f celebrity / celeb (coláloq)
(Fam—s / famosa)

celeritat nom f speed
celestial adjectiu 1 heavenly2 celestial
celibat nom m celibacy
cella nom f eyebrow
celála nom f cell
c•lálula nom f cell | C•lálula mare- Stem cell

c•lálula mare nom f stem cell
celálular adjectiu cellular
celálulosa nom f cellulose
cementiri nom m cemetery / churchyard
cenacle nom m clique / circle
cendra nom 1 f ash2 fpl ashes
cendrer nom m ashtray
cens nom m census| Cens electoral- Electoral roll

censura nom censorship
censurador nom m / f censor
censurar verb to censor
centenar nom m hundred| Un centenar de persones
- One hundred people| Centenars de persones- Hundreds
of people

centenari nom m centenary
centenars nom m hundreds
cent’grad adjectiu centigrade| 25 graus cent’grads- 25
degrees centigrade

c•ntim nom m cent
cent’metre nom m centimetre (Br.) / centimeter
(Am.)
centpeus nom m centipede

central el•ctrica nom f power plant / station
centraleta nom f switchboard
central nuclear nom f nuclear power plant / station
centre nom m centre (Br.) / center (Am.)
centrecampista nom m midfielder
centre c’vic nom m community centre (Br.) /
community center (Am.) / village hall (Br.)
centre d'atenci— telef˜nica nom m call centre
(Br.) / call center (Am.)
centre de dia nom m day centre
centre de negocis nom m business centre
c•ntric adjectiu central
cenyir verb 1 to surround / to enclose / to encircle2

cenyir-seto limit yourself (to)
cep nom 1 m vine 2 m porcini mushroom
cera nom f wax | Museu de cera- Wax museum /
waxwork(s) museum| Figura de cera- Waxwork| Cera de
les orelles- Earwax

ceratina nom f keratin
cerca nom f search
cercador nom m search engine
cercar verb to look for
cercatalents nom m / f headhunter / recruiter
cercavila nom f parade or procession through the
streets of a town before / on the way to a religious
celebration or a fiesta
cercle nom m circle
c•rcol nom m hoop
cereal nom m cereal
cerim˜nia nom f ceremony
cert adjectiu certain
certesa nom f certainty
certificable adjectiu certifiable
certificaci— nom f certification
certificar verb 1 to guarantee / to verify / to confirm
/ to attest2 to certify
certificat nom m certificateadjectiu certified | Correu
certificat - Recorded delivery (Br.) / certified mail (Am.)

certificat de naixement nom m birth certificate
cerumen nom m earwax / cerumen
cervell nom m brain
cervesa nom f beer
c•rvix nom m cervix
cŽrvol nom m deer / buck / doe| Carn de cŽrvol
- Venison

Buck = cŽrvol mascle, doe = cŽrvol femella

cesˆria nom f caesarean (Br.) / cesarean (Am.) /
c-section / caesarean section (Br.) / cesarean
section (Am.)
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cessaci— nom f cessation / termination| Cessaci—
tabˆquica - Giving up smoking / stopping smoking

cessament nom m cessation / termination /
resignation
'Resignation' vol dir 'cessament voluntari'

cessar verb 1 to finish2 to stop / to cease (formal)
cessi— nom f transfer
cetaci nom m cetacean
cian nom m cyan
ciberespai nom m cyberspace
cibertira nom f banner
cicatritzar verb to heal (up)
cicatriu nom f scar
cicle nom m cycle / series
ciclisme nom m cycling
ciclista nom m / f cyclist
cicl— nom m cyclone
ci•ncia nom f science| Ci•ncia-ficci—- Science fiction

cient’fic nom m / f scientistadjectiu scientific
cigar nom m cigar
cigarret nom m cigarette
cigarreta nom f cigarette
cigne nom m swan
cigonya nom f stork | Cigonya blanca- White stork

cili nom m cilium (pl. cilia)
cilindre nom m cylinder
cim nom m peak
ciment nom m cement
cimera nom f summit
cinc nom m five
cinema nom m cinema
cinem˜metre nom m speed gun
cinisme nom m cynicism
cinqu• adjectiu fifth
cinta nom f tape
cinta adhesiva nom f sellotape / sticky tape
cintura nom f waist
cintur— nom m belt | Cintur— de seguretat- Safety belt /
seat belt (UK)

circ nom m circus
circuit nom m circuit
circulaci— nom [trans.] f traffic 2 f flow / circulation3 f

circulation
circular verb 1 to drive2 to walk3 to travel / to run4
to circulate5 to flow adjectiu circularnom circular
circumdar verb to encircle / to (completely)
surround
circumfer•ncia nom f circumference
circumstˆncia nom f circumstance

circumvalálaci— nom f ring road (Br.)| Carretera de
circumvalálaci—- Ring road

cirera nom f cherry
cirurgiˆ nom m / f surgeon
cisell nom m chisel
cisellar verb to chisel / to carve / to sculpt / to
whittle
cistell nom m basket
cistella nom f basket
cisteller nom m / f basket weaver / basket maker /
basket seller
cistelleria nom 1 f basket weaving / basket making2

f basket shop
cistercenc adjectiu Cisterciannom m Cistercian
cistitis nom f cystitis
cita nom 1 f appointment2 f date| Cita a cegues- Blind
date

cita a cegues nom f blind date
citaci— nom 1 f quotation / citation2 f subpoena
| Citaci— judicial- Subpoena

citar verb 1 to arrange to meet / to make an
appointment with2 to quote / to cite3 to cite
c’tara nom f zither
citocrom nom m cytochrome
citoplasma nom m cytoplasm
CiU Converg•ncia i Uni—nom f -
ciutadˆ nom m / f citizen
ciutadania nom 1 f people / citizens2 f citizenship
ciutat nom f city | Centre de la ciutat- City (or town)
centre (Br.) / downtown (Am.)

c’vic adjectiu civic expressiocentre c’viccommunity
centre (Br.) / community center (Am.) / village hall
(Br.)
civil adjectiu civil nom m / f civilian
civilitzaci— nom f civilization / civilisation (Br.)
clam’dia nom f chlamydia
clapa nom 1 f patch / spot2 f clearing
claquŽ nom m tap dancing / tap| Sabates de claquŽ
- Tap shoes| Ballar’ de claquŽ- Tap dancer| Ballar claquŽ
- To tap dance

claqueta nom f clapperboard
clar adjectiu clear
clara nom 1 f egg white2 f shandy
clarament adverbi clearly
claredat nom f clarity / clearness
clariana nom 1 f clearing2 f patch of blue sky
clarinet nom m clarinet
classe nom f class
classificar verb to classify
clatell nom m back of the neck / nape of the neck
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clatellot nom m clip round the ear (Br.)
clau nom 1 f key 2 f spanner (Br.) / wrench (Am.)3 m

nail 4 mpl spikesexpressiol'argument que rebla el clau
the clinching argument
clau Allen nom f Allen key
clau anglesa nom f (monkey) wrench (Am.) /
(adjustable) spanner (Br.)
claudˆtor nom m square brackets
clˆusula nom f clause
clausura nom f closure| La cerim˜nia de clausura - The
closing ceremony| Les monges de clausura- The cloistered
nuns

claustre nom 1 m cloister2 m facultyacademic staff
claustrof˜bia nom f claustrophobia
claustrof˜bic adjectiu claustrophobic
clavar verb to nail
claveguera nom f sewer
clavegueram nom m sewer system
clavell nom m carnationClavell (d'esp•cia)
clementina nom f clementine
clenxa nom f parting
cleptomania nom f kleptomania
clergue nom m cleric / priest / clergyman
clero nom m clergy
client nom m / f client
clientelisme nom m patronage
clima nom m climate / weather conditions
climatologia nom f climatology
cl’toris nom m clitoris / clit
clivella nom 1 f crevice2 fpl stretch marks
clofolla nom f shell
clo•ssa nom f clam
clonaci— nom f cloning
clonar verb to clone
clor nom m chlorine
clorofilála nom f chlorophyll
cloroplast nom m cloroplast
closca nom f shell
clot nom m hole / pit
clotet nom 1 m little hole
clot petit

2 m dimple
clotet a la galta

cloure verb to shut / to close
cluc adjectiu closed / shut (eye)expressioa ulls clucs
blindly / with your eyes shut
coala nom m koala / koala bear
coalici— nom f coalition
coartada nom f alibi

cobejar verb to covet / to desire
cobej—s adjectiu covetous
cobejosament adverbi covetously
cobert nom 1 m shed2 m cover3 m (place) setting4 m

piece of cutlery / piece of flatware (Am.)| Joc de
coberts- Cutlery set / flatware set (Am.)

coberta nom f cover
coberteria nom f cutlery
cobra nom f cobra
cobrador nom m / f collectorconductor
cobrar verb to charge
cobrir verb to cover
coca nom 1 f type of Catalan flatbread2 f coke3 f

coca plant
coca•na nom f cocaine
coca•n˜man nom m / f cocaine addict
cocodril nom m crocodile
c˜ctel nom m cocktail
codi nom m code
codi de barres nom m barcode / UPC (code) (Am.)
'Barcode' es pot escriure 'barcode' (una paraula) o
'bar code' (dues paraules).

codi de conducta nom m code of conduct
codi •tic nom m code of ethics
codificaci— nom f codification
codificar verb 1 to encode2 to codify
codi obert nom m open source
codi postal nom m postcode (Br.) / zip code (Am.)
codi telef˜nic nom m calling code
codony nom m quince
codonyat nom m quince jelly
codonyer nom m quince
coeficient nom m coefficient
coet nom m rocket
coexist•ncia nom f coexistence
coexistir verb to coexist
cofoi adjectiu smug / self-satisfied
cofre nom m chest / coffer
cognom nom m surname / family name
cogombre nom m cucumber
cohabitar verb to live together / to cohabit
coher•ncia nom f coherence
coherent adjectiu coherent
cohesi— nom f cohesion
cohesiu adjectiu cohesive
cohort nom m cohort
coincid•ncia nom f coincidence
coincident adjectiu concurrent / simultaneous
coincidir verb 1 to be of the same opinion / to agree
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(on something)| Coincidir amb - To accord with2 to
coincide
co•ssor nom f burning sensation / itch
coit nom m (sexual) intercourse / coitus (formal)
coix adjectiu 1 lame2 wobbly | Anar a peu coix / saltar a
peu coix- To hopnom m / f lame person
coix’ nom 1 m pillow | Coix’ de seguretat- Airbag 2 m

cushion
coix’ de seguretat nom m airbag
coixinet nom 1 m bearing2 m pad3 m small cushion4 m

pin cushion
col nom m cabbage
cola nom f glue
colar-se verb 1 to sneak in (or into) / to enter (an
event / place with an admission charge) without
paying2 to jump the queue
c˜lera nom 1 f cholera2 f anger
colesterol nom m cholesterol
colgar verb to bury / to cover up
col-i-flor nom m cauliflower
coll nom 1 m neck2 m suit
(En una baralla de cartes)

colla nom f gang / group
colálaboraci— nom f collaboration
colálaborador nom m / f collaborator
colálaborar verb to collaborate
collage nom m collage
colálagen nom m collagen
collar verb 1 to screw2 to rein someone innom m collar
collaret nom m necklace
colálecci—nom f collection
coláleccionar verb to collect
coláleccionista nom m / f collector
colálectiu nom m community| El colálectiugai - The gay
communityadjectiu collective
colálega nom 1 m colleague2 m mate / buddy
colálegi nom m school
colálegi electoral nom 1 m polling station2 m

electoral college
colálidir verb to collide
colálisi—nom 1 f collision 2 f clash
collita nom f crop
colálocaci—nom 1 f layout2 f placement3 f

collocation
colálocar verb 1 to place / to put2 to give work to3

colálocar-seto get stoned
coláloidal adjectiu colloidal
coláloide nom m colloid
collons nom [vulg.] m bollocks (Br.) / balls

expressioestar fins als collons (d'alguna cosa)[vulg.] to
have had it up to here (with something) / to have
had a gutful (of something) (Aus.)
collonut adjectiu [vulg.] brilliant / cool / wicked
coláloqui nom m colloquium / conference
coláloquial adjectiu colloquial
colom nom m dove / pigeon
colombiˆ adjectiu Colombiannom m / f Colombian
Col˜mbia nom f Colombia
colon nom m / f colonist
c˜lon nom m colon
col˜nia nom 1 f colony2 f cologne / eau de toilette /
toilet water3 Cologne
col˜nies d'estiu nom fpl summer camp
colonitzaci— nom f colonization / colonisation (Br.)
colonitzar verb to colonize / to colonise (Br.)
color nom m colour (Br.) / color (Am.)
col—s nom m colossus| El Col—s de Rodes- The Colossus
of Rhodes

colossal adjectiu colossal
colp nom 1 m bang / knock / blow2 m bump| Colp de
puny - Punch| Colp de peu- Kick | Colp d'estat - Coup
d'Žtat| Colp de grˆcia - Coup de gr‰ce| Colp de cap
- Impulse / sudden decision / header (football)| Colp de mˆ
- A hand (I need a hand, Give me a hand)| Un colp d'ull - A
(quick) look

colpejar verb to hit / to strike
colpir verb 1 to hit 2 to impress / to shock3 to touch /
to move
colpista nom 1 m / f coup plotter2 m / f participant in a
coupadjectiu coup| Intent colpista - Coup attempt /
attempted coup

columna nom column| Columna de direcci—- Steering
column

columna vertebral nom f backbone / spine
colze nom m elbow
com adverbi like / such as / how
coma nom 1 m coma2 f comma
comanda nom f order
comandament a distˆncia nom m remote control
comandant en cap nom m commander in chief
comarca nom f district
combat nom 1 m combat2 m battle3 m action| Soldats
morts en combat- Soldiers killed in action4 m match /
fight
combatent nom m / f combatant / fighter
combatre verb to fight against
combinar verb to combine
comboi nom 1 m convoy2 m train
combregar verb 1 to receive (holy) communion2 to
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share (ideas / feelings) with somebody| Fer
combregar algœ amb rodes de mol’- To make someone
believe a load of rubbish

combustible nom m fuel adjectiu combustible
combustible f˜ssil nom m fossil fuel
com•dia nom f comedy| La Divina Com•dia de Dant(e)
- Dante's Divine Comedy

comediant nom m / f comedian
comen•ament nom m beginning / start /
commencement (formal)| Des del comen•ament
- From the start / from the beginning / from the word go /
from the get-go

comen•ar verb to start / to begin / to commence
(formal)
comentari nom 1 m comment2 m commentary
comer• nom m trade / commerce
comer• just nom m fair trade
comercial adjectiu commercial
comercialitzaci— nom f trading
comercialitzar verb to commercialize / to
commercialise (Br.)
comercialment adverbi commercially
comerciant nom 1 m / f shopkeeper2 m / f sales rep /
salesman
comestible adjectiu ediblenom mpl food / provisions
cometa nom 1 m comet2 fpl quotes / quotation marks /
inverted commas (Br.) / speech marks
cometre verb to commit
comiat de solter nom m bachelor party (Am.) / stag
do (Br.) / stag night (Br.) / stag party (Br.)
comiat de soltera nom m bachelorette party (Am.) /
hen night (Br.) / hen do (Br.) / hen party (Br.)
c˜mic nom 1 m / f comic2 m comicadjectiu funny /
comical
comicis nom m elections
comissaria nom f police station
comissi— nom f commission
comit• nom m committee
commemoraci— nom f commemoration
commemorar verb to commemorate
commiseraci— nom f commiseration
commoci— nom 1 f commotion / shock2 f

concussion
commoure verb 1 to shake2 to move / to touch
commovedor adjectiu moving / touching
commutar verb to commute
c˜modament adverbi comfortably
c˜mode adjectiu comfortable
comod’ nom 1 m joker 2 m wildcard
Comores nom fpl Comoros

compadir verb to feel sorry (for somebody)
compaginar verb to combine
company nom m / f friend / mate
company de feina nom m / f work mate / colleague
companyia nom f company / firm
comparaci— nom f comparison
comparar verb to compare
compartir verb to share
compassi— nom f pity / compassion
compassiu adjectiu compassionate
compatibilitzar verb to successfully combine / to
make compatible
compatriota nom m / f compatriot / fellow
countryman
compendi nom m compendium
compensaci— nom f compensation / offset
compensar verb to compensate / to offset
compet•ncia nom 1 f competence2 f competition
competir verb to compete
competitiu adjectiu competitive
competitivament adverbi competitively
competitivitat nom f competitiveness
compilador nom m compiler
compilar verb to compile
complaure verb 1 to please2 complaure'sto take
pleasure (in something)
complet adjectiu 1 complete2 full
completament adverbi 1 completely / totally / utterly
2 altogether
complex nom m complexadjectiu complex
complexi— nom f build / constitution
complexitat nom f complexity
complicaci— nom f complication
complicat adjectiu complicated
complir verb to comply (with)
component nom m component
comportament nom m behaviour (Br.) / behavior
(Am.)
comportar verb 1 to entail / to involve / to carry
| Comporta un risc elevat d'infecci—- It carries a high risk
of infection2 comportar-seto behave
comnposici— nom f composition
compositor nom m / f composer
compost nom m compost
compostatge nom m composting
compra nom f purchaseexpressiofer la comprato shop
comprador nom mf buyer / purchaser
comprar verb to buy / to purchase (form.)
compresa nom 1 f compress2 f sanitary towel (Br.) /
sanitary napkin (Am.)
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compressi— nom f compression
comprimir verb to compress
comprom’s nom m commitment / obligation /
promise| El nostre comprom’s amb l'agricultura
sostenible Žs ben conegut- Our commitment to sustainable
agriculture is well known| Van assumir el comprom’s de
mantenir contacte amb tots els grups- They made a
commitment to stay in touch with all the groups

En el sentit de "obligaci— contreta en virtut d'una
promesa", el nom catalˆ "comprom’s" es tradueix
en angl•s per "commitment", no pas
"compromise", que sol significar "un arranjament
d'una disputa per concessions mœtues" o "la
trobada d'un terme mitjˆ entre requisits oposats".

comprovar verb to check / to find out
comptabilitat nom 1 f accounting2 f accountancy
comptable nom m / f accountantadjectiu 1 accounting /
accountancy / bookkeeping2 countable| Noms
comptables- Count nouns

comptador nom 1 m (web) counter2 m counter
| Comptador Geiger- Geiger counter3 m meter
| Comptador d'aigua - Water meter4 m / f accountantadjectiu

starting (from)| En el termini d'un mes, comptador a
partir de / des de ...- Within a month, starting (from) ...

comptagotes nom m dropper
comptaquil˜metres nom m odometer
comptar verb to countexpressiotenir els dies comptats
(alguna cosa / algœ)(something's / somebody's)
days are numbered| Windows tŽ els dies comptats
- Windows' days are numbered

compte nom 1 m account / bill| Compte bancari - Bank
account2 m count3 m care| VŽs amb compte- Be careful
expressioa compteon accountexpressiodemanar comptes
To ask for an explanationexpressiodonar compteto
reportexpressioen comptes deinstead ofexpressioestar
fora de comptesto be due (to give birth)expressiofer
comptesto do sumsexpressiopassar comptesto settle
up expressioperdre el compteto lose countexpressiosortir a
compteto be worthwhileexpressiosortir de comptesto
be due (to give birth)expressiotenir en compteto take
into accountexpressiotreballar pel seu compteTo be
self-employed
compte bancari nom m bank account
compte corrent nom m current account (Br.) /
checking account (Am.)
compulsi— nom f compulsion
computaci— nom f computation
computacionalment adverbi computationally
computar verb to compute
comtat nom m county

comte nom m count
comtessa nom f countess
comœ adjectiu common
comunicaci— nom f communication
comunicar verb to communicate
comunicat nom m statement
comunicat de premsa nom m press release
comuni— nom f communion| Primera comuni—- First
communion

comunisme nom m communism
comunista nom m / f communistadjectiu communist
comunitat nom f community
comunitat aut˜noma nom f autonomous
community
con nom m cone
conca nom 1 f basin| La conca mediterrˆnia - The
Mediterranean Basin

(d'un riu / d'un mar)

2 f watershed| La conca del riu Mississippi- The
Mississippi River watershed

(d'un riu)

concatenar verb to concatenate
c˜ncau adjectiu concave
concedir verb to concede
concentraci— nom 1 f demonstration / rally2 f

concentration
concentrar verb 1 to concentrate| Concentrar-se en
alguna cosa- To concentrate on something2 to gather
concepci— nom f conception
concepte nom m concept
concertar verb to arrange / to agree to
concessi— nom f concession
concessionari nom 1 m / f concessionaire2 m dealer /
dealership| Concessionari Oficial Ford- Official Ford
Dealership

(venda de cotxes)

adjectiu - | Empresa concessionˆria- Concession

conciliador nom m / f conciliator
concloure verb to conclude
conclusi— nom f conclusion
concordan•a nom 1 f agreement2 f concordance
concordar verb to agree
concret adjectiu particular / specific / concrete| En
concret - Specifically

concretament adverbi specifically
conculcar verb to infringe / to disrespect (the law /
regulations / authority)
concurs nom m competition
condemna nom 1 f sentence| Condemna a mort
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- Death sentence2 f condemnation
condemnar verb 1 to condemn2 to sentence
condescend•ncia nom condescension
condescendent adjectiu condescending /
patronizing / patronising (Br.)
condici— nom f condition
cond—nom m condom
condol nom m condolences
condom nom m condom
condonar verb to cancel / to pardon / to write off
conducta nom f behaviour (Br.) / behavior (Am.)
conductor nom m / f driver
conductor d'autobœs nom m / f bus driver
conduir verb to drive / lead
conegut nom m / f acquaintanceadjectiu (well) known | ƒs
ben conegut que...- It's well known that...

coneixement nom m knowledge / know-how| Gesti—
del coneixement- Knowledge management

con•ixer verb to know (be acquainted with)
confabulaci— nom 1 f confabulation2 f plot
confer•ncia nom f conference
confeti nom m confetti
conf’ nom 1 m border2 mpl confines / limits
confian•a nom f trust / confidence / assurance
confiar verb 1 to confide2 to entrust
confiat adjectiu confident
confidencial adjectiu 1 confidential2 classified
confidencialment adverbi confidentially / in
confidence
configuraci— nom f configuration
configurar verb to configure
confinament nom m confinement
confinar verb 1 to border (on)2 to confine
confirmar verb to confirm
confiscar verb to confiscate
conflent nom m confluence
conflicte nom m conflict / fight
conflu•ncia nom f confluence
confondre verb 1 to mix up / to mistake2 to confuse
3 confondre'sto get confused / to become confused
4 confondre'sto be confused (with something else)
conformar verb 1 to shape2 to conform3

conformar-seto resign yourselfexpressioconformar-se
amb (alguna cosa)to make do with (something)
conformista nom m / f conformistadjectiu conformist
conformitat nom f conformityexpressiode conformitat
ambin conformity with
confort nom m comfort
confortable adjectiu comfortable / comfy (coláloq)
conf—s adjectiu confused

confrontar verb 1 to confront / to bring face to face
2 to border on / to adjoin
congelaci— nom 1 f freezing| Punt de congelaci—
- Freezing point2 f freeze| Congelaci— salarial- Wage /
pay freeze

congelador nom m freezer
congelar verb to freeze
cong•nit adjectiu congenital
congesti— nom 1 f congestion2 f blockage
congestionar verb to block / to congest / to cause
something to become congested
congestiu adjectiu congestive| Insufici•ncia card’aca
congestiva- Congestive heart failure

conglomerat nom m conglomerate
congol•s adjectiu Congolese
congost nom m canyon / gorge / ravine
congratulaci— nom f congratulation
congratular verb 1 to congratulate2 congratular-se
to congratulate yourself| Congratular-se de / per
(alguna cosa)- To congratulate yourself on (something)

congre nom m (conger) eel
congregaci— nom f congregation
congregant nom m / f member of a congregation
congregar verb 1 to bring together2 congregar-seto
come together
congrŽs nom m congress| CongrŽs dels Diputats
- Spanish equivalent of House of Commons / Representatives

congressista nom m / f congress / convention
participant
congressual adjectiu congress / convention
congruent adjectiu congruent
c˜nic adjectiu conical
conill nom m rabbit
conillet d'’ndies nom m guinea pig
conjectura nom f conjecture
conjectural adjectiu conjectural
conjecturar verb to conjecture / to infer / to surmise
conjugaci— nom f conjugation
conjugal adjectiu conjugal / married| La vida conjugal
- Married life

conjugar verb to conjugate
c˜njuge nom m / f spouse
conjuminar verb to combine
conjunci— nom f conjunction
conjunt adjectiu joint nom 1 m whole2 m group /
collection / set
conjuntament adverbi together / jointly
conjuntar verb to join / to combine
conjuntivitis nom f conjunctivitis / pink eye
connectar verb to connect
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connexi— nom f connection
conniv•ncia nom f collusion
connotaci— nom f connotation
conqueridor nom m / f conqueroradjectiu conquering
conquerir verb to conquer
conquesta nom f conquest
conquilla nom f (sea)shell
conquista nom f conquest
conquistador nom m / f conqueror
conquistar verb to conquer
conrear verb to cultivate
conreu nom 1 m cultivation / farming / culture2 m

cultivated land3 m cultivation | El conreu de les arts
- The cultivation of the arts

consagraci— nom f consecration
consagrar verb to consecrate / to devote / to
dedicate
consci•ncia nom 1 f conscience2 f awareness
conscient adjectiu aware
conscientment adverbi consciously
consecutiu adjectiu consecutive| Per segon any
consecutiu- For the second year running / for the second
year in a row

consecutivament adverbi consecutively
consegŸent adjectiu resulting
consegŸentment adverbi consequently
consell nom 1 m council | Consell de seguretat- Security
council2 m a piece of advice / a word of advice / a tip
| Consells- Advice

consell de seguretat nom 1 m Security Council2 mpl

safety tips
conseller nom 1 m / f advisor / adviser / counsellor
(Br.) / counselor (Am.)2 m / f councillor3 m / f board
member
consens nom m consensus
consentiment nom m consent / agreement
consentir verb to consent / to agree
conseqŸ•ncia nom f outcome / result /
consequenceexpressio(com) a conseqŸ•ncia deas a
result ofexpressioen conseqŸ•nciatherefore
conseqŸent adjectiu consistent / consequent
conseqŸentment adverbi consistently
conserge nom m / f concierge
conservador adjectiu conservativenom m / f curator
conservant nom m preservative
conservar verb to preserve
conservatori nom m conservatoire (Br.) /
conservatory (Am.) / conservatorium (Aus.)
considerar verb to consider
consigna nom 1 f slogan / rallying cry2 f

left-luggage office3 f order
consist•ncia nom f consistency
consistir verb to consist| Consistir en...- To consist of...

consol nom m consolation
c˜nsol nom m / f consul
consola nom m console
Si es tracta d'una consola de jocs molt sovint es
diu 'game(s) console'.

consolat nom m consulate
consolidar verb to consolidate
consonant nom f consonant
consorci nom m consortium
conspicu adjectiu conspicuous
conspiraci— nom f conspiracy
conspirar verb to conspire / to plot
constˆncia nom 1 f record2 f firmness / steadiness /
tenacity / stability
constant adjectiu 1 constant2 consistentnom f constant
Constantinoble nom Constantinople
constantment adverbi constantly
constants vitals nom mpl vital signs
constatar verb 1 to state / to affirm / to confirm2 to
check / to ascertain
constelálaci— nom f constellation
constipat nom m cold | Estar constipat - To have a cold /
to be bunged up

constituci— nom f constitution
constitucional adjectiu constitutional
constitucionalitat nom f constitutionality
constitucionalment adverbi constitutionally
constr•nyer verb 1 to force / to constrain2 to limit /
to restrict
constrenyiment nom 1 m constraint2 m restriction
construcci— nom f construction / building
constructiu adjectiu constructive
construir verb to build
consubstancial adjectiu 1 inherent (in) / inseperable
(from) 2 consubstantial
consular adjectiu consular
consulta nom 1 f consultation2 f query
consultar verb to consult
consultoria nom f consultancy
consum nom m consumption| BŽns de consum
- Consumer goods| Societat de consum- Consumer society

consumidor nom m / f consumer
consumir verb to consume
contactar verb to contact| Contactar amb algœ- To
contact someone

contacte nom m contactexpressioposar-se en contacte
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amb (algœ)to contact (someone)
contagi nom m disease
contagiar verb to infect | Contagiar-se- To become
infected

contalla nom f tale / story
contaminaci— nom f pollution
contaminaci— atmosf•rica nom m atmospheric
pollution
contaminant nom m pollutant / contaminant
contaminar verb to pollute
contaminat adjectiu contaminated / polluted
conte nom m story
contemplaci— nom f contemplation
contemplar verb to contemplate
contemplatiu adjectiu contemplative
contemplativament adverbi contemplatively
contemporane•tat nom f contemporaneousness /
contemporaneity
contemporani adjectiu contemporary
contenci— nom f containment
contendent nom m competitoradjectiu competing
contenidor nom m container
contenidor d'escombraries nom m dumpster
contenir verb to contain
content adjectiu happy
contestar verb to answer / to reply
contigu adjectiu contiguous (formal) / adjacent /
neighbouring (Br.) / neighboring (Am.) / next-door
continent nom m continent
contingent nom m contingentadjectiu contingent
contingut nom m content
a continuaci— adverbi next
continuar verb to continue
continu•tat nom f continuity
contorn nom m outline
contorsionista nom m / f contortionist
contra preposicioagainst
contraatac nom m counter-attack
contraatacar verb to counter-attack
contrabaix nom m double bass
contraban nom m smugglingexpressiopassar de
contrabanto smuggle
contrabandista nom m / f smuggler
contractaci— nom 1 f hiring 2 f contracting
contractar verb 1 to hire / to take on2 to contract
contracte nom m contract
contradicci— nom f contradiction
contradictori adjectiu contradictory
contradir verb to contradict
contrarellotge nom m time trial

contrarestar verb to offset / to counteract
contrari adjectiu oppositenom m opposite / reverse
expressioal contrarion the contrary / (just) the opposite
expressioal contrari deunlike
contrasenya nom f password
contratemps nom m difficulty / setback
contraure verb to contract| Contraure matrimoni - To
marry | Contraure deutes- To run up debts

contreure verb to contract| Contreure matrimoni - To
marry | Contreure deutes- To run up debts

contribuent nom m / f taxpayer
contribuir verb to contribute
contrici— nom f contrition
contrit adjectiu contrite
control nom m control
control d'alcohol•mia nom m breathalyzer test
(Am.) / breathalyser test (Br.)
control de natalitat nom m birth control
controv•rsia nom f controversy
controvertit adjectiu controversial
contuma• adjectiu insubordinate / contumacious
contumˆcia nom f insubordination /
contumaciousness| Amb contumˆcia - Contumaciously /
insubordinately

contund•ncia nom f resoluteness / firmness| Amb
contund•ncia - Resolutely / firmly / forcefully

contundent adjectiu 1 convincing2 conclusive3 blunt
contundentment adverbi resolutely / firmly /
forcefully
conv•ncer verb to convince
conven•ut adjectiu convinced
conveni nom m agreement| Conveni colálectiu- Labor
(Am.) / labour (Br.) agreement

conveni•ncia nom f convenience
convenient adjectiu 1 convenient2 suitable
convenir verb to agree
converg•ncia nom f convergence
convergir verb to converge
conversa nom f discussion| En converses amb- In
discussion with

conversar verb to chat / to have a chat
convertidor nom m converter
convertir verb to convert
convex adjectiu convex
convexitat nom f convexity
convicci— nom f conviction
convidar verb to invite
convidat nom m / f guest / invitee (formal)adjectiu

invited
convincent adjectiu 1 convincing2 compelling
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convincentment adverbi convincingly
compulsi— nom f compulsion
conviure verb to live together
conviv•ncia nom 1 f coexistence2 f living together
convivent nom m / f cohabitee
convocaci— nom f convening / convocation / calling
together
convocar verb to convene / to call together / to
assemble / to convoke
convocat˜ria nom f announcement / notice /
notification / summons / call
cony nom [vulg.] m cunt | Qu• cony ...?- What the fuck
...?

conyac nom m brandy
cooperaci— nom f cooperation
cooperant nom m / f aid worker
cooperar verb to cooperate / to work together
cop nom 1 m time | Un cop al dia- Once a day| Tres cops
al dia - Three times a day2 m blow / bang3 m knock4 m

stroke / shot / hit5 m bump| Cop de puny- Punch| Cop
de peu- Kick | Cop d'estat- Coup d'Žtat| Cop de grˆcia
- Coup de gr‰ce| Cop de cap- Impulse, sudden decision
| Cop de mˆ - A hand (I need a hand, Give me a hand)| Cop
de tel•fon - Call / ring (Br.) | Un cop d'ull - A (quick) look
expressioa cop deby means of / by force of / by dint of
expressiode copsuddenlyexpressiode cop i voltasuddenly
copa nom 1 f cup2 f (wine) glass| Anar de copes- To go
for a drink / To go (out) drinking3 f cup4 fpl cups
Al m—n angloparlant, s'utilitza la baralla francesa

copejar verb to hit / to bang
copet nom m pat | Un copet a l'esquena- A pat on the back

c˜pia nom f copy
c˜pia de seguretat nom f back up (copy)
copiar verb to copy
copsar verb to grasp
cor nom 1 m heart2 m corem choir
coral adjectiu choralnom f choir
coratge nom m courage
corb nom m crow / raven
corbata nom f tie
corbat’ nom m bow tie
corc nom m weevil
corda nom 1 f rope| Corda fluixa - Tightrope2 f string
| Una corda- A piece of string| Instruments de corda
- String instrumentsexpressiocontra les cordeson the
ropes
corda fluixa nom f tightrope
cordar verb to fasten / to do up / to tie
cordial adjectiu cordial / amicable
cordialment adverbi 1 cordially / amicably2 best

regards
cord— umbilical nom m umbilical cord
cordov•s adjectiu of / from C˜rdova (C—rdoba)nom m / f

(person) from C˜rdova (C—rdoba)
Corea del Nord nom North Korea
Corea del Sud nom South Korea
Coreˆ nom m / f Koreanadjectiu Korean
coreografia nom f choreography
Corfœnom m Corfu
coriandre nom m coriander (Br.) / cilantro (Am.)
corona nom f crown
coronar verb to crown
coronel nom m/ f colonel
coroneta nom 1 f crown of the head / top of the head
| Estar fins a la coroneta de- To be fed up with2 f little
crown3 f bald spot4 f tonsure
coronari adjectiu coronary
corporal adjectiu body
corprendre verb to grip / to captivate
corprenedor adjectiu gripping / captivating
correcci— nom 1 f correction2 f correctness
| Correcci— pol’tica- Political correctness

correcci— pol’tica nom f political correctness
correctament adverbi correctly
correcte adjectiu 1 correct / right| Pol’ticament correcte
- Politically correct| Ambientalment correcte(s)
- Environmentally friendly2 polite
corre-cuita nom word used in the expression 'a
corre-cuita'expressioa corre-cuitahastily / hurriedly /
in a hurry / in haste / headlong (Am.) / headfirst
(Br.)
corredor nom 1 runner2 corridor3 broker
corregir verb to correct
corrent adjectiu 1 current| Compte corrent - Current
account (Br.) / checking account (Am.)2 usual / normal3
running (water)4 current, presentnom 1 m current
| Corrent altern - Alternating current2 trend3 draught
(Br.) / draft (Am.) : corrent d'aire4 m current / flow
/ stream| Anar contra corrent - To go against the grain /
to go against the flow| estar al corrent - to be up-to-date
| posar a algœ al corrent- to bring someone up to date
| posar-se al corrent- to catch upon

c—rrer verb to runexpressioa mŽs c—rreras quickly as
possible
correspond•ncia nom f correspondence
correspondre verb to correspond
corresponent adjectiu corresponding
corresponsal nom m / f correspondent
corretja nom f leash / belt / strap
correu nom 1 m post (UK) / mail (US) / email
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| Correu electr˜nic - Email 2 Royal Mail (Br.) / USPS
(Am.) / post office| Llista de correus- Poste restante

correu certificat nom m recorded delivery (Br.) /
certified mail (Am.)
correu electr˜nic nom m email / e-mail
corriola nom f pulley
corroboraci— nom f corroboration
corroborar verb to corroborate
corrompre verb to corrupt
corrosi— nom f corrosion
corrosiu adjectiu corrosive
corrupci— nom f corruption
corrupte adjectiu corrupt
cort nom f court | Cort de porcs- Pigsty

cortesˆ nom 1 m / f courtier2 f courtesan3 f prostitute
cortesia nom f courtesy / politeness
c˜rtex nom m cortex
cortina nom f curtain (Br.) / drape (Am.)| Cortina de
fum - smoke screen

corxera nom f quaver| Semicorxera- Semiquaver

cos nom m bodyexpressiofer de costo have a shit
(vulgar) / to take a dump (vulgar)
cosa nom f thing
cos’ nom m / f cousin
cosinus nom m cosine
cosir verb to sew
cosm•tic adjectiu cosmeticnom 1 m cosmetic2 f

cosmetics
c˜smic adjectiu cosmic
cosmologia nom f cosmology
cosmonauta nom m / f cosmonaut
cosmopolita adjectiu cosmopolitan
cosmos nom m cosmos
cost nom m cost / price
costa nom f coast / shoreexpressioa costa de1 at the
expense of somebody or something| Durant seixanta
anys els Estats Units ha perseguit l'estabilitat a l'Orient
Mitjˆ a costa de la democrˆcia - For 60 years the US
pursued stability at the expense of democracy in the Middle
East2 at somebody's expense
Costa d'Ivori nom f Ivory Coast
costaner adjectiu coastal
costar verb to costexpressiocosti el que costiat all costs
expressiocostar un ull de la carato cost an arm and a
leg / to cost a fortune / to cost a bomb
Costa Rica nom f Costa Rica
costa-riqueny nom m / f Costa Ricanadjectiu Costa
Rican
costat nom m sideexpressioa costat debeside
costella nom 1 f rib 2 f chop

costi el que costi expressio whatever the cost
cost—s adjectiu costly / expensive
costum nom m habit
costura nom f sewing
cotitzaci— nom f value / price
cotitzar verb 1 to quote2 to stand at / to be valued at
/ to trade at
cot—nom m cotton
cotxe nom m car
cotxe bomba nom m car bomb
cotxe compartit nom m car pooling
cotxe multiusuari nom m car sharing
cotxet nom m stroller (Am.) / pushchair (Br.) / buggy
(Br.)(coláloq)
COU Curs d'Orientaci— Universitˆrianom m A-levels
coure verb to cook| Coure al forn - To bakenom m copper
expressioqu• s'hi cou?what's cooking? / what's
happening? / what's up? / what gives?
cova nom f cave
covar verb 1 to hatch2 to sit on (an egg)
covard adjectiu cowardlynom m / f coward
covardia nom f cowardice
cove nom m (large) basket
crac nom m star / ace / expert
cranc nom m crab
Cranc nom Cancer
crani nom m skull
crˆter nom m crater
creaci— nom f creation
creador nom m / f creator
crear verb to create
creatiu adjectiu creative
creativitat nom f creativity
credibilitat nom f credibility
cr•dit nom m credit | Targeta de cr•dit - Credit card

cr•dul adjectiu gullible / naive / ingenuous
creen•a nom f belief
cregut adjectiu arrogant / conceited / full of yourself
nom m / f big head
cre•ble adjectiu believable
creient nom m / f believer
creixement nom m growth
crŽixer verb to grow
crema nom f cream| Crema anglesa- Custard

crema anglesa nom f custard
cremaci— nom f cremation
cremada nom f burn | Cremades de tercer grau
- Third-degree burns

cremallera nom f zip / zipper (Am.)
cremar verb to burn
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crematori nom m crematorium
cremor nom f burning| Cremor d'est—mac- Heartburn /
acid reflux

crem—s adjectiu creamy
creosota nom f creosote
crep nom m cr•pe
crepitar verb to crackle
crepuscle nom m dawn
crescuda nom 1 f rise2 f growth
cresol nom 1 m crucible2 m melting pot3 m oil lamp
cresta nom 1 f summit / peak / ridge2 f crest
Creta nom Crete
cret’ nom m / f cretinadjectiu cretinous
creu nom f crossexpressiocara o creuheads or tails
creuar verb to cross
creuer nom m cruise
creure verb 1 to believe2 to think | Ho creus?- Do you
think so?| Creia que no vindria - I didn't think she would
come3 to obey / to do as you are told / to mind
(Am.) | Sempre has de creure la mare- You must always
do as your mother tells you

criada nom f maid
criar verb 1 to rear / to breed2 to bring up / to raise3
to grow4 criar-seto grow up
criat nom m servant
criatura nom f baby / infant
cribratge nom m screening
crida nom f call
cridaner nom m / f loudmouthadjectiu 1 loud / gaudy2

screaming / shrill3 loud-mouthed
cridar verb 1 to shout / to call / to bellow| Cridar
l'atenci— d'algœ- To attract someone's attention2 to call
| Cridar una funci— / un m•tode- To call a function /
method

crim nom m crime
crim contra la humanitat nom m crime against
humanity
criminal adjectiu criminal nom m / f criminal
criminalitat nom f criminality
criminologia nom f criminology
crinera nom f mane
crioll nom m creole
cripta nom f crypt
criptografia nom f cryptography
criptogrˆfic adjectiu cryptographic
criquet nom m cricket
crisˆlide nom f chrysalis
crisantem nom m chrysanthemum
crisi nom f crisis
cristall nom m crystal

cristiˆ nom m / f Christianadjectiu Christian
cristiandat nom f Christendom
cristianisme nom m Christianity
crit nom m shoutexpressioposar el crit al celto protest /
to be up in arms
criteri nom m criterion | Criteris - Criteria

cr’tic adjectiu critical nom m / f critic
cr’tica nom f criticism
criticar verb to criticize (Am.) / to criticise (Br.)
Croˆcia nom f Croatia
croada nom f crusade
croat nom 1 m Croatian2 m / f Croatadjectiu Croatian
croissant nom m croissant
cromosoma nom m chromosome
cromatina nom f chromatin
cr˜nic adjectiu chronic
cr˜nica nom f chronicle
cronologia nom f chronology
cronol˜gic adjectiu chronological
cronol˜gicament adverbi chronologically| Ordenats
/ ordenades cronol˜gicament- In chronological order

cron˜metre nom m stopwatch
croqueta nom f croquette
croquis nom m sketch
crossa nom f crutch
crosta nom 1 f crust2 f scab
cru adjectiu 1 raw 2 stark / harsh / bleaknom m crude oil
crucial adjectiu crucial
crucificar verb to crucify
crucifix nom m crucifix
crucifixi— nom f crucifixion
cruel adjectiu cruel
cruelment adverbi cruelly
crueltat nom f cruelty
cruent adjectiu bloody
cru•lla nom f junction / crossroads
cruixent adjectiu crunchy
cruixir verb to crunch
cru•lla nom f crossroads
cruspir verb to devour / to gobble up / to eat up
crustaci nom m crustacean
CSS Fulls d'estil en cascadanom mpl CSSCascading
Style Sheet(s)
cua nom 1 f queue2 f tail
Cuba nom f Cuba
cubˆ nom m / f Cubanadjectiu Cuban
cœbic adjectiu cubic | Metre cœbic- Cubic metre

cœbit nom m ulna
(Plural = ulnae)
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cuc nom 1 m worm 2 m worm
cuca nom f bug
cuca fera nom 1 f dragon2 f fabulous / mythical
creature
cucurull nom m cone
cucurutxo nom [menj.] m cone
cucut nom m cuckoo
cuer nom 1 m person / thing at the end of a series, line
or ranking2 m the last-place team (in a league)
cuereta blanca nom f wagtail
cuereta groga nom f yellow wagtail
cuidador nom m / f carer
cuidar verb to look after / to care for
cuina nom 1 f cookery2 f cooker| Cuina el•ctrica
- Electric oven| Cuina de gas- Gas oven3 f kitchen
cuinar verb to cook
cuinat nom m stew
cuiner nom m / f cook
cuir nom m leather
cuirassa nom 1 f carapace2 f armor (Am.) / armour
(Br.)
cuitar verb to hurry up
cuixa nom f thigh expressiodret de cuixadroit de
seigneur
cuix’tic adjectiu Cushitic
cul nom m bottom / fanny (Am.) / arse (Br.) / ass
(Am.) / backsideexpressiollepar el cul (a algœ)to kiss
somebody's arse (Br.) / ass (Am.); to lick
somebody's arse (Br.) / ass (Am.); to lick
somebody's bootsexpressionŽixer amb la flor al culto
be born with a silver spoon in your mouth
cul-de-sac nom m cul-de-sac
culer nom [colloquial] m / f Bar•a fan
culinari adjectiu culinary
cullera nom f spoon
cullerada nom f spoonful
cullereta nom f teaspoon
cullerot nom m ladle
culminaci— nom f culmination
culminant adjectiu 1 highest2 high | Punt culminant
- High point / climax3 peak| Moment culminant - Peak

culminar verb to finish / to culminate / to come to
an end / to complete
culpa nom f blame| Tenir la culpa de- To be to blame for
| Sense culpa- Blameless

culpabilitat nom f guilt
culpable adjectiu guilty nom m / f culprit / guilty party
culpar verb to blame
culte nom 1 m worship| Lloc de culte- Place of worship2
m cult adjectiu educated / cultured

cultiu nom 1 m cultivation2 m crop
cultivable adjectiu cultivable / arable
cultivar verb to grow / to cultivate
cultura nom f culture
cultural adjectiu cultural
cuneta nom f ditch
cunyada nom f sister-in-law
cunyat nom m brother-in-law
cup—nom m coupon
cœpula nom f dome / cupola
cura nom 1 f care2 f cure / treatment
curar verb to cure / to treat| Val mŽs prevenir que
curar - Prevention is better than cure

curi—s adjectiu 1 curious2 odd / strange
curiosament adverbi oddly (enough) / curiously
(enough) / bizarrely (enough)
curiositat nom f curiosity
cur—s adjectiu careful
curosament adverbi carefully
curr’culum nom m CV (Br.) / curriculum vitae /
rŽsumŽ (Am.)
curs nom m coursem year
cursa nom f race
cursar verb to study / to pursue (studies)
cursileria nom f pretentiousness / affectation
cursiva nom f italics
cursor nom m cursor
curt adjectiu shortexpressiocurt de gambalsstupid / dumb
(Am.)
curtcircuit nom m short circuit
curtesa nom f shortness
curtmetratge nom m short (film)
cuscœs nom m couscous
custodi adjectiu guardian| ˆngel custodi - Guardian angel
nom m / f guardian / custodian
cust˜dia nom f custody
custodiar verb to look after / to keep an eye on
cutani adjectiu cutaneous / skin
cutis nom m skin / complexion

D
dades nom f data| Base de dades- Database| Font de
dades- Data source

daix˜ nom 1 m whatsit / thingummy / thingamabob /
thingumajig / whatchamacallit / doodad (Am.) /
doodah (Br.) / dooberry / doohickey (Am.) / thingy
Aquestes paraules s'utilitzen nomŽs per referir a
coses inanimades (amb l'excepci— de 'thingy' que
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tambŽ es pot utilitzar per referir a una persona.

2 m what's his name / what's his face / thingy
Aquestes expressions s'utilitzen nomŽs per referir
a persones (amb l'excepci— de 'thingy' que tambŽ
es pot utilitzar per referir a coses inanimades).

daixonses nom 1 m whatsit / thingummy /
thingamabob / thingumajig / thingy /
whatchamacallit / doodad (Am.) / doodah (Br.) /
dooberry / doohickey (Am.)
Aquestes paraules s'utilitzen nomŽs per referir a
coses inanimades (amb l'excepci— de 'thingy' que
tambŽ es pot utilitzar per referir a una persona).

2 m what's his name / what's his face / thingy
Aquestes expressions s'utilitzen nomŽs per referir
a persones (amb l'excepci— de 'thingy' que tambŽ
es pot utilitzar per referir a coses inanimades).

dˆlia nom f dahlia
dallonses nom 1 m whatsit / thingummy /
thingamabob / thingumajig / thingy /
whatchamacallit / doodad (Am.) / doodah (Br.) /
dooberry / doohickey (Am.)
Aquestes paraules s'utilitzen nomŽs per referir a
coses inanimades (amb l'excepci— de 'thingy' que
tambŽ es pot utilitzar per referir a una persona

2 m what's his name / what's his face / thingy
Aquestes expressions s'utilitzen nomŽs per referir
a persones (amb l'excepci— de 'thingy' que tambŽ
es pot utilitzar per referir a coses inanimades).

dˆlmata nom m dalmatian
dalt preposicioup nom m top
daltoniˆ adjectiu color-blind (Am.) / colour-blind
(Br.)
daltonisme nom color-blindness (Am.) /
colour-blindness (Br.)
dama nom 1 f lady | Primera dama - First lady2 fpl

draughts (Br.) / checkers (Am.)
Damasc nom m Damascus
damnificat nom m / f victim
damunt preposicioon top of / on / above
dan•s nom 1 m Danish2 m / f Daneadjectiu Danish
dansa nom f dance
dany nom m damage
danyar verb to harm / damage
dany cerebral nom m brain damage
danys colálaterals nom mpl collateral damage
DAO Disseny Assistit per Ordinadornom m CAD
Computer Assisted / Aided Design
Dardanels nom mpl Dardanelles

darrer adjectiu last | En els darrers anys- Over the last few
years

darrerament adverbi lately / recently
darrere adverbi behind
darreria nom f end| A la darreria / a les darreries del
segle XIX- At the end of the 19th Century

dˆrsena nom f dock
data nom f date
data de caducitat nom f expiry date / use-by date
data de naixement nom f date of birth / birth date
dat i bene•t expressio a fait accompli / no longer in
use (or under consideration) / dead and buried
dˆtil nom m date
dau nom m die (formal) / dice
En el llenguatge formal o literari, 'die' Žs el
singular i 'dice' el plural. Per˜, en el llenguatge
quotidiˆ, 'dice' Žs el plural I el singular.

daurar verb to turn brown / golden
daurat adjectiu gold / golden
davallada nom f decline
davant adverbi before / in front of| Al davant - Ahead

davantal nom 1 m apron2 m dashboard / dash
(colloq.)
davanter nom m forward
davanter centre nom m centre forward (Br.) /
center forward (Am.)
debades adverbi 1 in vain2 free / without cost
debat nom m debate
d•bil adjectiu weak
debilitament nom m weakening
debilitar verb to weaken / to debilitate
d•cada nom f decade
decad•ncia nom f decadence / decline
decadent adjectiu decadent
decaigut adjectiu dejected / despondent / crestfallen
decapitaci— nom f beheading / decapitation
decapitar verb to behead / to decapitate
decatl—nom m decathlon
decaure verb to fade / to weaken / to wane
decebedor adjectiu disappointing
decebre verb to disappoint
decebut adjectiu disappointed| Molt decebut - Gutted
(argot) (Br.)

decepci— nom f disappointment
decidir verb to decide
d•cima nom f tenth
decisi— nom f decision
decisiu adjectiu decisive
declaraci— nom f declaration
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declarar verb 1 to declare2 declarar-seto plead
| Declarar-se culpable- To plead guilty| Declarar-se
innocent - To plead innocent

declinar verb to decline / to refuse / to turn down
declivi nom m slopeexpressioen declivideclining / on
the wane
decoraci— nom f decoration / decor
decorar verb to decorate
decret nom decree| Reial decret- Royal decree

decretar verb to decree / to declare
dedicaci— nom f dedication / devotion
dedicar verb to dedicate / to devote
dedicat˜ria nom f dedication
deducci— nom f deduction
deduir verb to deduce
deessa nom f goddess
defecar verb to defecate
defecte nom m flaw
defectu—s adjectiu faulty / defective
defensa nom f defence (Br.) / defense (Am.)
defensa central nom m centre back (Br.) / center
back (Am.)
defensar verb to defend
defici•ncia nom f deficiency| Defici•ncia mental
- Learning difficulties

deficient adjectiu deficientnom m / f person with learning
difficulties
d•ficit nom m deficit
definici— nom f definition
definir verb to define / to determine
definitiu adjectiu final / definitive
deformaci— nom 1 f deformation2 f distortion
deformar verb 1 to deform2 to distort
defunci— nom f death| Certificat de defunci—- Death
certificate

degotar verb to drip
degustar verb to taste
degut a preposiciodue to / owing to
deix nom m after-effect
deixadesa nom f laxity / carelessness
deixalla nom 1 fpl leftovers2 fpl cast-offs /
hand-me-downs3 f result / consequence
deixalleria nom f tip / dump
deixar verb 1 to leave2 to lend3 to put something
(down)4 deixar-seto let yourself goexpressiodeixar
anarto let out / to release / to let go of| Deixar anar
un sospir / gemec- To let out a sigh / moan

deixat nom 1 m after-effect2 m aftertasteadjectiu careless
/ slack / lax
deixeble nom 1 m disciple2 m / f disciple

delatar verb 1 to betray2 to give away
delegaci— nom f delegation
delegar verb to delegate
delegat nom m / f delegate
del’cia nom f delight
delici—s adjectiu delicious
delicte nom m crime
delictiu adjectiu criminal
delictu—s adjectiu criminal
delimitar verb to delimit / to demarcate
delinqŸ•ncia nom f delinquency
delinqŸent nom m / f delinquent
delirant adjectiu delirious
deliri nom m delirium
demˆ adverbi tomorrowexpressiodemˆ passatthe day
after tomorrowexpressiopassat demt̂he day after
tomorrow (Val.)expressiodespœs demˆthe day after
tomorrow (Bal.)
demacraci— nom f emaciation
demacrar-se verb to emaciate
demacrat adjectiu emaciated
demanar verb 1 to ask / to request2 to demand
demanda nom 1 f request2 f demand| V’deo sota
demanda- Video on demand (VOD)

demandant nom m / f plaintiff
dem•ncia nom 1 f dementia2 f madness / insanity
dement adjectiu demented / insane / crazy / mad
democrˆcia nom f democracy
democrˆtic adjectiu democratic
democrˆticament adverbi democratically
demografia nom f demographics / demography
demogrˆfic adjectiu demographic
demolici— nom f demolition
demolir verb to demolish
demora nom f delay
demostraci— nom f demonstration
demostrar verb to show / to demonstrate
dempeus adverbi standing
dendrita nom f dendrite
denegar verb to deny
denigraci— nom f disparagement (formal) /
denigration (formal) / belittlement
denigrant adjectiu disparaging (formal) / belittling
denigrar verb to belittle / to disparage (formal) / to
denigrate (formal)
denominaci— nom f name
denominador nom denominator
denominador comœ nom m common denominator
dens adjectiu dense
densitat nom f density
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dent nom 1 f tooth2 f clove (of garlic)3 f cog
dentici— nom f teething
dentista nom m / f dentist
denunciar verb 1 to report| Van denunciar el crim
- They reported the crime2 to condemn / to denounce3

to declare
deontologia nom f the study of professional duties
and ethics
departament nom m department
depend•ncia nom f dependency / dependence /
reliance / addiction
dependent adjectiu dependentnom m / f (shop) assistant
(Br.) / (store) clerk (Am.)
dependre verb to depend
depilaci— nom f depilation
deplorable adjectiu deplorable / appalling /
disgraceful
deplorablement adverbi deplorably
deportaci— nom f deportation
deportar verb to deport
depredador nom m predatoradjectiu predatory
depressi— nom depression
depressiu adjectiu depressing / depressivenom m / f

depressive
depressor nom m depressant
depriment adjectiu depressing
deprimir verb to depress
deprimit adjectiu depressed / down
depurar verb 1 to purify 2 to debug
derbi nom m derby
d•ria nom f compulsion / obsession / (strong) desire
derma nom m dermis
dermatitis nom f dermatitis
dermatitis at˜pica nom f atopic dermatitis
dermatitis de contacte nom f contact dermatitis
dermatitis seborreica nom f seborrheic dermatitis
dermatologia nom f dermatology
derogar verb to repeal / to revoke / to annul
derrocament nom m overthrow
derrocar verb to overthrow
derrota nom f defeat
derrotar verb to beat / to defeat
desacceleraci— nom f slow down
desaccelerar verb 1 to slow (down)2 trueto slow
(down)
desaconsellar verb to advise against
desacord nom m disagreement
desactivar verb to defuse / to deactivate
desafiador adjectiu defiant
desafiament nom m defiance

desafiar verb to challenge
desafortunat adjectiu unlucky
desagradable adjectiu unpleasant
desagradablement adverbi unpleasantly
desajustament nom m disparity / imbalance
desallotjar verb to evacuate (people from their
homes)
desangelat adjectiu soulless / heartless / without
character
desanimar verb to discourage / to dishearten
desanimat adjectiu despondent / disheartened /
discouraged
desaparici— nom f disappearance
desapercebut adjectiu unnoticed
desar verb 1 to put away2 to save| Desar un fitxer - To
save a file

desarmar verb to disarm
desarticulaci— nom f dismantling (Br.) /
dismantlement (Am.)
desarticular verb to break up
desastre nom m disaster
desastr—s adjectiu disastrous
desastrosament adverbi disastrously
desatendre verb 1 to neglect2 to pay no attention to
/ to ignore
desavantatge nom m disadvantage / downside
desballestar verb 1 to break up2 desballestar-seto
crack up (mentally)
desbrossament nom [comp.] m debugging
desbrossar verb 1 to clean up / to clear2 to debug
desbudellar verb to gut / to disembowel
descafe•nat adjectiu decaf / decaffeinated
descalcificar verb to decalcify
descambuixat adjectiu [dialecte]dishevelled (Br.) /
disheveled (Am.)
descampat nom m patch of open ground
descans nom m break
descansar verb to rest
descapotable adjectiu convertiblenom m convertible
descaradament adverbi blatantly / shamelessly /
brazenly
descarat adjectiu blatant / bare-faced / brazen /
shameless / cheeky
descˆrrega nom f download
descarregar verb 1 to download2 to unload3 to
discharge
descarrilar verb to derail
descartar verb 1 to rule out / to discount / to dismiss
/ to discard2 descartar-seto discard
descendir verb to fall / to drop
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descens nom 1 m descent / fall2 m relegation
descobridor nom m / f discoverer
descobriment nom m discovery
descobrir verb to discover
descodificador nom m decoder
descodificar verb to decode
descompondre verb 1 to take apart2
descompondre'sto decompose3 descompondre'sto
get angry
descomptar verb 1 to deduct / to give a discount2

to take for granted3 to miscount / to miscalculate
descompte nom m discount
descomunal adjectiu unusual / out-of-the-ordinary /
extraordinary
desconcertant adjectiu disconcerting
desconcertar verb to disconcert / to baffle
desconcertat adjectiu embarrassed
desconegut adjectiu unknown
desconeixement nom m lack of awareness
descon•ixer verb to be unaware (of) / to not know
(about)
desconfian•a nom f distrust
desconfiar verb to distrust
descongelar verb to defrost / to thaw
descongestionar verb to ease congestion
| Descongestionar el trˆnsit- To ease traffic congestion

desconnectar verb to disconnect
desconsolat adjectiu distressed / upset
descontrolat adjectiu out-of-control
descordar verb to unfasten / to undo / to untie / to
unlace
descort•s adjectiu rude
descortesia nom 1 f rudeness2 f act of rudeness
descripci— nom f description| Descripci— del lloc de
treball - Job description

descriure verb to describe
descuidar-se verb 1 to forget| Me n'he descuidat
d'agafar les claus- I forgot to grab my keys2 to leave
| M'he descuidat les claus al cotxe- I left the keys in the car

descuidat adjectiu 1 careless2 neglected / uncared for
desdejuni nom m breakfast
desdibuixat adjectiu blurred
desdir-se verb to break your word / to break your
promise / to go back on your word
desdramatitzar verb to play down
desembeinar verb to unsheathe
desembocadura nom f mouth
desembocar verb 1 to flow (out) (into) / to spill
(out) (into) / to empty out (into) / to let (out) (into)

(Un riu)

2 to open out (onto)
desembors nom m payment
desemborsament nom m payment
desemborsar verb to pay (out)
desembre nom m December
desempallegar-se verb to shake off / to get rid of
desemparament nom m abandonment
desemparar verb to abandon
desenc’s nom m disenchantment
desencisar verb to disenchant
desencisat adjectiu disenchanted
desenganxar verb 1 to remove / to unstick2 to
uncouple3 desenganxar-seto give up / to quit (an
addiction)
desengany nom m disillusion / disillusionment
desenganyar verb to disillusion
desenterrar verb to dig up / to unearth
desenvolupador nom m / f developer
desenvolupament nom m development
desenvolupar verb to develop
deserci— nom f desertion
desert nom m desertadjectiu deserted| Illa deserta - Desert
island

desertar verb to desert| Desertar de l'ex•rcit - To desert
from the army

desertificaci— nom f desertification (resulting from
human activities)
desertitzaci— nom f desertification (resulting from
climatic variations)
desesperaci— nom f desperation
desesperadament adverbi desperately
desesperar verb to despair
desesperat adjectiu desperate
desestabilitzaci— nom f destabilization /
destabilisation (Br.)
desestabilitzar verb to destabilize / to destabilise
(Br.)
desestimar verb [formal] to reject / to rule out
desfasament nom m offset
desfasat adjectiu outdated / old-fashioned
desfer verb 1 to undo2 to destroy3 to break off4 to
dissolve5 to melt6 to strip7 to get rid (of
somebody)expressiodesfer-se en plors (o en llˆgrimes)
to cry one's eyes outexpressiodesfer-se en
complimentsto praise it to the skiesexpressiodesfer-se
perto bend over backwards
desfibrilálador nom m defibrillator
desfiguraci— nom 1 f defacement2 f distortion
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desfigurar verb 1 to disfigure2 to deface3 to distort
desfilada nom f parade
desfilar verb 1 to parade2 to march past3 to pass
desfogar verb to vent / to relieve
desforestar verb to deforest
desfullar verb 1 to defoliate (tech.) / to pull the
leaves off / to pull the petals off2 desfullar-seto
drop (or lose) (its) leaves / to drop (or lose) (its)
petals
desfullat adjectiu leafless
desgana nom 1 f lack of appetite2 f reluctance /
unwillingness
desgast nom m wear
desgavell nom m confusion / disorder / chaos
desgavellar verb 1 to dislocate2 to cause disorder
desgavellat adjectiu 1 crazy / wild / foolish2

ramshackle / rickety
desgel nom m thaw
desgelar verb to thaw / to defrost
desgla• nom m thaw
desgla•ar verb to thaw / to defrost
desglossament nom m breakdown| El desglossament
en activitats del projecte- The breakdown of the stages of
the project

desglossar verb to break down
desgrˆcia nom f (piece of) bad luck / misfortune
expressioper desgrˆciaunfortunatelyexpressiocaure en
desgrˆciato fall from grace
desgraciadament adverbi unfortunately
desgranar verb 1 to pick apart2 to shell / to shuck
Desgranar els p•sols i les faves = 'to shell'.
Desgranar el blat de moro = 'to shuck'.

desguˆs nom m discharge
deshidrataci— nom f dehydration
deshidratat adjectiu dehydrated
deshonest adjectiu dishonest
deshonra nom f disgrace
deshonrar verb to disgrace
deshumanitzar verb to dehumanize / to
dehumanise (Br.)
deshumidificador nom m dehumidifier
deshumidificar verb to dehumidify
desig nom m wish / desire
desilálusi—nom f disappointment / disillusionment
desilálusionar verb to disillusion
desinstalálar verb to uninstall
desinter•s nom m disinterest / lack of interest
desinteressat adjectiu selfless / disinterested
desintoxicaci— nom f detoxification / detox

desintoxicar verb to detox
desitjar verb to want / to desire / to wish for
deslletament nom m weaning
deslletar verb to wean
deslliurar verb to liberate / to free
deslocalitzaci— nom 1 f offshoring2 f relocation
deslocalitzar verb 1 to offshore2 to relocate
desmagnetitzar verb to demagnetize
desmantellar verb to dismantle
desmanyotat adjectiu graceless / ungainly / awkward
/ clumsy
desmembrament nom 1 m dismemberment2 m

dismemberment / breaking up
desmembrar verb 1 to dismember2 to dismember /
to break up
desmentiment nom m denial
desmesuradament adverbi excessively
desmesurat adjectiu excessive
desmobilitzar verb demobilize / demob
(coláloq)(Br.)
desmuntar verb 1 to dismantle / to take apart / to
take to pieces2 to take down3 to break down4 to
dismount
desmuntatge nom m dismantling
desnerit adjectiu puny / scrawny / skinny
desnitrificaci— nom f denitrification
desnonament nom m eviction
desnonar verb 1 to evict | Desnonar un llogater- To
evict a tenant2 to declare (someone) to be terminally
ill
desobedi•ncia nom f disobedience| Desobedi•ncia
civil - Civil disobedience

desobedient adjectiu disobedient
desocupaci— nom f unemployment
desocupat adjectiu 1 vacant / unoccupied2
unemployed / joblessnom 1 m / f unemployed (person)
2 mpl the unemployed / the jobless
desoir verb to pay no attention to / to ignore
desolador adjectiu bleak
desordre nom 1 m mess2 m disorder
despatx nom m office
despectiu adjectiu 1 disrespectful / disparaging2
pejorative
despentinat adjectiu dishevelled (Br.) / disheveled
(Am.)
desperfecte nom 1 m damage2 m flaw
despert adjectiu awake
despertador nom m alarm clock
despertament nom m awakening / arousal
despertar verb 1 to wake (somebody) up / to wake
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(somebody)2 to awaken| Despertar la curiositat
d'(algœ)- To awaken (somebody's) curiosity3 despertar-se
to wake up
despesa nom f expense / spending / expenditure
despietat adjectiu ruthless / mercilessdespietadanom f

ruthlessness
despla•ament nom 1 m movement2 m trip / journey
despla•ar verb 1 to move / to shift2 despla•ar-seto
travel
desplaent adjectiu disappointing / displeasing /
dissatisfying
desplaer nom m displeasure / dissatisfaction
desplaure verb to bother / to annoy / to displease
(formal)
desplegable adjectiu 1 fold-out 2 drop-down| Menœ
desplegable- Drop-down menu

desplegament nom 1 m deployment2 m rolling out /
unfurling
desplegar verb 1 to unfold2 to deploy
desplomar verb 1 to knock down / to pull down2
desplomar-seto fall down
despoblaci— nom f depopulation
despoblar verb 1 to depopulate2 despoblar-seto
become depopulated
despoblat adjectiu unpopulated
despolaritzaci— nom f depolarization /
depolarisation (Br.)
despolaritzar verb to depolarize / to depolarise
(Br.)
despolititzaci— nom f depoliticization /
depoliticisation (Br.)
despolititzar verb depoliticize / depoliticise (Br.)
depoliticisation nom f despolititzaci—
depoliticization
desposseir verb to dispossess
despossessi— nom f dispossession
d•spota nom m / f despot
desp˜tic adjectiu despotic
despotisme nom m despotism
desprendre verb 1 to detach2 to give off3 to
deduce4 desprendre'sto be inferred (from) / to be
suggested (by)| Quina concepci— de la cultura es
despr•n de la lectura d'aquest text?- What concept of
culture can be inferred from (o is suggested by) the reading
of this text?5 desprendre'sto get rid of / to shake off
despreniment nom 1 m detachment / separation2 m

detachment| Despreniment de retina- Retinal
detachment3 m selflessness
despreocupaci— nom f lack of concern
despreocupar-se verb to not care (about) / to not

worry (about)
desprŽs adverbi after / afterwards
desprestigi nom 1 m discrediting
(Acci—)

2 m discredit
(Efecte)

desprestigiar verb to discredit
desprevingut adjectiu unforeseenexpressioagafar algœ
desprevingutto catch (o take) someone unawares /
to catch someone off-guard / to take someone by
surprise
desproporci— nom f disproportion
desproporcionadament adverbi disproportionately
desproporcionat adjectiu disproportionate
desprop˜sit nom m rubbish / nonsense / drivel
desprotegit adjectiu unprotected / undefended
desproveir verb to divest (somebody of something)
/ to take (something) away (from somebody)
despullar verb to get undressed / to undress / to take
your clothes off
despœs-ahir adverbi [dialecte]the day before
yesterday
despœs-demˆ adverbi the day after tomorrow (Bal.)
desqualificaci— nom f disqualification
desqualificar verb to disqualify
dessuadora nom f sweatshirt
destacable adjectiu noteworthy / remarkable
destacar verb 1 to highlight2 to stand out3 to
detach
dest’ nom m destiny
destinaci— nom f destination
destorbar verb 1 to disturb2 to hinder
destral nom m axe (Br.) / ax (Am.)
destre adjectiu 1 right | la mˆ destra - the right hand2

skilful (Br.) / skillful (Am.)
destresa nom f skill | Amb destresa- Skilfully (Br.) /
skillfully (Am.)

destriar verb 1 to separate out2 to make out / to
distinguish
destrossar verb to destroy / to demolish
destrucci— nom f destruction
destructiu adjectiu destructive
destruir verb to destroy / to demolish
desvariar verb 1 to rave / to rant2 desvariar-seto
ramble (verbally)
desvariejar verb 1 to rant / to rave2 desvariejar-se
to ramble (verbally)
desvetllament nom 1 m arousal / awakening2 m

sleeplessness / insomnia / wakefulness / alertness3
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m devotion / dedication
desvetllar verb 1 to wake (somebody) up / to wake
(somebody)2 to awaken| Desvetllar l'inter•s d'(algœ)
- To awaken (somebody's) interest

desviaci— nom 1 f deviation2 f diversion3 f curvature
4 f bypass (Br.)
desviar verb to divert
desxifrar verb 1 to decipher2 to decode
detall nom m detail | Com a detall curi—s...- Interestingly...
expressioal detallretail
detectiu nom m / f detective
detector de metalls nom m metal detector
detenci— nom f arrest
detenir verb to arrest / to apprehend
detergent nom m detergent
deteriorament nom m deterioration
deteriorar verb to deteriorate
determinaci— nom f determination
determinat adjectiu particular
detestar verb to hate / to detest / to have an aversion
(to something)
detonador nom m detonator
detonar verb to detonate
deu nom m ten
DŽu nom m God
deure nom m duty
deures nom 1 m homework2 responsibilities
deute nom m debt
devastador adjectiu devastating
devastar verb to devastate
devoci— nom [rel.] f devotion
devoluci— nom 1 f return / handing back2 f return /
rebate
dia nom m dayexpressioun dia d'aquestsone of these
daysexpressiodia festiuholiday / bank holiday (Br.) /
public holiday (Am.)
diab•tic nom m / f diabeticadjectiu diabetic
diabetis nom f diabetes| Diabetis gestacional
- Gestational diabetes| Diabetis mellitus- Diabetes mellitus

diable nom m devil
diable de Tasmˆnia nom m Tasmanian devil
Dia dels Innocents nom m April Fools' Day
dia de Nadal nom m Christmas Day
dia de perm’s nom m day off
Dia de Sant Esteve nom m Boxing Day (Br.)
dia festiu nom m holiday / bank holiday (Br.) /
public holiday (Am.)
diafragma nom m diaphragm
diagnosi nom m diagnosis
diagn˜stic nom m diagnosisadjectiu diagnostic

diagnosticar verb to diagnose
diagonal adjectiu diagonal
diˆleg nom m dialogue (Br.) / dialog (Am.)| Quadre
de diˆleg - Dialog box

diˆlisi nom f dialysis
diˆmetre nom m diameter
diana nom 1 f bullseye2 f target3 f reveilleexpressiofer
dianato hit the bullseye
diapositiva nom f slide
diari nom 1 m (news)paper2 m diary / journal| Anna
Frank: Diari de una noia - Anne Frank: The Diary of a
Young Girl| Diari de bord - Logbookadjectiu daily
diˆriament adverbi daily
diˆstole nom f diastole
diast˜lic adjectiu diastolic
diˆtesi nom f diathesis| Diˆtesi hemorrˆgica - Bleeding /
haemorrhagic (Br.) / hemorrhagic (Am.) diathesis

dibuix nom m drawing| Dibuixos animats- Cartoons

dibuixar verb to draw
dibuixos animats nom m cartoons
dic nom m dyke
diccionari nom m dictionary
diccionari bilingŸe nom m bilingual dictionary
dictador nom m dictator
dictadura nom f dictatorship
dictamen nom m judgement (Br.) / judgment (Am.)
dida nom f wet nurse
didˆctic adjectiu educational / teaching
didˆcticament adverbi educationally / in an
educational manner| Aquest text pretŽn ser
didˆcticament œtil - This text claims to be educationally
useful

didal nom m thimble
DIEC Diccionari de l'Institut d'Estudis Catalansm

Catalan monolingual dictionary published by the
'Institut d'Estudis Catalans'
di•sel adjectiu diesel| Motor di•sel - Diesel engine

dieta nom 1 f diet 2 f expenses
difer•ncia nom f difference| A difer•ncia de - Unlike

diferenciar verb 1 to distinguish2 to differentiate3

to stand out
diferent adjectiu different
dif’cil adjectiu difficult
dificultat nom f difficulty
difondre verb 1 to circulate2 to diffuse
dift•ria nom f diphtheria
difunt adjectiu deceasednom m / f deceased
digerible adjectiu digestible
digital adjectiu digital | Cˆmera digital - Digital camera

dignar-se verb to deign (to do something)
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digne adjectiu 1 worthy 2 dignified
dignitat nom f dignity
dijous nom m Thursday
dilapidar verb to squander / to fritter away
dilema nom m dilemma
dilig•ncia nom 1 f diligence2 f stage coach
diligent adjectiu diligent
diligentment adverbi diligently
dilluns nom m Monday
Dilluns de Pasqua nom m Easter Monday
diluir verb 1 to dilute2 to dissolve
Dilute (diluir / aigualir) i dissolve (dissoldre) no
s—n sin˜nims en angl•s

diluvi nom 1 downpour / deluge2 flood
diluviar verb to pour
dimarts nom m Tuesday
dimecres nom m Wednesday
Dimecres de Cendra nom m Ash Wednesday
dimensi— nom f dimension
dimissi— nom f resignation
dimitir verb to resign
dimoni nom m devil
Dinamarca nom f Denmark
dinˆmic adjectiu dynamic
dinˆmica nom f dynamics
dinamita nom f dynamite
dinamitzar verb to energize / to stimulate
dinar verb to have lunchnom m lunch
dinastia nom f dynasty
diners nom m money
dingo nom m dingo
Ra•a de gos aut˜ctona d'Austrˆlia

dinosaure nom m dinosaur
dinou nom m nineteen
dins preposicioin / inside
dintre preposicioinsideadverbi inside / indoors
di˜cesi nom m diocese
di˜xid nom m dioxide
di˜xid de carboni nom m carbon dioxide
di˜xid de nitrogen nom m nitrogen dioxide
di˜xid de sofre nom m sulphur dioxide / sulfur
dioxide (Am.)
dioxina nom f dioxin
diplomˆtic adjectiu diplomaticnom diplomat
dip˜sit nom 1 m tank / store2 m warehouse / depot3 m

deposit| dip—sit de cadˆvers- mortuary (Br.) / morgue
(Am.)

dipositar verb 1 to deposit2 to put / to place3 to
settle

d’ptic nom m diptych
diputat nom m / f member of parliament (Br.) /
member of congress (Am.)
dir verb 1 to say2 dir-seto be called| Em dic Pere- My
name is Pere| Es diu Jaume- He is called Jaume
expressiovoler dir to mean
direcci— nom 1 f direction2 f management3 f steering
direcci— assistida nom f power steering
directament adverbi directly
directe adjectiu directexpressioen directelive
directiu adjectiu managerial
director nom 1 m / f manager2 m / f director
director d'orquestra nom m / f conductor
directori nom m directory
dirigent nom m / f leader
dirigir verb to lead / to manage
disbarat nom m nonsense / rubbishadverbi for no
apparent reason / inexplicably
disc nom 1 m disk | Disc dur - Hard disk| Disc d'arranc
- Boot disk2 m record3 m discus| Llan•ament de disc
- Discus (throw)

discapacitat nom f disability / handicap| Persones
amb discapacitat- Disabled / handicapped people

disc compacte nom m compact disk
disc d'arranc nom m boot disk
disc d'arrancada nom m boot disk
disc d'inici nom m boot disk
disc dur nom m hard disk
discografia nom f discography
discogrˆfic adjectiu record| Segell (discogrˆfic)
- (Record) label / record company| Treball discogrˆfic
- Recording / disc

discogrˆfica nom f (record) label / record company
disc—rrer verb 1 to run / to travel / to flow (liquid)2
to invent / to come up with3 to discuss / to speak
about
discriminaci— nom f discrimination
discriminar verb to discriminate
discriminatori adjectiu discriminatory
disculpa nom f apology
disculpar verb 1 to excuse2 disculpar-seto
apologise (Br.) / to apologize (Am.)
discurs nom m speech
discutir verb to discuss / to debate
disfressa nom 1 f fancy dress2 f disguise
disfressar verb to dress up / to disguise yourself
disfrutar verb to enjoy
disgust nom m displeasure
disgustar verb to displease
disminuci— nom 1 f disability / handicap2 f decrease

digne - disminuci— DACCO : The Open Source English-Catalan Dictionary

DACCO - http://www.catalandictionary.org 50



disminuir verb 1 to decrease / to fall / to diminish2

to abate
disminu•t nom m / f handicapped (person) / disabled
(person)| Disminu•t f’sic - Physically handicapped /
disabled person| Disminu•t ps’quic - Mentally handicapped
/ disabled personadjectiu handicapped
disparar verb 1 to shoot / to fire2 to set off / to
unleash
disp•psia nom f dyspepsia
dispers adjectiu scattered
disponibilitat nom f availability
disponible adjectiu available
disposat adjectiu prepared / willing
dispositiu nom m device
disputa nom f argument / dispute
disputar verb to contest
dissabte nom m Saturday
dissecar verb to dissect
dissecci— nom f dissection
dissensi— nom f dissension
disseny nom m design
dissenyar verb to design
disset nom m seventeen
disset• adjectiu seventeenth
dissident nom m / f dissidentadjectiu dissident
dissimular verb 1 to conceal / to hide2 to pretend
dissoldre verb 1 to dissolve
Dilute (diluir / aigualir) i dissolve (dissoldre) no
s—n sin˜nims en angl•s

2 to break up| La policia va dissoldre la manifestaci—
- The police broke up the demonstration

dissoluci— nom f dissolution
dissolvent nom m solvent
dissortadament adverbi unfortunately
dissuadir verb to dissuade
distal adjectiu distal
distˆncia nom f distance
distanciar verb 1 to separate / to space out2 to grow
apart3 to put some distance between
distingir verb to distinguish
distint adjectiu different
distorsi— nom f distortion
distorsionar verb to distort
distret adjectiu absent-minded
distreure verb to distract / to entertain
distribuci— nom f distribution
distribu•dor nom 1 m / f distributor2 m dispenser
distribuir verb to distribute
districte nom m district

distr˜fia muscular nom f muscular dystrophy
disturbi nom m riot
dit nom m finger expressiono moure un dit (per fer alguna
cosa)to not lift a finger (to do something)
expressiopunta del ditf fingertip
dita nom f saying
dit anular nom m ring finger
dit del peu nom m toe
dit gros nom m thumb| Dit gros (del peu)- Big toe

dit menut nom m little finger / pinky
dit xic nom m little finger / pinky
diumenge nom m Sunday| Diumenge de Rams- Palm
Sunday

diŸresi nom f diuresis
diŸr•tic adjectiu diureticnom m diuretic
divendres nom m Friday
Divendres Sant nom m Good Friday
divers adjectiu diverse / different / varied| Diversos
- Several

diversificaci— nom f diversification
diversificar verb to diversify
diversi— nom f amusement / fun
diversitat nom f diversity
diversos adjectiu several
divertiment nom m amusement / fun
divertir verb 1 to amuse2 divertir-seto have a good
time / to have fun
divertit adjectiu 1 entertaining / fun2 funny
div’ adjectiu divine
dividir verb to divide
divinitat nom f divinity
divisi— nom f division
divorci nom m divorce
divorciar-se verb to divorce / to get divorced
divorciat adjectiu divorcednom m / f divorcee
divuit nom m eighteen
divuit• adjectiu eighteenth
divulgar verb to divulge / to disclose / to reveal
Djibouti nom Djibouti
DNI Document Nacional d'Identitatnational ID
document
do nom 1 m gift 2 m do / doh3 f appellation (of origin)
doblar verb 1 to dub2 to double
doblatge nom m dubbing
doble nom m doubleadjectiu 1 double2 thick adverbi double
/ twice
doc•ncia nom f teaching
docent adjectiu teaching
d˜cil adjectiu docile / placid
doctor nom m / f doctor
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doctorat nom m PhD / doctorate
doctrina nom f doctrine
document nom m document
documentaci— nom f documentation
documental nom m documentary
documentar verb to document
dof’ nom m dolphin
dogal nom 1 m rope2 m noose
dojo nom (word used in the adverbial expression 'a
dojo') expressioa dojo... galore / loads of ... / ... by the
bucketload| Efectes visuals a dojo- Special effects galore

dol nom m mourning
d˜lar nom m dollar / buck (coláloq)
dol• adjectiu sweetnom mpl sweets (Br.) / candy (Am.)
dol•or nom m sweetness
doldre verb 1 to be sorry2 to hurt3 to regret
dolent adjectiu bad
doll nom m jet expressioa doll(s)lots of ... / loads of ... /
by the bucketful (coláloq) / in spades
dolor nom m pain / ache
domador nom m / f (animal) tamer
dom•stic adjectiu domestic| Viol•ncia dom•stica
- Domestic violence

domicili nom m home / abode (formal)
domiciliar verb 1 to pay by standing order2 to settle
| Estic domiciliat a Girona - I'm settled in Girona

dominar verb to control / to dominate
domini nom 1 m domain2 m domain name
Dominica nom f Dominica
dominical adjectiu 1 Sunday2 dominical
dona nom f woman
donaci— nom f donation
dona de la neteja nom f cleaner / cleaning lady
dona de negocis nom f businesswoman
donant nom m / f donor
donant de sang nom m / f blood donor
donar verb to giveexpressiodonar feto assure| Dono fe
que...- I can assure you that...

donatiu nom m donation
doncs conj 1 then2 so / therefore
dormir verb to sleep
dormitori nom m bedroom
dos nom m two adjectiu two
dosi nom m dose / dosage
dot nom m dowry
dotaci— nom f team / unit / force / detachment
dotze nom m twelve
dotzena nom f dozen
drac nom m dragon
drama nom m drama

dramˆtic adjectiu dramatic
dramatitzar verb to dramatize (Am.) / to dramatise
(Br.)
dramaturg nom m / f playwright / dramatist
drap nom m cloth
drˆstic adjectiu drastic
drˆsticament adverbi drastically
drecera nom f shortcut
drenatge nom m drainage
dret nom 1 m right 2 m law expressioestar dretto be
standing (up)expressioposar-se dretto get up / to stand
(up)
driblar verb to dribble (past)| El jugador va aconseguir
driblar el porter - The player managed to dribble past the
goalkeeper

droga nom f drug | Trˆfic de drogues - Drug smuggling /
trafficking

drogoaddicte nom m / f drug addict / junkie (coláloq)
drogodepend•ncia nom f drug addiction
dromedari nom m camel / dromedary (camel)
dropo adjectiu lazy nom m / f lazy (man/woman/child etc.)
/ slackerexpressiofer el dropoto sit around (doing
nothing) / to laze around
dr˜pol adjectiu lazy nom m / f lazy (man / woman /
person) / slacker
DSL l’nia d'abonat digitalnom m DSL Digital
Subscriber Line
dte m discount
dual adjectiu dual / two-tier
dualitat nom f duality
dubtar verb to doubt
dubte nom m doubtexpressiosens dubtecertainly /
without a doubt
dubt—s adjectiu 1 doubtful
'Doubtful' = 'experiencing doubt', 'hesitant'

2 dubious
'Dubious' = 'inspiring doubt', 'unreliable'

duc nom m duke
duna nom f dune
duquessa nom f duchess
dur adjectiu hardverb 1 to take / to carry / to bring2 to
wear
durabilitat nom f durability
durada nom f duration
durador nom durable / long-lasting
duramˆter nom m dura mater
durant preposicioduring
durar verb to last
duresa nom 1 f toughness2 f hardness| La duresa de
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l'aigua - Water hardness3 f harshness
duro nom m five pesetasexpressioel / la que faltava per
al durothat's all I / he / we (etc.) needed!
dutxa nom f shower
dutxar verb to have a shower

E
ebenista nom m cabinet maker
ebri adjectiu drunk
ebullici— nom 1 f boiling | Punt d'ebullici— /
temperatura d'ebullici—- Boiling point2 f disturbance /
activity
ecl•ctic adjectiu eclectic
eclesiˆstic adjectiu ecclesiastical
eclipsar verb to eclipse
eclipsi nom m eclipse| Eclipsi de lluna - Lunar eclipse

ecocardiografia nom f echocardiography
ecografia nom f ultrasound / ultasound scan / scan
ecologia nom f ecology
ecol˜gic adjectiu ecological
ecologista nom m / f ecologist
economia nom f economyexpressioeconomia de mercat
market economy
economia de mercat nom f market economy
econ˜mic adjectiu economic
economista nom m / f economist
economitzar verb to economize
ecosistema nom m ecosystem
ecs exclamacioyuck!
ecum•nic adjectiu ecumenical
•czema nom m eczema
edat nom f age
edat mitjana nom f Middle Ages
Ed•n nom m Eden| El Jard’ de l'Ed•n - The Garden of
Eden

edici— nom f edition / publication
edicte nom m edict
edificar verb 1 to build2 to edify
edifici nom m building / premises
edil nom m / f town councillor
Edimburg nom m Edinburgh
editar verb to edit
editor nom 1 m / f editor / publisher2 m editor
editorial nom 1 f publishing house / publisher(s) /
publishing company2 m editorialadjectiu publishing
edred—nom m duvet (Br.) / comforter (Am.) / doona
(Aus.)
educaci— nom f education

educaci— f’sica nom f physical education / PE /
phys ed
educador nom m / f teacher / educator
educar verb to educate / to teach
educat adjectiu 1 polite / well-behaved /
well-mannered2 educated
educatiu adjectiu educational
edulcorant nom m sweetener
edulcorar verb to sweeten
efecte nom m effect | Efecte hivernacle- Greenhouse
effectexpressiofer efecteto take effect| Les aspirines fan
efecte aviat- The aspirins soon take effect

efecte hivernacle nom m greenhouse effect
efectiu adjectiu effectivenom m cash
efectivament adverbi indeed / effectively
efectivitat nom f effectiveness
efectuar verb to carry out / to conduct / to effect
efedrina nom f ephedrine
efem•ride nom m event
efeminat adjectiu effeminate / camp
efervesc•ncia nom f effervescence
efervescent adjectiu effervescent
efica• adjectiu effective / efficient
efici•ncia nom f efficiency
eficient adjectiu efficient
ef’gie nom f effigy
ef’mer adjectiu ephemeral / short-lived
efluent nom m effluent
efluvi nom m discharge / outflow
efusi—nom f effusiveness| Amb efusi—- Effusively

efusiu adjectiu effusive
egarenc adjectiu 1 of / from the Roman city of égara
(modern-day Terrassa)2 of / from Terrassanom 1 m / f

(person) from the Roman city of égara
(modern-day Terrassa)2 m / f (person) from Terrassa
egarense adjectiu 1 of / from the Roman city of égara
(modern-day Terrassa)2 of / from Terrassanom 1 m / f

(person) from the Roman city of égara
(modern-day Terrassa)2 m / f (person) from Terrassa
•gida nom 1 f aegis2 f protection| Sota l'•gida de
- Under the aegis of

egipci nom m / f Egyptianadjectiu Egyptian
Egipte nom m Egypt
egipt˜leg nom m / f egyptologist
egiptologia nom f egyptology
egoc•ntric adjectiu egocentric
egoisme nom m selfishness
egoista adjectiu selfish
egua nom f mare
eh exclamaciopardon? / sorry? / what? / come again? /
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eh?
ehem exclamacioahem!
eina nom f tool
eina de comunicaci— nom f communication tool
Eivissa nom f Ibiza
eivissenc adjectiu of / from Ibizanom m / f (person) from
Ibiza
eix nom 1 m axle2 m axis
eixamplament nom m widening
eixamplar verb to widen / to broaden / to enlarge
eixelebrat adjectiu scatterbrained / thoughtless /
madcap
eixerit adjectiu 1 smart / sharp2 vivacious / lively /
sprightly
eixida nom f exit
eixir verb to go out / to leave| eixir = sortir

eixordar verb to deafen
eixugacabells nom m hair dryer
eixugamans nom m towel | Paper eixugamans- Paper
towel | Eixugamans el•ctric - (Hand) dryer

eixugaparabrises nom f windscreen wipers (Br.) /
windshield wipers (Am.)
eixugar verb to dry
ejaculaci— nom f ejaculation
ejacular verb to ejaculate
elaboraci— nom f production
elaborar verb to manufacture / to make / to create
elapŽ nom m LP
elˆstic adjectiu elasticnom mpl braces (Br.) / suspenders
(Am.)
elasticitat nom f elasticity
elastina nom f elastin
elecci— nom 1 f election2 f choice
eleccions parcials nom fpl by-election (Br.)
elector nom m / f voter
electorat nom m electorate
el•ctric adjectiu electric
electricista nom m / f electrician
electricitat nom f electricity
electritzant adjectiu electrifying / blistering
electr— nom m electron
electrocuci— nom f electrocution
electrocutar verb to electrocute
el•ctrode nom m electrode
electrodom•stic nom household appliance /
electrical appliance
electromagn•tic adjectiu electromagnetic
electr˜nic adjectiu electronic
electr˜nica nom f electronics
elefant nom m elephantexpressiocom un elefant en una

terrisseria (o cristalleria)like a bull in a china shop
elefant africˆ nom m African elephant
elefant asiˆtic nom m Asian elephant
elegˆncia nom f elegance
elegant adjectiu elegant / stylish
elegible adjectiu eligible
elegir verb 1 to choose2 to elect
element nom m element
elemental adjectiu elementary
elevaci— nom 1 f elevation2 f raising
elevar verb to raise
elevat adjectiu high
eliminaci— nom f elimination
eliminar verb 1 to eliminate / to remove2 to knock
out
eliminat˜ria nom f round / heat
elisi adjectiu Elysiannom m ƒlysŽe (Palace)| Palau de
l'Elisi - ƒlysŽe Palace

elit nom f elite
elitisme nom m elitism
elixir nom m elixir
ell pronom he / him
ella pronom she / her
elles pronom they / them
elálipse nom f ellipse
elálipsi nom f ellipsis
ells pronom they / them
elogi nom m praise
elogiar verb to praise
eloqŸ•ncia nom f eloquence
eloqŸent adjectiu eloquent
eludir verb 1 to avoid / to elude2 to escape3 to evade
elxˆ adjectiu of / from Elx nom m /f (person) from Elx
em pronom me / myself
emaciaci— nom f emaciation
emaciat adjectiu emaciated
embadalir verb 1 to be fascinated / to be besotted2

to enrapture
embalar verb to pack / to wrap
embalatge nom m packing / packaging / wrapping
embalum nom m bulk
embarˆs nom m pregnancyembarassos
embarassada adjectiu pregnant
embarbussament nom m tongue twister
embarcaci— nom f craft / boat
embarcar verb 1 to embark2 embarcar-seto embark
embargament nom m embargo
embassament nom m dam / reservoir
embastar verb to baste
embat nom 1 m breaking / crashing2 m southwesterly
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wind which blows inland from the sea during the
summer (between April and September)3 m

outburst / lunge / assault / onslaught / attack
embeinar verb to sheathe
embenar verb to bandage / to dress
embenat nom m bandage / dressing
emblemˆtic adjectiu emblematic
embogir verb 1 to drive / send somebody mad /
crazy2 embogir-seto go mad / crazy
embolcall nom m wrapper / wrapping
embolcallar verb 1 to envelop / to cover2 to wrap
embolcar verb 1 to envelop / to cover2 to wrap
embolic nom m mess / confusion / complication
embolicador adjectiu confusing / complicating
embolicar verb 1 to wrap2 to mislead3 to muddle
up / to bungle4 to tangle / to entangle5 to embroil
emborratxar verb 1 to get (somebody) drunk2
emborratxar-seto get drunk
emboscada nom f ambush
embotellament nom m bottling
embotit nom 1 m sausage2 m stuffing
embragatge nom m clutch
embriac adjectiu drunknom m / f drunk
embriagar verb 1 to get (somebody) drunk2
embriagar-seto get drunk
embriagat adjectiu drunk
embriaguesa nom f drunkenness
embri— nom m embryo
embruix nom 1 m spell / curse2 m bewitchment
embruixar verb to bewitch / to enchant
embrunir verb to tan
embrutar verb to get dirty
embrutir verb 1 to brutalize / to brutalise (Br.)2 to
get dirty
embœs nom m traffic jam
embussar verb to clog (up)
embut nom m funnelexpressiosense embutswithout
mincing your words
emetre verb 1 to emit / to send out| Emetre un senyal
sonor - To beep2 to express| Emetre una opini—- To
express an opinion3 to bring in / to return| Emetre un
veredicte- To bring in / return a verdict4 to issue5 to
broadcast
•mfasi nom m emphasis
emfasitzar verb to stress / to emphasize / to
emphasise (Br.)
emfˆtic adjectiu emphatic
emfˆticament adverbi emphatically
emfatitzar verb to stress / to emphasize / to
emphasise (Br.) / to highlight

emfisema nom m emphysema
emigrant nom m / f emigrant
emigrar verb to emigrate
eminentment adverbi chiefly / mainly / principally
Emirats Ërabs Units nom m United Arab Emirates
emissi— nom 1 f broadcast2 f issuing3 f emission
| Emissions dels vehicles- Vehicle emissions| Emissions de
carboni - Carbon emissions

emissora nom f radio station
emmagatzemament nom m storage
emmagatzemar verb to store / stockpile
emmagatzematge nom m storage
emmalaltir verb to become ill / to get sick
emmental nom m emmental
emmerdar verb to make a mess of
emmorenir verb to tan
emmudir verb to fall silent
emmurallar verb to wall
emmurriar-se verb to sulk / to pout
emoci— nom f emotion
empadronar verb 1 to register someone with the
town hall2 empadronar-seto register yourself with
the town hall
empaitar verb 1 to chase / to hunt2 to chase after /
to pursue
empalálidir verb to turn pale / to pale / to blanch
empalmar verb 1 to link / to join2 to splice
empantanegar verb to bog down| Aquest debat
empantanegarˆ l'Assemblea General durant mesos- That
debate will bog down the General Assembly for months

empaperar verb 1 to (wall)paper2 to prosecute
empara nom 1 f protection / shelter2 f seizure /
confiscation| A l'empara de - In accordance with

emparar verb to protect
emparellar verb to match / to pair off
emparentar verb to become related
empassar-se verb to swallow
empastifar verb to daub / to smear
empat nom m draw / tie
empatar verb 1 to draw / to tie2 to equalize / to
equalise (Br.)| Han aconseguit empatar en el minut 16
- They managed to equalize in the 16th minute

empatia nom f empathy
empatollar verb to talk nonsense| Qu• t'empatolles?
- What on earth are you talking about / blethering on about?

empedrar verb to pave
empedrat nom m paving
empenta nom f push / shove
empenya nom 1 f instep (foot)2 f vamp (shoe)
emp•nyer verb to push
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empipador adjectiu annoying
empipar verb to annoy
empitjorar verb to become worse / to get worse / to
deteriorate
empla•ament nom m location
empleat nom m / f employee
emplenar verb to fill (in)
empollar verb to swot / to cram
empordan•s adjectiu of / from Empord n̂om m / f

person from Empordˆ
emportar-se verb 1 to take / to carry2 to take / to
borrow3 to take / to win / to receive| Hilary Swank
s'ha emportat el guard— a la millor actriu- Hilary Swank
took / won the award for best actress| Va ser l'Hostal de la
Peira que es va emportar els aplaudiments mŽs
entusiastes- It was Hostal de la Peira which received the
most enthusiastic applause| Serena Williams s'emporta
una de les derrotes mŽs humiliants de la seva carrera
- Serena Williams suffers one of the most humiliating defeats
of her career

emprar verb to use / to employ
empremta nom f print
emprendre verb 1 to undertake2 to embark on
emprenedor adjectiu enterprising / entrepreneurialnom

m / f entrepreneur
emprenedoria nom entrepreneurship
emprenyar verb to annoy / to bother
empresa nom 1 f firm / company / agency / business
/ enterprise| Empresa asseguradora- Insurance company
| Empresa de treball temporal- Temp agency2 f

enterprise / endeavour (Br.) / endeavor (Am.) /
venture / undertaking| Llibertat d'empresa - Free
enterprise

empresari nom m / f businessman / businesswoman
empresarial adjectiu business
empresarials nom m business studies
empresonament nom m imprisonment / locking up
empresonar verb to imprison / to lock (someone)
up
emprovar verb to try on
emœnom m emu
enamorar verb to fall in love
enamorat nom m / f lover adjectiu in love
enarborar verb to raise / to hoist
d'en•ˆ preposiciosince| D'en•ˆ (de) l'any 1999 - Since
1999

encabir verb 1 to fit (something) in / into
(something)2 to hold (something)3 encabir-seto fit
encadenar verb 1 to chain (up)2 to chain together /
to link together3 encadenar-se (a)to chain yourself

to
encaixada de mans nom f handshake
encaixar verb 1 to fit | Encaixar la mˆ o les mans- To
shake hands| Encaixar (bŽ o malament) una noticia- To
take a piece of news (well or badly)| Encaixar un cop- To
take a hit2 to let in (a goal)
encal•ar verb to chase after
encallar verb to run aground / to become stranded
encanonar verb 1 to wind (something) on to a
spindle (or bobbin)2 to take aim at (something)
encantador adjectiu charming / lovely / enchanting
encantar verb 1 to love / to adore2 to enchant
encanteri nom m spell / bewitchment
en canvi adverbi on the other hand
encap•alar verb to head / to lead
encaparrar-se verb to get very worried
encara adverbi 1 still 2 evenexpressioencara queeven
though / even if / albeit
encarar verb to face (something)
encarrilar verb 1 to put on the rails2 to put on the
right track / to put back on track
encariment nom m rise in cost
encarir verb to raise (the cost of something) / to
make (something) more expensive| Encarir-se - To
rise (in price)

encarnar verb to embody
encˆrrec nom 1 m order2 m errand3 m job expressioper
encˆrrecon requestexpressioper encˆrrec de (X)at
(X)'s request / at the request of (X)
encarregar verb 1 to entrust2 to order / to
commission
encarregat nom m / f man / woman / body in charge
of sth
encasellar verb to pigeonhole
encegar verb 1 to blind / to dazzle2 encegar-seto be
blinded
encenall nom m piece of kindling| Encenalls- Kindling
expressiofoc d'encenallsflash in the pan
encendre verb to light
encenedor nom m lighter
encens nom m frankincense
encerclar verb to encircle
encertar verb 1 to guess2 to hit 3 to get right / to be
right 4 to find
encetar verb to begin / to start
enciam nom m lettuce
enciclop•dia nom f encyclopaedia (Br.) /
encyclopedia (Am.)
encinta adjectiu pregnant
enc’s nom m charm
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encisador adjectiu charming / bewitching /
spellbinding / enchanting
encisar verb to bewitch / to charm
encistellar verb 1 to put (something) in a basket2 to
score a basket
encobrir verb to conceal / to cover up
encolar verb to glue
encolomar verb 1 to dump (something) on
(someone)2 to palm something off (on / onto
someone)
encomanar verb to entrust
encomi nom m praise / eulogy
encomiable adjectiu praiseworthy / laudable /
commendable
en comptes de adverbi instead of
encongir-se verb to shrink
en contra adverbi against
encoratjador adjectiu encouraging
encoratjar verb encouraging
encreuament nom m crossing
encreuar-se verb to intersect
encunyar verb to coin
encuriosir verb 1 to awaken (somebody's) curiosity
2 encuriosir-seto become interested in (something)
endarrere adverbi 1 backward(s) / back2 at the back /
behind3 in the past / ago
endarreriment nom m delay
endarrerir verb 1 to put back2 to delay
endavant adverbi forwardexpressiod'ara endavantfrom
now onexpressioper endavantin advanceexclamaciogo on!
/ carry on!
endemˆ nom m the day after / the next day / the
following day
endemŽs adverbi furthermore / what is more / in
addition
end•mic nom endemic
endemisme nom m endemism
enderroc nom 1 m demolition2 m rubble
enderrocament nom 1 m demolition2 m overthrow
enderrocar verb 1 to demolish / to knock down / to
pull down2 to overthrow
endeutar-se verb to get into debt
endevinalla nom f riddle
endevinar verb 1 to guess2 to predict / to foretell
endins adverbi 1 inside2 inward / inwards (Br.)
endinsar verb 1 to insert / to put (something) into
(something)2 endinsar-seto go deep into
(something)| Els amics es van endinsar en un bosc on
no entrava la llum del sol- The friends went deep into a
forest where the sun's light didn't penetrate3 endinsar-se

to get really involved in (something) / to become
absorbed in (something) / to go into (something) in
depth
end’via nom 1 f chicory / endive (Am.)
(Varietat de xicoira)

2 f endive (Br.)
(Escarola)

endocitosi nom f endocytosis
endocrin˜leg nom m / f endocrinologist
endocrinologia nom f endocrinology
endoll nom m plug
endollar verb to plug in / to turn on
endosc˜pia nom f endoscopy
endossar verb 1 to dump (something) on (someone)
2 to palm (something) off (on / onto someone)3 to
endorse / to indorse
endoteli nom m endothelium
endre•ar verb to clean up / to tidy up
enduriment nom m stiffening / strengthening /
hardening
endurir verb to harden / to strengthen / to stiffen
enemic nom m / f enemyadjectiu enemy
enemistat nom f enmity
energ•tic adjectiu energy| Pol’tica energ•tica - Energy
policy

energia nom f energy
en•rgic adjectiu energetic / vigorous
en•rgicament adverbi vigorously / energetically
en•sim adjectiu umpteenth
enfadar verb 1 to anger / to annoy2 enfadar-seto get
angry / to become angry / to get annoyed / to
become annoyed
enfadat adjectiu angry / annoyed
enfarinar verb to coat with flour / to cover with
flour / to dip in flour
enfilar verb 1 to string2 to thread3 to thread together
4 to go up5 enfilar-seto climb (up)6 enfilar-seto
make for / to head for7 enfilar-seto get angry
enfocar verb to focus (on)
enfonsament nom m sinking / collapse
enfonsar verb to collapse / to sink
enfortir verb to strengthen
enfosquir verb 1 to darken2 enfosquir-seto get dark
/ to darken
enfrontament nom m clash
enfrontar verb to face
enfuriat adjectiu furious
enfurismar verb 1 to infuriate / to enrage2
enfurismar-seto get (hopping) mad / to go
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(hopping) mad / to get angry
engalanar verb to deck out
enganxar verb to stick (together)
engany nom 1 m deception / trick / swindle2 m

mistake3 m delusion
enganyar verb to deceive / to mislead
enganyifa nom f hoax / scam / trick / practical joke
engegar verb to start up
enginy nom m ingenuity / wit / talent / inventiveness
/ cleverness
enginyer nom m / f engineer
enginyeria nom f engineering
englobar verb to include / to encompass / to
comprise / to incorporate
engolir verb 1 to swallow2 engolir-seto polish off /
to scoff
engonal nom m groin
engranatge nom m gears / cogs
engrescador adjectiu encouraging
engrescar verb to encourage
engr˜s nom word used in the expression 'a l'engr˜s'
expressioa l'engr˜swholesale
engruna nom f crumb
enguany adverbi this year
enjardinament nom m landscaping
enjardinar verb to landscape
enlairament nom m takeoff
enlairar verb to take off
enlaire adverbi high (in the air)expressioestar (una cosa)
enlaireto be up in the air
en l’nia adjectiu onlineadverbi online
enlla• nom m link
enlla•ar verb to link
enllestir verb to finish / to prepare / to complete / to
make ready
enlloc adverbi 1 anywhere2 nowhere
enlluernador adjectiu dazzling / blinding
enlluernar verb to glare / to dazzle / to blind
enllumenat nom 1 m lighting 2 m lights
enllustrar verb to polish
enmig de preposicioin the midst of / in the middle of /
amid / amidst
ennegrir verb to blacken
ennuvolar-se verb to cloud over
ennuvolat adjectiu cloudy / overcast
enologia nom f enology (science of wine and wine
making)
enorme adjectiu enormous / huge
enquesta nom f survey
enraonar verb to talk / to chat

enrarir verb to rarefy
enrenou nom m stink | Armar un enrenou - To cause a
stink

enregistrament nom 1 m recording2 m registration
enregistrar verb 1 to register2 to record
enrere adverbi 1 backward(s) / back2 at the back /
behind3 in the past / ago
enriquiment nom m enrichment
enriquir verb 1 to make (somebody) rich2 to enrich
| Enriquir l'urani - To enrich uranium3 enriquir-seto
become rich4 enriquir-seto enhance / to improve
(fig.)
ens pronom usnom m entity
ensabonar verb 1 to soap2 to soft-soap
ensa•mada nom 1 f ensaimada (a Mallorcan pastry)
2 f at (sign)
ensems adverbi 1 at the same time2 together
ensenya nom f standard / ensign
ensenyament nom m education / teaching
ensenyar verb to teach
ensinistrar verb to train
ensopegar verb 1 to trip / to stumble2 to bump / to
hit / to run into3 to coincide
ensordidor adjectiu deafening
ensordir verb 1 to deafen2 to devoice
ensorrar verb 1 to pull down / to knock down2
ensorrar-seto collapse
ensurt nom m fright / scare / shock
entabanar verb to con / to dupe / to fool / to hustle /
to swindle / to trick
entelar verb 1 to steam up2 to tarnish (fig.)
entendre verb to understand / to comprehend
enteniment nom m understanding
enter adjectiu complete / wholenom m integer
enterbolir verb to make something cloudy / to make
something murky / to cloud
enterc adjectiu 1 stiff 2 stubborn
enterrament nom m burial
enterrar verb to bury
entesa nom f understanding / agreement
entitat nom 1 f entity 2 f body
entonar verb to chant / to intone (formal)
entorn nom 1 m surroundings2 mpl environs (formal) /
surrounding area
entotsolar-se verb to isolate oneself / to hide
oneself away
entrada nom 1 f entrance / entry2 f ticket
entranya nom f guts / bowels / entrails
entranyable adjectiu profound
entrar verb to enter| Deixar entrar - To admit
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entre preposiciobetween / among / amongst / amid /
amidst
entrecot nom m entrec™te / (boneless) rib steak
entrecuix nom m crotch
entregar verb to hand over / to present / to deliver
entremaliadura nom f prank
entremaliat adjectiu naughty
entremig adverbi in the middle (of) / amongst
entrenador nom m / f coach
entrenar verb to train
entrepˆ nom m sandwich
entresol nom m mezzanine
entreveure verb to glimpse / to make out
entrevista nom f interview | Entrevista de selecci—- Job
interview

entusiasmar verb 1 to make somebody enthusiastic
/ to enthuse (somebody)2 entusiasmar-seto be
enthusiastic / to get enthusiastic / to enthuse
| Entusiasmar-se amb alguna cosa- To become (or get)
enthusiastic about something

entusiasme nom m enthusiasm
enuig nom m annoyance / displeasure
envair verb to invade
enveja nom f envy
envejable adjectiu enviable
envejar verb to be envious of / to envy
envelliment nom m aging / ageing (Br.)
envellir verb to grow old
envers preposiciotowards
enviar verb to send
enviat nom m / f envoy| L'enviat especial de l'ONU- The
UN special envoy

envoltar verb to surround
enxampar verb to catch
enyor nom m longing
enyoran•a nom f longing / nostalgia
enyorar verb to miss
enze nom m simpleton / idiot / blockhead
enzim nom m enzyme
ep exclamaciohey!
epicentre nom m epicentre (Br.) / epicenter (Am.)
epid•mia nom f epidemic| Epid•mia de la SIDA - AIDS
epidemic

epidermis nom f epidermis
epid’dim nom m epididymis
ep’fisi nom f epiphysis
ep’leg nom m epilogue / epilog
episcopal adjectiu 1 episcopal2 Episcopal
episcopaliˆ nom m / f Episcopalianadjectiu Episcopalian
episiotomia nom f episiotomy

episodi nom 1 m episode2 m (serial, soap opera)
instalment (Br.) / installment (Am.)
equaci—nom equation
Equador nom m Ecuador
equatoriˆ adjectiu Ecuadoriannom m / f Ecuadorian
eqŸestre adjectiu equestrian
equidna nom m echidna
Petit mam’fer australiˆ. S'assembla molt a l'eri•—

equilibri nom m stability
equinocci nom m equinox
equinoderm nom m echinoderm
equip nom m team
equipament nom 1 m material2 m equipment3 m

outfit
equipar verb 1 to equip2 to kit out / to outfit
equipatge nom m luggage
equivaldre verb to be equivalent to
equivalent adjectiu equivalentnom m equivalent
equivaler verb to be equivalent to
equivocar verb to be mistaken / to get something
wrong
eradicaci— nom f

eradicar verb to eradicate
erari nom 1 m public funds2 m Treasury
erecci— nom f erection
er•ctil adjectiu erectile| Disfunci— er•ctil- Erectile
dysfunction

eremita nom mf hermit
ergonomia nom f ergonomics
ergon˜mic adjectiu ergonomic
ergon˜micament adverbi ergonomically
ergonomista nom m / f ergonomist
eri•— nom m hedgehog| Eri•— de mar- Sea urchin

eri•— de mar nom m sea urchin
erigir verb to erect
eritr˜cit nom m erythrocyte
erm nom m hermitage
ermita nom f hermitage
ermitˆ nom m / f hermit
er˜tic adjectiu erotic
errˆtic adjectiu erratic
erroni adjectiu wrong
error nom m mistake / error
es pronom himself / herself / itself / themselves /
yourself
esbalair verb to amaze / to astonish
esbala•t adjectiu amazed / astounded / flabbergasted /
dumbfounded / dumbstruck
esbandir verb to rinse
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esbargir-se verb to take a break / to relax / to
unwind
esbarjo nom m break / recreation| D'esbarjo
- Recreational

esborrany nom draft
esborrar verb 1 to rub out / to erase2 to delete
esborronador adjectiu lurid
esb—snom m sketch
esbossar verb to sketch
esbrinar verb to find out / to determine / to discover
/ to ascertain
esbudellar verb to gut / to disembowel
escabr—s adjectiu lurid
escac nom 1 m check2 mpl chessexpressioescac i mat
checkmate
escaient adjectiu appropriate / suitable / fitting
escaig nom m - expressioi escaig1 just over... / a little
over... / ...and a bit / a bit more than...| Deu euros i
escaig- Ten and a bit euros / ten euros and a bit / a little
over ten euros / just over ten euros| Ara fa un any i escaig
- Just over / a little over a year ago| Cinc-cents mots i
escaig- Just over five hundred words2 just after| A les
deu i escaig- Just after 10 o'clock

escala nom 1 f stairs2 f staircase3 f stairwell4 scale
| Escala de Richter- Richter scale| Escala automˆtica
- Escalator

escalada nom 1 f rock climbing2 f escalation
escalar verb to climb
escaldar verb to blanch
escalf nom m warmth
escalfament nom 1 m warming| Escalfament del
planeta - Global warming2 m heating3 m warm up
escalfar verb 1 to heat2 escalfar-seto become
heated3 escalfar-seto warm up
escalfor nom f warmth
escambell nom m stool
escamot nom 1 m squad2 m small herd
escampar verb to scatter / to spread
escandalitzar verb 1 to scandalize / to scandalise
(Br.) 2 escandalitzar-seto be scandalized /
scandalised (Br.)
escandal—s adjectiu scandalous / outrageous
escandalosament adverbi scandalously /
outrageously
escandinau adjectiu Scandinaviannom m / f

Scandinavian
Escandinˆvia nom f Scandinavia
escˆndol nom m scandal
escanyar verb to strangle
escanyolit adjectiu skinny / emaciated / scrawny /

puny
escapolir-se verb to escape / to flee / to run away
escarabat nom m beetle| Escarabat morrut - Red palm
weevil

escarafalls nom mpl fuss| fer escarafalls- to make a fuss

escarlata adjectiu scarlet| La Pimpinella Escarlata - The
Scarlet Pimpernelnom m scarlet
escarola nom f endive
escarransit adjectiu 1 puny / scrawny2 mean / stingy
/ cheap (Am.)
escarrassar-se verb to slave away / to overwork /
to toil / to make every possible effort / to bust a gut
/ to knock yourself out
escarxofa nom f artichoke
escˆs adjectiu scarce
escassejar verb 1 to be scarce2 to ration
escassetat nom f shortage
escatimar verb to skimp on / to stint on / to scrimp
on
escatir verb 1 to prune / to cut back2 to clarify / to
sort out / to elucidate
escaure verb 1 to be appropriate / to suit / to fit2 to
coincideexpressiosi s'escauif the chance arises
escenari nom 1 m scene2 m stage
esc•ptic adjectiu sceptic
escepticisme nom m scepticism
esclafir verb to burst (out)| Esclafir a riure - To burst
out laughing| Esclafir a plorar - To burst into tears| Fer
esclafir els dits- To snap / click your fingers

esclat nom 1 m burst / outburst / eruption2 m blazeUn
esclat de color(s)3 m explosion4 m glare5 m flash
esclatar verb 1 to explode / to blow up| Fer esclatar
(alguna cosa)- To blow (something) up2 to burst / to pop
3 to break4 to break out / to erupt
esclau nom m / f slave
esclerosi mœltiple nom m multiple sclerosis
escletxa nom 1 f crack / chink / split / gap2 f crevice
esclop nom m clog
esc—nom m seat
escoc•s nom m / f Scot / Scotsman (masc.) /
Scotswoman (fem.)adjectiu Scottish
Esc˜cia nom f Scotland
escola nom f school| Escola bressol- Nursery (school)
(Br.) / kindergarten (Am. / Aus.) / kindy (coláloq) (Aus.)

escolˆ nom m altar boy
escola bressol nom f nursery (school) (Br.) /
kindergarten (Am. / Aus.) / kindy (coláloq) (Aus.)
escolar adjectiu schoolnom m / f schoolboy / schoolgirl
escolaritzaci— nom f schooling
escolaritzar verb to school / to provide schooling
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for
escollir verb to choose
escoltar verb to listen
escombra nom f broom / brush
escombrar verb to sweep
escombraries nom fpl rubbish / trash (Am.) /
garbage (Am.)
escometre verb 1 to undertake2 to attack3 to
address
escons nom m seats (in parliament)
escopeta nom f shotgun
escopinya nom f cockle
escopir verb to spit
escorar verb to lean / to tilt
escorcoll nom search
escorcollar verb to search
esc˜ria nom 1 f slag2 f scum
Escorp’ nom Scorpio
esc—rrer verb 1 to drain / to pour the last drops out
of 2 esc—rrer-seto come
escorrialles nom fpl dregs / last drops (e.g. in a
glass)
escorta nom f escorta
escortar verb to escort
escorxador nom m abattoir
escot nom m cleavage
escotat adjectiu low-cut
escridassada nom f (angry) screams / shouts
escridassar verb to scream / shout (angrily) at
somebody / to bawl somebody out
escriptor nom m / f writer
escriptori nom 1 m desktop2 m desk
escriptura nom 1 f writing 2 f handwriting3 f writing
system4 f deed
escriptures nom 1 fpl (Holy) Scriptures2 fpl writings
escriure verb to write
escrot nom m scrotum
escrotal adjectiu scrotal
escruixidor adjectiu shocking / frightening
escrutar verb 1 to scrutinise (Br.) / to scrutinize / to
investigate thoroughly2 to count (votes)
escrutini nom 1 m scrutiny / thorough investigation2
m count
escudella nom f stew
esculpir verb to sculpt / to carve / to chisel / to
whittle
escult˜ric adjectiu sculptural
escultura nom f sculpture
escultural adjectiu statuesque
escuradents nom m toothpick

escurar verb 1 to scour2 to clean / to clean out
| Escurar les butxaques a algœ- To clean someone out3 to
polish off
escur•ana nom f stingray
escur•ar verb to shorten
escur•— nom m viper
esdeveniment nom m event
esdevenir verb to become
esfere•dor adjectiu terrifying / frightening
esf•ric adjectiu spherical
esf’nter nom m sphincter
esfinx nom f sphinx
esfondrament nom m collapse
esfondrar verb to collapse / to sink
esfor• nom m effort
esfor•ar-se verb to try hard / to strive / to make an
effort
esfullar verb 1 to defoliate (tech.) / to pull the leaves
off / to pull the petals off2 esfullar-seto drop (or
lose) (its) leaves / to drop (or lose) (its) petals
esfullat adjectiu leafless
esfumar verb 1 to blur / to tone down2 to vanish / to
disappear
esgarip nom m squawk
esgarrapada nom f scratch
esgarrapar verb 1 to scratch2 to scratch out
esgarrifan•a nom f shiver / shudder / trembling /
chill
esgarrifar verb to shiver / to shudder / to tremble /
to shake / to thrill
esgarrif—s adjectiu bloodcurdling / hair-raising /
thrilling / terrifying / chilling
esgavell nom m confusion / disorder / chaos
esgavellar verb 1 to dislocate2 to cause disorder
esglai nom m fright / scare / terror / panic
esgla—nom f step / stair
esglŽsia nom f church
esgotament nom m exhaustion
esgotar verb to exhaust| Estic esgotat- I'm exhausted /
knackered (argot)

esgrima nom f fencing
esguard nom m glance / look
eslovac nom 1 m Slovak / Slovakian2 m / f Slovakian /
Slovakadjectiu Slovakian / Slovak
Eslovˆquia nom f Slovakia
eslov• nom 1 m Slovene / Slovenian2 m / f Slovenian /
Sloveneadjectiu Slovenian / Slovene
Eslov•nia nom f Slovenia
esma nom f instinctexpressiod'esmaby instinct
esmena nom 1 f correction2 f amendment
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esmenar verb to amend
esment nom m mentionexpressiofer esment deto
mentionexpressioparar esment (a)to pay attention (to)
esmentar verb to mention| Abans esmentat
- Aforementioned

esmer•ar verb to sink (money into something) / to
invest (in something)| El govern ha esmer•at 81,5
milions per fer front a la crisi - The government has sunk
81.5 million into dealing with the crisis| Aquesta ha estat la
principal motivaci— de l'esfor• esmer•at per tot el
Departament en preparar-laThis has been the prime
motivation for the effort sunk into preparing it by
the whole department
esmicolar verb 1 to crumble2 to shatter3
esmicolar-seto crumble4 esmicolar-seto shatter
esmolar verb 1 to sharpen2 to sharpen / to whet
esm˜quing nom m tuxedo / tux (coláloq) / dinner
jacket (Br.)
esmorteir verb to muffle / to cushion / to deaden /
to buffer
esmorzar nom m breakfastverb to have breakfast
esmunyir-se verb to slip through / to squeeze
through
esmunyed’s adjectiu slippery
esnob nom m / f poseur / fashionistaadjectiu trendy
espaguetis nom mpl spaghetti
espai nom m space
espai aeri nom m airspace
espai exterior nom m outer space
espant nom m fright / panic / shock
espantall nom m scarecrow
espantaocells nom m scarecrow
espantar verb to scare
Espanya nom f Spain
espanyol adjectiu Spanish
esparadrap nom m plaster (Br.) / Band Aid (Am.)
espardenya nom f espadrilleexpressiod'espardenya
popular / common / local
espargir verb to spread out / to scatter / to sprinkle
espasa nom 1 f sword| Peix espasa- Swordfish2 f sword
Carta del coll 'espases' d'una baralla espanyola

3 fpl swords
Al m—n angloparlant, s'utilitza la baralla francesa.

espasme nom m spasm
espatlla nom 0505f shoulder| Arronsar / encongir les
espatlles- To shrug (your shoulders)| Espatlla de xai
- Lamb shoulder / shoulder of lamb

espatllar verb 1 to break (down)2 to ruin / to
damage

espavilat adjectiu clever / bright / quick-witted
especial adjectiu special
especialista nom m / f specialist
especialitat nom f specialty
especialitzar-se verb to specialize / to specialise
(Br.)
especialitzat adjectiu specialized / specialised (Br.) /
skilled
especialment adverbi especially
esp•cie nom f species / type
espec’fic adjectiu specific
espec’ficament adverbi specifically
esp•cimen nom m specimen
espectacle nom m show
espectacular adjectiu spectacular
espectacularment adverbi spectacularly
espectrofot˜metre nom m spectrophotometer
espectrofotometria nom f spectrophotometry
espectrofotom•tric adjectiu spectrophotometric
especulaci— nom f speculation
especular verb to speculate
espeleobusseig nom m cave diving
espele˜leg nom m / f potholer
espelma nom f candle
espera nom f wait / waiting
esperan•a nom f hopeexpressioesperan•a de vidalife
expectancy
esperan•a de vida nom f life expectancy
esperan•ador adjectiu encouraging
esperan•a matemˆtica nom f expected value
esperanto nom m Esperanto
esperar verb to wait / to hope (for) / to expect
esperit nom f spirit
esperma nom f sperm| Donant d'esperma- Sperm donor

esp•s adjectiu thick
espetec nom 1 m crash / crack2 m (kind of) Catalan
sausage
espetegar verb to crack / to crash
espia nom m / f spy
espina nom f thorn
espinacs nom m spinach
espin—s adjectiu prickly / thorny
espionatge nom m espionage / spying
espiritual adjectiu spiritual
esplai nom 1 m recreation / relaxation2 m after-school
club
esplugabous nom m cattle egret
espontani adjectiu spontaneous
esporˆdic adjectiu sporadic
esporgar verb to prune / to cut back
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esport nom m sport
esportista nom m / f sportsman / sportswoman
esportivitat nom f sportsmanship / sporting
behaviour (Br.) / sporting behavior (Am.)
esporuguir verb to scare / to frighten
esp˜s nom m husband
esposa nom f wife
espurna nom f spark
espurnejar verb 1 to spark / to sparkle2 to drizzle
esput nom m sputum
esquadr— nom m squadron
esquadr— de la mort nom m death squad
esquaix nom m squash
esqueix nom m cutting
esqueixada nom f salad made from cod, tomato,
olives and onion
esquelet nom m skeleton
esquel•tic adjectiu skeletal
esquema nom 1 m outline2 m sketch / diagram
esquena nom 1 f back2 f backstrokeexpressiogirar
l'esquena a (algœ / alguna cosa)to turn your back
on (somebody / something)
esquer nom m bait
esquerda nom 1 f crack2 f crevice
esquerp adjectiu unfriendly / unsociable
esquerrˆ adjectiu 1 left-handed2 left-wing
esquerre adjectiu left
esqu’ nom 1 m skiing 2 m ski
esquiador nom m / f skier
esquiar verb to ski
esquilar verb to shear
esquimal nom m / f Eskimo
esquin•ar verb to tear / to rip
esquirol nom 1 m squirrel2 m / f scab / blackleg /
strikebreaker
esquitxar verb to splash
esquivar verb to avoid / to elude / to dodge
Žsser verb to beexpressiosigui com siguihowever
expressiosigui el que siguiwhatever
est adjectiu east
estabilitat nom f stability
estable adjectiu stablenom stable
establiment nom m establishment
establir verb 1 to establish2 to establish / to
ascertain
estacar verb to tether / to tie up
estaci— nom 1 f station2 f season
estaci— d'esqu’ nom f ski resort
estaci— de servei nom f gas station (Am.) / service
station (Am.) / petrol station (Br.)

estaci— espacial nom f space station
estacionalitat nom f seasonality
estada nom f stay
estadi nom m stadium
estad’stic adjectiu statisticalnom m / f statistician
estad’stica nom f statistic / statistics
estafa nom f confidence trick / confidence game /
swindle
estafador nom m / f conman / con-woman /
confidence trickster / con merchant (Br.)
estafar verb to cheat / to deceive
estalvi nom m savingadjectiu safe| Sa i estalvi- Safe and
sound

estalviador nom m / f saver
estalviar verb 1 to save2 to preserve
estament nom m social class / social group
| L'estament militar - The military establishment
| L'estament m•dic - The medical profession

estampida nom f stampede
estanc nom m tobacconistadjectiu watertight
estancat adjectiu stagnant
estanteria nom f bookcase
estany nom m pool / small lake
estar verb 1 to be2 to stay
estasi nom [med.] f stasis
estat nom 1 m state| Estats Units- United States2 m

condition3 m status4 m estate
estat d'emerg•ncia nom f state of emergency
estat d'excepci— nom f state of emergency
Estats Units nom m United States
Estats Units d'Am•rica nom m United States of
America
estˆtua nom f statue
estatueta nom f statuette
estatut nom m statute| Estatut d'autonomia - Statute of
autonomy

estat vegetatiu nom m vegetative state| Estat
vegetatiu persistent- Persistent vegetative state

estavellar verb 1 to smash / to shatter2 estavellar-se
to crash
estel nom 1 m star| Estel fuga• - Shooting star| Estel Polar
- North Star / Polar Star / Polaris2 m kite
estel fuga• nom m shooting star
estendre verb 1 to spread (out) / to open (out) / to
stretch (out)2 to extend / to enlarge3 to spread
| Ampliament est•s / estesa / estesos / esteses- Widespread

estereotip nom m stereotype
est•ril adjectiu 1 sterile2 childless| Parelles est•rils
- Childless couples

esterilitzaci— nom f sterilisation (Br.) / sterilization
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(Am.)
esterilitzador nom m steriliser (Br.) / sterilizer
(Am.)
esterilitzar verb to sterilise (Br.) / to sterilize (Am.)
esternudar verb to sneeze
est•s adjectiu 1 spread (out)2 widespread3 hanging /
on the line
est•tic adjectiu aesthetic (Br.) / esthetic (Am.)
| Cirurgia est•tica - Cosmetic surgerynom f aesthetics
(Br.) / esthetics (Am.)
estibador nom m / f docker (Br.) / stevedore /
longshoreman (Am.)
estic nom m (hockey) stick
estil nom m style
estima nom f esteem
estimar verb to love
estimat adjectiu dear| Estimat pare...- Dear father...nom

darling / sweetheart
est’mul nom m stimulus
estimular verb 1 to stimulate2 to arouse
estira-i-arronsa nom m tug-of-war
estirar verb to stretch| A tot estirar - At most / at the
latest| Estira-i-arronsa - Tug-of-war

estiu nom m summer
estiuenc adjectiu summer
estoc nom m stock / inventory
estoig nom m case
estona nom f a while / a bit
estoniˆ nom 1 m Estonian2 m / f Estonianadjectiu

Estonian
Est˜nia nom f Estonia
estora nom 1 f rush / jute / straw matting2 f mat3 f

rug
estovar verb 1 to soften2 to soften up3 to beat
estovalles nom fpl tablecloth
estrabisme nom m strabismus / squint
estrada nom f witness box
estrafolari adjectiu eccentric / outlandish
estramb˜tic adjectiu eccentric / outlandish
estranger nom m / f foreigneradjectiu foreignexpressioa
l'estrangerabroad
estrany adjectiu strange / weird / bizarre
estranyesa nom f strangeness
Estrasburg nom m Strasbourg
estrat•gia nom f strategy
estrat•gic adjectiu strategic
estrella nom f star
estrella de mar nom f starfish
estrena nom f premi•re
estrenar verb to try out / to debut / to premi•re

estr•nyer verb 1 to narrow / to make narrow2 to
tighten| Ara tÕhaurˆs dÕestr•nyer el cintur—- Now you'll
have to tighten your belt3 to constrict / to compress
estr•pit nom m bang / boom / crash
estrepit—s adjectiu 1 noisy / loud2 resounding
(fracˆs / derrota)

estr•s nom m stress
estressar verb 1 to stress (out)2 estressar-seto
stress (out)
estressat adjectiu stressed (out)
estret adjectiu narrow / close
estret de Gibraltar nom m the Straits of Gibraltar
estri nom m tool / utensil
estria nom 1 f groove2 fpl stretch marks
estrictament adverbi strictly | Estrictament confidencial
- Strictly confidential

estricte adjectiu strict
estrident adjectiu strident
estripar verb 1 to gut / to disembowel2 to tear / to
rip
estrobosc˜pic adjectiu stroboscopic / strobe| Llum
estrobosc˜pica- Strobe light| Efecte estrobosc˜pic- Strobe
effect

estroma nom m stroma
estroncar verb 1 to stem| Van embenar el tall per
estroncar l'hemorrˆgia - The cut was bandaged to stem the
bleeding2 to stifle / to block / to impede
estru• nom m ostrich
estructura nom f structure
estructura de control nom f control structure
estudi nom m study
estudiant nom m / f student
estudiar verb to study
estupefacci— nom f astonishment / stupefaction
estupefacte adjectiu stunned / astounded
estupend adjectiu stupendous
estupendament adverbi stupendously
estœpid adjectiu stupid
estœpidament adverbi stupidly
estupidesa nom f stupidity
estupor nom m stupor
esturi— nom m sturgeon
esvair verb 1 to vanish / to dispel| Vull esvair
qualsevol dubte que pugueu tenir- I'd like to dispel any
doubts you may have2 esvair-seto faint
esvalot nom m commotion / din / racket /
disturbance / uproar
esvalotador nom m / f troublemaker / agitator
esvalotar verb to disturb / to cause a commotion
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esvˆstica nom f swastika
esvoranc nom m hole
et pronom you / yourself
etapa nom f stage
etarra nom m / f ETA member / member of ETAadjectiu

ETA
et’op adjectiu Ethiopiannom m / f Ethiopian
Eti˜pia nom Ethiopia
etiquetar verb 1 to label2 to pigeonhole
etiquetatge nom m labelling (Br.) / labeling (Am.)
•tnia nom f ethnic group
•tnic adjectiu ethnic
etnicitat nom f ethnicity
ETT Empresa de Treball Temporalnom f temp
agency
etzibar verb 1 to throw (a punch / a stone) / to strike
(a blow)2 to launch (a verbal attack)
EUA Estats Units d'Am•ricanom f USA United
States of America
eucaliptus nom m eucalyptus (tree) / gum tree
euf˜ria nom f euphoria
euf˜ric adjectiu euphoric
euga nom f mare
Eurˆsia nom f Eurasia
eurasiˆtic adjectiu Eurasiannom m / f Eurasian
euro nom m euro
Europa nom Europe
europe•tzaci— nom f Europeanisation (Br.) /
Europeanization
europeu adjectiu european
eutanˆsia nom f euthanasia / assisted suicide
evacuaci— nom f evacuation
evacuar verb to evacuate
evacuat nom m / f evacuee
evanescent adjectiu evanescent
evangeli nom m gospel
evang•lic adjectiu evangelicalnom m / f evangelical
evang•licament adverbi evangelically
evangelisme nom m evangelism
evangelista nom m evangelist
evangelitzaci— nom f evangelization /
evangelisation (Br.)
evangelitzador nom m / f evangelist
La paraula 'evangelist' tambŽ vol dir 'evangelista'
(Žs a dir Mateu, Marc, Lluc i Joan).

evangelitzar verb to evangelize / to evangelise (Br.)
evaporaci— nom f evaporation
evaporar verb to evaporate
evasi—nom f evasion

evasiu adjectiu evasive
evasivament adverbi evasively
eventual adjectiu 1 temporary2 possible
eventualitat nom f eventuality
eventualment adverbi possibly
evid•ncia nom f evidence
evidenciar verb to make clear
evident adjectiu clear / obvious
evidentment adverbi clearly / obviously
evitable adjectiu avoidable
evitar verb to avoid
evocar verb to evoke
evocatiu adjectiu evocative
evoluci— nom 1 f evolution2 f development /
progress
evolucionar verb to evolve
exacerbaci— nom f exacerbation
exacerbar verb 1 to exacerbate / to aggravate / to
make worse2 to exasperate3 exacerbar-seto
become exasperated / to get exasperated
exacte adjectiu accurate| De manera / forma exacta
- Accurately

exactitud nom f accuracy / precision| Amb exactitud
- Accurately

exagerar verb to overstate / to exaggerate
exaltar verb to exalt
examen nom exam / examination
exˆnime adjectiu lifeless
exasperaci— nom f exasperation
exasperant adjectiu exasperating
exasperar verb 1 to exasperate2 exasperar-seto
become exasperated / to get exasperated
excarcerar verb to release somebody from prison /
to let somebody out of prison / to free somebody
from prison
excavadora nom f bulldozer / digger / excavator
excavar verb to excavate
exc•dencia nom f leave (of absence)
excelál•ncia nom 1 f excellence2 f Excellency
excelálent adjectiu excellent
exc•ntric adjectiu eccentric
excepci— nom f exception
excepcional adjectiu exceptional
excepte preposicioexcept
excŽs nom m excess
excŽs de velocitat nom m speeding
excesssiu adjectiu excessive
excessivament adverbi excessively
excitar verb to excite
exclamaci— nom f exclamation
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exclamar verb to exclaim
excloure verb to exclude
exclusi— nom f exclusion
exclusiu adjectiu exclusive
exclusivament adverbi exclusively
excrement nom m excrement
excursi— nom f trip
execuci— nom f execution
executar verb 1 to carry out / to execute2 to execute
executiu adjectiu executivenom m / f executive
exempci— nom f exemption
exemplar nom 1 m copy
Si es parla d'un llibre, es diu 'copy' (per ex: 'Have
you got a copy of the latest Harry Potter?')

2 m issue
Si es parla d'una revista, es diu 'issue' (per ex:
'Have you seen the latest issue of 'Rolling Stone'
magazine?')

exemple nom m example| Per exemple- For example

exercici nom m exercise
exercir verb 1 to exert| El Sol exerceix una forta
atracci— gravitat˜ria sobre els planetes- The Sun exerts a
strong gravitational pull on the planets2 to exercise
| Exerceix el dret a vot tothom que pot votar?- Does
everyone who is able to vote exercise the right?3 to work
(as) / to practise (as)| Exerceix de professor de
Ci•ncies Pol’tiques a la Universitat de Barcelona- She
works as a politics lecturer (Br.) / professor (Am.) at the
University of Barcelona4 to carry out (duties / a role)
ex•rcit nom m army
exhaurible adjectiu exhaustible| Recursos exhauribles
- Exhaustible resources

exhaurir verb to exhaust
exhaustiu adjectiu exhaustive
exhibicionista nom m flasher
exhibidor nom m / f exhibitor
exhumaci— nom f exhumation
exhumar verb to exhume
exig•ncia nom f demand / requirement
exigir verb to demand
exili nom m exile
exiliar verb to exile / to banish
eximir verb to exempt
exist•ncia nom f existence
existent adjectiu existing
existir verb to exist
•xit nom m success / achievement
exorcisme nom m exorcism
exorcista nom mf exorcist

exorcitzar verb to exorcise
ex˜tic adjectiu exotic
expandir verb 1 to expand2 to spread3 expandir-se
to expand4 expandir-seto spread
expectaci— nom f expectation
expectativa nom f expectation| Expectativa de vida
- Life expectancy

expedici— nom f expedition
expedient nom m file / record
expedient disciplinari nom m disciplinary
proceedings
expeditiu adjectiu expeditious / fast and efficient
a expenses de expressio at the expense of somebody
or something
experi•ncia nom f experience
experimentar verb 1 to undergo2 to experience3 to
experiment / to try out| Experimentar amb animals
- To experiment on animals4 to suffer
expert nom 1 m / f expert2 m / f connoisseuradjectiu expert
expiar verb to atone for / to expiate
explicaci— nom f explanation
explicar verb to explain
expl’cit adjectiu explicit
exploraci— nom 1 f exploration2 f examination
| Exploraci— f’sica- Physical examination

explorar verb to explore
explosiu nom m explosiveadjectiu explosive
explotaci— nom f exploitation| Explotaci— agrˆria
- Farming | Explotaci— ramadera- Livestock raising
| Explotaci— forestal- Foresting

explotar verb 1 to explode2 to exploitexpressiofer
explotarto blow up
exponencial adjectiu exponential
exportaci— nom f export
exposar verb 1 to exhibit2 to set out / to put forward
/ to state / to point out
exposici— nom f exposition
expressar verb to express
expressiu adjectiu expressive
expulsar verb 1 to kick out / to throw out / to get rid
of / to banish / to eject2 to send off
expulsi— nom 1 f expulsion / deportation2 f sending
off
exquisit adjectiu exquisite
extenuat adjectiu exhausted / worn out
exterioritzar verb to externalize / to externalise
(Br.)
exterminaci— nom f extermination
exterminar verb to exterminate / to wipe out
extermini nom m extermination
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extern adjectiu external
externalitzaci— nom f outsourcing
externalitzar verb to outsource / to contract out
extinci— nom f putting out / extinction
extingir verb 1 to put out / to extinguish2 to put an
end to / to stop / to cancel3 to wipe out / to make
(something) extinct4 extingir-seto go out5
extingir-seto become extinct / to be wiped out
extintor nom m fire extinguisher
extirpar verb to remove / to root something out
extorquir verb to extort
extorsi— nom f extortion
extorsionar verb to extort
extra adjectiu additionalnom m / f extra
extracci— nom f extraction / removal
extraescolar adjectiu extra-curricular / after-school
| Activitats extraescolars- Extra-curricular activities

extraordinari adjectiu extraordinary / amazing
extraterrestre adjectiu extraterrestrial / aliennom m / f

extraterrestrial / alien
extravagˆncia nom f eccentricity / outlandishness
extravagant adjectiu odd / outlandish
extrem adjectiu 1 extreme| Metall extrem - Death metal2
far | L'extrema dreta - The Far Right| L'extrema
esquerra- The Far Left| Extrem Orient - The Far East3
abject| La pobresa extrema- Abject povertynom m

extremity / (very) end / extreme
extremadament adverbi extremely
extremeny adjectiu of / from Extremaduranom m / f

(person) from Extremadura
extremista nom m / f extremist
extreure verb to extract / to remove / to pull out
exultant adjectiu elated

F
fˆbrica nom f factory
fabricaci— nom f production / manufacture / making
fabricant nom m / f manufacturer
fabricar verb to manufacture / to make
fabul—s adjectiu fabled / fabulous
fa•ana nom f facade
facci— nom 1 f faction2 fpl features
faceta nom f facet / side / aspect
facial adjectiu facial
fˆcil adjectiu easy
facilitar verb to provide
fˆcilment adverbi easily
facs’mil nom m fax
factible adjectiu feasible / practicable

factura nom f bill / invoice expressiopassar factura (a
algœ)to prove costly / to be costly| Per˜ la falta de
partits li va passar factura - But his lack of match fitness
proved costly

facturaci— nom 1 f check in2 f billing 3 f turnover
facturar verb 1 to check in2 to bill / to invoice
facultat nom f faculty
fada nom f fairy | Conte de fades- Fairytale

fagocitosi nom f phagocytosis
faig nom m beech (tree)| Fusta de faig- Beech

faisˆ nom m pheasant
fal• nom f sickle
falca nom 1 f wedge2 f phatic3 f filler 4 f (radio)
advertising spot
falciot nom m swift
falc—nom m falcon
falda nom f lap
faldilla nom f skirt
falguera nom f fern
falla nom 1 f fault 2 f construction of combustible
material, made up of dolls (named "ninots") and
satirical scenes, that are burned in many squares of
Valencia and other cities during the Sant Josep
celebration
falála• adjectiu misleading / deceptive
falálˆcia nom fallacy
fallar verb to fail / to miss
falálera nom f obsession
fˆlálic adjectiu phallic
falálus nom m phallus
fallida nom 1 f failure 2 f bankruptcy
fallir verb 1 to fail / to miss2 to go bankrupt3 to
disappoint
fals adjectiu false
falsificaci— nom f forgery
falsificar verb to forge / to falsify
falta nom f lack
faltar verb to lack
fam nom f hunger
fama nom f fame
fam•lic adjectiu starving (hungry) / hungry
fam’lia nom f family
fam’lia monoparental nom f single parent family
familiar adjectiu family
familiaritzar verb to familiarize / to familiarise (Br.)
familiaritzat adjectiu familiar / au fait| Estar
familiaritzat amb alguna cosa- To be familiar with
something / to be au fait with something

famolenc adjectiu starving (hungry) / hungry
fam—sadjectiu famous

DACCO : The Open Source English-Catalan Dictionary extern - fam—s

67 DACCO - http://www.catalandictionary.org



fanal nom m street light
fanˆtic nom m / f fanatic / zealotadjectiu fanatical
fanatisme nom m fanaticism
fanfarr— adjectiu boastfulnom m / f boaster / bragger
fanfarronejar verb to brag / to boast
fang nom m mudexpressioenviar (o engegar) algœ a
pastar fangto tell someone to get lost / beat it
exclamaciovŽs t'en a pastar fangget lost! / beat it!
fangar nom m bog / (quag)mire
fang—sadjectiu muddy
fantasia nom f fantasy
fantasma nom m ghost
fantˆstic adjectiu 1 fantastic / awesome2 fantastical
far nom 1 m headlight / headlamp (Br.)2 m lighthouse
farˆndula nom f group of (travelling) players
farbalˆ nom f frill / flounce / ruffle
fardar verb to show off
farcir verb to stuff
farisaic adjectiu sanctimonious / holier-than-thou
farigola nom f thyme
farina nom f flour
faristol nom 1 m book rest / podium / lectern2 m

music stand
fˆrmac nom m drug / medicine
farmac•utic nom m / f pharmacist / chemist (Br.)adjectiu

pharmaceutical
farmˆcia nom f chemist's (Br.) / pharmacy
farmˆcia de guˆrdia nom f duty chemist's (Br.) /
all-night pharmacy (Am.)
farmaciola nom 1 f medicine cabinet2 f first aid kit
farmac˜leg nom m / f pharmacologist
farmacologia nom f pharmacology
farmacol˜gic adjectiu pharmacologic(al)
farmacol˜gicament adverbi pharmacologically
farmacopea nom f pharmacopeia
farmacoterˆpia nom f pharmacotherapy
farsi nom m Farsi / Persian
fart adjectiu fed up| Estar fart (d'alguna cosa)- To be fed
up (with / of something)

fascinador adjectiu fascinating / compelling
fascinant adjectiu fascinating / compelling
fascinar verb to fascinate / to captivate
fascisme nom m fascism
fascista nom m / f fascistadjectiu fascist
fase nom f phase
fˆstic nom m disgust
fastig—s adjectiu disgusting / revolting
fatalitat nom f fatality
fatiga nom f tiredness
fatigar verb 1 to exhaust2 fatigar-seto tire (yourself)

out
fatig—s adjectiu tiring
faula nom f fable
fauna nom f fauna
fava nom f broad bean
faveta nom f broad bean
favor nom m favour (Br.) / favor (Am.)
favorable adjectiu favourable (Br.) / favorable (Am.)
favoritisme nom m favouritism (Br.) / favoritism
(Am.)
fe nom f faith expressiodonar feto assure| Dono fe que...- I
can assure you that...

feble adjectiu weak
febre nom f fever
febrer nom m February
febril adjectiu feverish
f•cula nom f starch
fecund adjectiu fertile
federaci— nom f federation
federal adjectiu federal
fefaent adjectiu reliable| C˜pia fefaent - Certified copy

feina nom f work / job
feinejar verb to work
feiner adjectiu hard-working| (Dia) feiner - Work day /
working day / business day

feix nom 1 m sheaf / bundle2 m shaft| Feix d'electrons
- Electron beam

(de llum)

feixisme nom m fascism
feixista nom m / f fascist
fel’ adjectiu feline nom m feline
feli• adjectiu happy
felicitacions nom fpl congratulations
felicitar verb to congratulate
felicitat nom 1 f happiness / bliss2 fpl congratulations
feligresos nom m congregation
femella adjectiu female
femen’ adjectiu feminine
feminisme nom m feminism
feminista nom m / f feministadjectiu feminista
fems nom mpl manure
fenici nom m / f Phoenicianadjectiu Phoenician
f•nix nom m phoenix
fenomen nom m phenomenon
fenomenal adjectiu phenomenal
fer verb 1 to do2 to make| Fer malbŽ- To spoil3 to play
| Al teatre, ella va fer de Ventafocs- At the theatre, she
played Cinderella4 ago| Fa molt (temps)- A long time ago
| Fa tres dies que plou- It has been raining for three days
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| Fa un any que van comen•ar els bombardejos- The
bombing started a year ago

fera nom f wild animal
feresa nom f wildness
ferŽstec adjectiu wild / fierce
f•retre nom m coffin
ferida nom f wound / injury
ferir verb to wound / to injure / to hurt
ferit adjectiu injured
ferm adjectiu firm
fermar verb to tether / to tie up
fermentaci— nom f fermentation
fermentar verb to ferment
ferocitat nom f ferocity / savagery / fierceness
ferotge adjectiu fierce
ferotgement adverbi fiercely
ferradura nom f horseshoe
ferrer nom m blacksmith
ferreria nom f blacksmith's
ferreter nom m / f iron monger
ferreteria nom 1 f hardware shop / iron monger's
(Br.) 2 f hardware / ironmongery (Br.)
ferri nom m ferry
ferro nom 1 m iron 2 mpl braces
ferrocarril nom m railway (Br.) / railroad (Am.)
ferroviari adjectiu rail
f•rula nom 1 f cane / switch / paddle / ferule
[obsolete] (for punishing, esp. children)2 f cast
expressioestar sota la f•rula de (algœ)to be under
someone's thumb
fervor nom m fervor
festa nom f party / holiday
fest’ nom f feast / banquet
festiu adjectiu cheerful| (Dia) festiu - (Public) holiday /
bank holiday (Br.)

festuc nom m pistachio
fet nom m fact expressiode fetactually
fetal adjectiu fetal / foetal (Br.)
fetge nom m liver
fetillar verb 1 to bewitch / to enchant2 to hex
(maleficiar)
fetor nom f stink / stench / reek
fetus nom m foetus (Br.) / fetus (Am.)
feu nom 1 m heartland / stronghold / territory2 m

fiefdom
fi nom 1 f end2 f purpose / aimadjectiu 1 fine / thin2

refined / polite3 soft / delicate4 sharp / acute / keen
5 subtle| TŽ un sentit de l'humor molt fi - He's got a very
subtle sense of humor6 fine

Elaborat amb molta cura o d'una qualitat extrema.

expressioa fi dein order toexpressioper fi at last
fiable adjectiu reliable / trustworthy
fian•a nom 1 f bail | Posar algœ en llibertat sota fian•a
- To bail someone / to free someone on bail2 f deposit /
bond / down payment
fiar verb 1 to entrust2 fiar-seto trust
fiasco nom m fiasco
fibra nom f fibre (Br.) / fiber (Am.)
fibromiˆlgia nom f fibromyalgia
ficar verb 1 to insert / to put (in)2 to get (into)
expressioficar-se on no el demanento stick your nose
in (where it's not wanted)
fictici adjectiu fictitious / made up
fidedigne adjectiu trustworthy / reliable
fidel adjectiu 1 loyal 2 faithful
fidelitat nom f loyalty
fidels nom mpl the faithful
fideu nom m noodle
figa nom f fig
figuera nom f fig tree
figuerenc adjectiu (of / from) Figueresnom m /f (person)
from Figueres
figura nom f figure | Figura de cera- Waxwork

figurar verb to appear
fil nom 1 thread2 wire expressiofil per randaelaborately /
thoroughly / in depth / in great detail / meticulously
/ line by line / to the letter
fila nom 1 f line | Esperar en fila - To wait in line| En fila
’ndia - In single file2 f rank
fila ’ndia nom f single file
filament nom m filament
filantrop nom m / f philanthropist
filantropia nom f philanthropy
filantr˜pic adjectiu philanthropic
filat•lic adjectiu philatelic / stamp-collecting
filet nom 1 m fillet 2 m (loose) thread3 m thin jet /
trickle
filferro nom m wire | Filferro espin—s- Barbed wire

filharm˜nic adjectiu philharmonic
filial nom f subsidiaryadjectiu filial
filigrana nom 1 f filigree 2 f watermarkexpressiofer
filigranesto work wonders
filip’ adjectiu Filipino nom m / f Filipino
Filipines nom f The Philippines
filisteu adjectiu philistine
fill nom m son
filla nom f daughter
fillada nom f offspring / children
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fills nom m children
fil˜leg nom m / f philologist
filologia nom f philology
fil˜sof nom m / f philosopher
filosofia nom f philosophy
filtrar verb to filter
filtre nom m filter
fimosi nom f phimosis
final adjectiu last / finalnom f final
finalista nom m / f finalist
finalitat nom f purpose / aim
finalitzaci— nom f conclusion / end
finalitzar verb to finish
finalment adverbi finally
finan•ament nom m financing
finan•a nom f finance
finan•ador nom m / f (financial) backeradjectiu funding
| Entitat finan•adora - Funding body

finan•ament nom m funding / financing
finan•ar verb to finance / to fund / to bankroll
(col.loq)
financer adjectiu financial
fin•s adjectiu Finnish
finestra nom f window
finestra emergent nom f pop-up (window)
finestral nom m large window
finestreta nom f (small) window
fingir verb f to pretend / to fake
finiment nom m end
finir verb 1 to finish2 to end / to finish / to conclude
finit adjectiu finite
finland•s adjectiu Finnish
Finlˆndia nom f Finland
finoœgric adjectiu Finno Ugric
fins preposiciountil | Fins al moment- Up until now / thus far

fins ara adverbi m up to now / up until now / so far
exclamaciosee you (later)!
fins aviat exclamaciosee you soon! / see you later!
fiord nom m fjord / fiord
fira nom f fair / market
firma nom f signature
firmament nom m firmament / sky
firmar verb to sign
fiscal adjectiu fiscal / tax / financial
f’sic adjectiu physical
f’sica nom f physics
f’sicament adverbi physically
fissible adjectiu fissile
f’ssil adjectiu fissile | Material f’ssil - Fissile material

fissi— nom 1 f fission2 f fissi—| Fissi— nuclear- Nuclear

fission

fissura nom 1 f fissure2 f fissure / crevice
de fit a fit adverbi (straight) in the eye| Em va mirar de
fit a fit - He looked me (straight) in the eye

fita nom f watershed / landmark
fitoplˆncton nom m phytoplankton
fitxa nom 1 f (index) card2 f token
fitxar verb to sign
fitxatge nom m signing
fitxer nom m file
fitxer adjunt nom m attachment
fix adjectiu fixed
flac adjectiu lean / thin / weak / feebleexpressiotenir una
flaca per (alguna cosa)to have a weakness for
(something)
flˆccid adjectiu flaccid
flacciditat nom f flaccidity
flagel nom m flagellum
flagelálaci—nom f flagellation
flagelálar verb 1 to flagellate / to whip / to flog / to
lash2 flagelálar-seto self-flagellate / to flagellate
yourself
flairar verb 1 to smell2 to scent
flaix nom 1 m flash2 m newsflash
flama nom f flame
flamant adjectiu brand new
flamarada nom f flare
flamenc nom m flamingo
flanc nom m flank
flanquejar verb to flank
flatul•ncia nom f flatulence
flatulent adjectiu flatulent
flauta nom f flute
flauta de bec nom f recorder
flauta dol•a nom f recorder
flauta travessera nom f flute
fleca nom f bakery
fletxa nom f arrow
flexibilitat nom f flexibility
flexible adjectiu flexible
flirtejar verb to flirt
floc nom 1 m flake 2 m snowflake
flor nom f flower / bloom / blossomexpressioa flor de
pell just under the surfaceexpressioestar amb els nervis
a flor de pellto be on edge / uptight / tense / jittery
expressionŽixer amb la flor al culto be born with a
silver spoon in your mouthexpressiotenir els nervis a
flor de pellto be on edge / uptight / tense / jittery
flora nom 1 f flora | Flora i fauna - Flora and fauna2 f

flora | Flora intestinal - Intestinal flora
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flora intestinal nom f intestinal flora
florir verb to flower / to bloom / to blossom
floristeria nom f florist / florist's / florist's shop
floritura nom 1 f embellishment2 fpl embellishments /
embroidery
flota nom f navy
flotador nom 1 m rubber ring / life buoy2 m flotation
device / float3 m lilo (Br.) / air mattress (Am.)
flotar verb to float
fluctuaci— nom f fluctuation
fluctuar verb to fluctuate
flu•desa nom f fluency
fluir verb to flow
fluixesa nom f laxness
flux nom m flow
flux de caixa nom m cash flow
FMI Fons Monetari Internacionalnom m IMF
International Monetary Fund
foc nom 1 m fire | Alto el foc - Ceasefire2 m heat| A foc
lent - On a low heatexpressiofoc d'encenallsflash in the
panexpressiotreure les castanyes del foc a algœto pull
someone's chestnuts out of the fire
foca nom f seal
foc d'encenalls nom m flash in the pan
foc follet nom m will-o'-the-wisp
fogata nom f bonfire
foguera nom f bonfire | Cremar (algœ) a la foguera- To
burn (someone) at the stake

follar verb [vulg.] to fuck
follet nom m hobgoblin / sprite / goblin / elf| Foc follet
- Will-o'-the-wisp

folre nom m lining
folre polar nom m fleece
foment nom m promotion
fomentar verb to promote
fona nom f catapult
fonament nom m foundation(s) / basis / ground /
base
fonamental adjectiu fundamental
fonamentalment adverbi fundamentally
fonamentalista adjectiu fundamentalistnom m / f

fundamentalist
fonda nom f inn
fondre verb to melt
fon•tic adjectiu phonetic
fon•tica nom f phonetics
fonologia nom f phonology
fonol˜gic adjectiu phonological
fonoll nom m fennel
fons nom 1 m bottom| A fons - In depth2 m fund

fons de pantalla nom m background
font nom 1 f source2 f fountain
font de dades nom f data source
fora adverbi 1 outside2 awayexpressiofora de llocout of
place / inappropriate / off base
forˆ adjectiu immigrant / foreign| Treballadors forans
- Immigrant workers

foradar verb to drill a hole in / to bore a hole in / to
make a hole in
fora de lloc expressio out of place / inappropriate /
off base
foraster nom m outsider / stranger
forat nom m hole
forat negre nom m black hole
forca nom 1 f gallows2 f fork / pitchforkexpressioa la
quinta forcain the back of beyond / in the arse end
of nowhere (Br.)
for•a nom f forceadverbi very / well
for•a centr’peta nom f centripetal force
for•ar verb 1 to force2 to rape
forcejament nom m struggle / fight / scuffle
forcejar verb to struggle / to fight
forces armades nom f armed forces
forense adjectiu forensicnom m / f forensic scientist
forestal adjectiu forest
forma nom f shape
en forma adjectiu fit / in shape
formaci— nom f training | Formaci— a l'empresa
- In-house training| Formaci— a mida- Customized training

formal adjectiu formal
formalitat nom f formality
formalment adverbi formally
format nom m format
formatar verb to format
formatge nom m cheese
formiga nom f ant
formig— nom m concrete
formigonera nom f cement mixer / concrete mixer
formigueig nom m pins and needles / tingling or
itching sensation
formiguer nom m anteater
f—rmula 1 nom f Formula 1
formulari nom m form
forn nom 1 m oven| Coure al forn - To bake2 m bakery
fornada nom f batch
forn de pa nom m bakery
forner nom m / f baker
fornicaci— nom f fornication
fornicar verb to fornicate
forquilla nom f fork
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forrellat nom m bolt
fort adjectiu 1 strong| Punts forts i febles- Strengths and
weaknesses2 high 3 violent / severe4 heavy5 sharp6

rapid7 big / huge8 intense9 severe10 steep11 hard
| Treballar fort - To work hardnom m fort expressioplat fort m

star attraction
fortalesa nom 1 f strength2 f fortress
fortificar verb to fortify / to strengthen
fortor nom f stink / stench / reek
fortu•t adjectiu 1 accidental2 chance| Un encontre
fortu•t - A chance meeting

f˜rum nom m forum
F˜rum Econ˜mic Mundial nom World Economic
Forum
fosc adjectiu dark | A les fosques- In the dark

fosca nom f darkness / dark
fosfat nom m phosphate
f˜sfor nom m phosphorous
fossa nom f graveexpressiocavar la seva pr˜pia fossato
dig your own grave
fossa comuna nom f mass grave
fossa s•ptica nom f septic tank
fossat nom m moat
fosses nasals nom fpl nostrils
fotimer nom m lot / load / heap| Un fotimer de - A lot of
/ lots of / a load of / loads of / heaps of / a heap of

fotja nom f coot
foto nom f photo| Foto en color- Colour (Br.) / color
(Am.) photo| Foto en blanc i negre- Black and white photo

fotoc˜pia nom f photocopy
fotocopiadora nom f photocopier
foto en blanc i negre nom f black and white photo
foto en color nom f colour photo (Br.) / color photo
(Am.)
fot˜graf nom m / f photographer
fotografia nom f photograph
fotografia digital nom f digital photography
fotografiar verb to take a photograph of / to
photograph
fotogrˆfic adjectiu photographic
fotograma nom 1 m frame2 m photogram
fotonovelála nom f graphic novel
fotoperiodisme nom m photojournalism
fotoperiodista nom m / f photojournalist
fotos’ntesi nom m photosynthesis
fotovoltaic adjectiu photovoltaic
fotre verb 1 to fuck / to screw / to bang| Fes-te fotre!
- Fuck off! / Go screw yourself!2 to do | Qu• fots aqu’?
- What (the heck) are you doing here?3 to put / to place
| Van fotre una bomba a la comissaria- They put a bomb in

the police station4 to give | Em va fotre un cop de puny
- He punched me| Algœ em pot fotre un cop de mˆ?- Can
anybody give me a hand?5 to begin| Va fotre a cantar
- He began to sing| Em vaig fotre a plorar - I began to cry
expressiose'n fotre d'(alguna cosa)to not give a shit /
crap about (something)| El govern se'n fot de la
voluntat popular - The government doesn't give a shit / crap
what the people wantexpressiofotre el campto fuck off
fracˆs nom 1 m failure 2 m flop
fracassar verb to fail
fragˆncia nom f fragrance / perfume
fragata nom f frigate
frˆgil adjectiu fragile / brittle
fragilitat nom f fragility
fragment nom m fragment
franc nom m franc | Franc franc•s - French franc| Franc
su’s- Swiss francadjectiu 1 free2 candid / frankexpressiode
francfree / for nothing / for free / gratis
Fran•a nom f France
francament adverbi 1 frankly / candidly2 frankly
| Francament, no entenem la vostra actitud- Frankly, we
don't understand your attitude

franc•s nom 1 m French2 m / f Frenchman /
Frenchwomanadjectiu French
franciscˆ nom m / f Franciscanadjectiu Franciscan
franctirador nom m / f sniper
franja nom f strip | La Franja de Gaza- Gaza Strip

franquesa nom frankness / candour (Br.) / candor
(Am.) expressioamb franquesafrankly / candidly
frare nom m friar
frase nom f sentenceexpressiofrase fetaf idiom
frase feta nom f idiom
fraternal adjectiu fraternal / brotherly
fratricidi nom m fratricide
frau nom m fraud
fraudulent adjectiu fraudulent
fre nom m brake
fred adjectiu cold / chilly
fredor nom f coldness
fregall nom 1 m scourer / scouring pad2 m wire wool /
steel wool (Am.)
fregar verb to rub
fregidora nom f (deep-fat) fryer
fregir verb to fry
freixe nom 1 m ash (tree)2 m ash
La fusta del freixe

frenar verb 1 to halt2 to brake
fren•tic adjectiu frantic / frenetic / wild
fren•ticament adverbi frantically / frenetically /
wildly
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freqŸ•ncia nom f frequency
freqŸent adjectiu frequent
fresc adjectiu fresh / cool
frescor nom f coolness / freshness
fricci— nom f friction
fr’gid adjectiu frigid
frigidesa nom f frigidity
frigor’fic nom m refrigerator / fridge (col.loq)
fris— nom 1 m Frisian2 m / f Frisianadjectiu Frisian
fr’vol adjectiu frivolous
frivolitat nom f frivolity
frivolitzar verb to trivialize / to trivialise (Br.)
front nom m forehead / brow
frontera nom 1 f border / boundary2 f frontier
fronterer adjectiu border| Controls fronterers - Border
controls

front fred nom m cold front
frugal adjectiu frugal
fruita nom f fruit
fruiter adjectiu fruit | Arbres fruiters - Fruit trees

frustrar verb to foil / to thwart / to stymie / to
frustrate
frustrat adjectiu frustrated
FTP Protocol de transfer•ncia de fitxersnom m FTP
| Servidor FTP - FTP server| FTP an˜nim - Anonymous
FTPFile Transfer Protocol
FTP an˜nim nom m anonymous FTP
fuet nom 1 m whip 2 m (kind of) Catalan sausage
fugida nom f escape
fugina nom word used in the expression 'fer fugina'
expressiofer fugina[colloquial] to play truant / to bunk
off
'To play truant' vol dir, espec’ficament, 'no
assistir a l'escola'

fugir verb to escape / to flee
fugitiu adjectiu fugitive nom m / f fugitive
fuita nom f leak
fulgurant adjectiu 1 dazzling2 blistering
fulla nom 1 f leaf 2 f blade
fulla de llorer nom f bay leaf
full de cˆlcul nom m spreadsheet
fullet nom m brochure / booklet
fulls d'estil en cascada nom mpl cascading style
sheets
fum nom m smoke
fumador nom m / f smoker
fumar verb to smoke
funˆmbul nom m / f tightrope walker
funambulisme nom m tightrope walking

funci— nom f function
funcional adjectiu functional
funcionalitat nom f functionality
funcionament nom m running / functioning
funcionar verb to work
funcionari nom m / f civil servant
funcionariat nom m civil servants (Br.)
funda nom 1 f cover2 f dust cover / dust jacket (d'un
llibre) 3 f loose cover (Br.) / slip cover (Am.) (d'una
butaca o un sofa)4 f case5 f wallet
fundaci— nom 1 f foundation| La Fundaci— Jaume
Bofill - The Jaume Bofill Foundation2 f founding| Des de
la seva fundaci— fins els nostres dies- From its founding to
the present day

fundacional adjectiu founding
fundador nom m / f founderadjectiu founding| Soci
fundador - Founding member

fundar verb to found
fundus nom [med.] m fundus
fœnebre adjectiu funeral| Seguici fœnebre- Funeral
procession / cortege

funeral nom 1 m funeral2 mpl funeral| Funerals d'Estat
- State funeraladjectiu funeral
funerari adjectiu funeral
funerˆria nom f funeral home / funeral parlour (Br.)
/ funeral parlor (Am.)
funest adjectiu disastrous
fungicida nom m fungicideadjectiu fungicidal
fungus nom m fungus
funicular nom m funicular railway
fura nom f ferret
furgar verb to poke| Furgar en les coses d'altri- To poke
your nose into somebody else's business

furgoneta nom f van
fœria nom f fury
furi—s adjectiu furious
furor nom m anger
furt nom m theft
furtar verb to steal
fusell nom m rifle
fusi—nom 1 f melting | Punt de fusi—- Melting point2 f

fusion | Fusi— nuclear- Nuclear fusion3 f merger| La
fusi— de Gaz de France i Suez- The merger between Gaz de
France and Suez4 f fusion | Cuina de fusi— (japonesa)
- (Japanese) fusion cuisine5 f fusion | Fusi—-jazz- Jazz
fusion

fusionar verb 1 to merge2 fusionar-seto merge
fusta nom f wood | Justa la fusta!- Spot on!

fuster nom m / f carpenter
futbol nom m football (Br.) / soccer (Am.) / soccer
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(Aus.)
Els britˆnics tambŽ diuem 'soccer' per˜ la paraula
mŽs habitual Žs 'football'

futbol americˆ nom m American football (Br.) /
football (Am.)
futbol australiˆ nom m Aussie Rules (football) /
football (Aus.)
futbolista nom m / f footballer
fœting nom m jogging
futur nom m futureadjectiu future

G
gˆbia nom f cage
gabinet nom 1 m cabinet2 m office
Gabon nom m Gabon
ga•lic nom m Gaelic
Les llengŸes d'Irlanda i Esc˜cia s'anomenen
'Gaelic'. Si es vol distingir entre les dues, es pot
dir 'Scots Gaelic' i 'Irish (Gaelic)'

adjectiu Gaelic
gai nom m gayadjectiu gay
gaire adjectiu much / very / manyadverbi much
gairebŽ adverbi almost
gaita nom f bagpipes
gaiter nom m / f bagpipe player / bagpiper
gala nom f gala
galˆctic adjectiu galactic
galant de nit nom 1 m valet2 m night jasmine
galˆxia nom f galaxy| La Guerra de les Galˆxies- Star
Wars

galeria nom f gallery
galet nom m spout
galeta nom 1 f biscuit (Br.) / cookie (Am.)2 cookie
gall nom m cockerel (Br.) / cock (Br.) / rooster (Am.)
expressiono cantar-ne ni gall ni gallina(to be) gone
with the wind
gall dindi nom m turkey
gallec adjectiu Galiciannom m Galician
galleda nom f bucket
galál•s adjectiu Welsh
galálicisme nom m gallicism
gallina nom f henexpressiono cantar-ne ni gall ni gallina
(to be) gone with the wind
galop nom m gallop
galopar verb to gallop
galta nom f cheek
galtapl• adjectiu chubby-cheeked / round-faced
galteres nom fpl mumps

gamarœs nom m tawny owlnitwit
gamba nom f prawn / shrimp (Am.)
gambals expressiocurt de gambalsdim-witted
Gˆmbia nom f The Gambia
gambiˆ nom m / f Gambianadjectiu Gambian
gˆmeta nom m gamete
gamma nom 1 f range / array2 f gamma| Raigs gamma
- Gamma rays

gana nom 1 f wish | No tinc ganes de parlar- I don't feel
like talking2 f hunger| Tinc gana- I'm hungry

ganˆpia nom m / f childish person / big kid
gandiˆ adjectiu of / from Gandianom m / f (person) from
Gandiagandians
gandul nom m / f lazy (man/woman/person) / slacker
adjectiu lazy
gandula nom f deck chair / sun lounger
gandulejar verb to laze about / to laze around
ganga nom f bargain
gangrena nom f gangrene
gˆngster nom m gangster
ganivet nom m knife
ganivetada nom 1 f stab (with a knife)| Clavar una
ganivetada a algœ- To stab someone (with a knife)2 f stab
wound
ganxo nom m hook
ganyota nom f (mocking) face / grimace| Fer
ganyotes- To pull faces| Va fer una ganyota de
menyspreu- She grimaced with contempt

garantia nom f guarantee / assurance
garantir verb to guarantee
garatge nom m garage
garbell nom m sieve
garbellar verb 1 to sieve2 to filter
garbuix nom m mishmash / jumble
garfi nom m hook
gargall nom m spit
gˆrgara nom f gargleexpressiofer gˆrgaresto gargle
expressioanar a fer gˆrgaresto sod offexpressioenviar a
algœ a fer gˆrgaresto tell someone to sod off
gargarisme nom 1 m gargle / mouthwash2 m gargle
expressiofer gargarismesto gargle
gˆrgola nom f gargoyle
gargot nom m scrawl / scribble
garjola nom 1 f clink / slammer
S'ha d'utilitzar amb l'article definit ('he's in prison
/ jail' per˜ 'he's in the clink / the slammer')

2 f belly
garlanda nom f garland
garrepa adjectiu miserly / mean / stingy /
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tight(-fisted)nom m / f miser / scrooge / skinflint /
cheapskate / tightwad
garriga nom f scrub / scrubland / heath / heathland
garrofa nom f carobexpressioel / la que es guanya les
garrofesbreadwinner
garsa nom f magpie
gas nom m gas
gasa nom f gauze
gasela nom f gazelle
gasiu adjectiu mean / stingy / miserly / cheap (Am.)
nom m / f cheapskate / miser / tightwad
gasiveria nom f meanness
gasoducte nom m gas pipeline
gasoil nom m diesel
gasolina nom f petrol (Br.) / gas (Am.)
gasolina sense plom nom f unleaded (petrol) (Br.)
/ unleaded gas (Am.)
gasolinera nom f petrol station (Br.) / gas station
(Am.)
gaspatxo nom m gaspacho
gastar verb to spend
gaster˜pode nom m gastropod
gˆstric adjectiu gastric
gastroenteritis nom f gastroenteritis
gastrointestinal adjectiu gastrointestinal
gastronomia nom f gastronomy
gastron˜mic adjectiu gastronomic
gastron˜micament adverbi gastronomically
gat nom m / f cat
gatejar verb to crawl
gatera nom 1 f cat door / cat flap2 f cat hole
gatet nom m kitten
gaudir verb to enjoy / to benefit from| Gaudir d'una
cosa- To enjoy / benefit from something

gavardina nom f raincoat / mac (Br.)
gavell nom m sheaf
gavina nom f gull
gavineta nom [animal] f kittiwake
gebre nom m frost
gegant nom m / f giant
gegant’ adjectiu gigantic / enormous
gel nom m ice | Trencar el gel- To break the ice| Patinatge
sobre gel- Ice skating

gelar verb to freeze
gelat nom m ice-creamadjectiu frozen
gelada nom f frost
gelatina nom f gelatine
gel de bany nom bubble bath
g•lid adjectiu icy / freezing / frigid
gel—sadjectiu jealous

gelosia nom f jealousy
gemec nom m moan
gemegar verb to moan
gemma nom f gem
gen nom m gene
gendre nom m son-in-law
genealogia nom f genealogy
gener nom m January
generaci— nom f generation
generador nom m generator
general adjectiu generalnom general
Generalitat nom f (autonomous) government
generalitzaci— nom m generalization (Am.) /
generalisation (Br.)
generalitzar verb to generalize (Am.) / to generalise
(Br.)
generalment adverbi generally / usually / commonly
generar verb to generate / to create
g•nere nom m genre
gen•ric adjectiu generic
gener—sadjectiu generous
generositat nom f generosity
gen•tic adjectiu genetic
gen•tica nom f genetics
geni nom m genius
genial adjectiu fantastic / brilliant / superb
genialitat nom 1 f stroke of genius / masterstroke2 f

genius
genitals nom m genitals
geniva nom f gum
genocidi nom m genocide
genoll nom m knee
genollera nom 1 f knee pad2 f knee brace / knee
support3 f knee patch
genoma nom m genome
gens adverbi any / no / none
gent nom f people| Gent gran - Old people / pensioners

gentada nom f crowd
genu’ nom genuine / authentic
geod•sia nom f geodesy
geof’sica nom f geophysics
ge˜graf nom m / f geographer
geografia nom f geography
geogrˆfic adjectiu geographic(al)
ge˜leg nom m / f geologist
geologia nom f geology
geol˜gic adjectiu geologic(al)
geometria nom f geometry
geom•tric adjectiu geometric
geopol’tic adjectiu geopolitical
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geopol’tica nom f geopolitics
Ge˜rgia nom f Georgia
georgiˆ nom m / f Georgianadjectiu Georgian
geosfera nom f geosphere
geot•rmic adjectiu geothermal
gep nom m hump
gepa nom f hump
geperut nom m / f hunchbackadjectiu hunchbacked /
humpbacked
gerani nom m geranium
gerd nom m raspberry
gerent nom m / f boss / manager
geriatria nom f geriatrics
geriˆtric adjectiu geriatric
germˆ nom 1 m brother2 f sister3 mpl brothers / brother
and sister / siblings
germanastre nom 1 m half brother2 m stepbrother3 f

half sister4 f stepsister
germandat nom f brotherhood
germˆnic adjectiu Germanic
germen nom m germ
germinaci— nom f germination
germinar verb to germinate
gerra nom f jug / pitcher
gerro nom m vase / jug
gerundi nom m gerund
gespa nom 1 f lawn 2 f turf
gessam’ nom m jasmine
gest nom m gesture
gestaci— nom f gestation
gesticulaci— nom f gesticulation
gesticular verb to gesticulate
gesti—nom f management
gesti— del coneixement nom f knowledge
management
gesti— de recursos humans nom f human
resource(s) management
gestionar verb to manage
gestor nom 1 m / f manager
Quan es parla d'una dona tambŽ es pot dir
'manageress' per˜ aquesta paraula Žs una mica
passada de moda.

2 m manager
gestor de base de dades nom m database
manager
Ghana nom f Ghana
ghan•s nom Ghanaianadjectiu Ghanaian
Gibraltar nom m Gibraltar
gibrell nom m washbowl / bowl / basin

GIF Format d'intercanvi de grˆficsnom m GIF
Graphics Interchange Format
gigabyte nom m gigabyte
gimnˆs nom m gym / gymnasium
gimnasta nom m / f gymnast
gimnˆstica nom f gymnastics
gimnˆstica r’tmica nom f rhythmic gymnastics
Ginebra nom 1 f Geneva| Convenci— de Ginebra
- Geneva Convention2 f gin
ginec˜leg nom m / f gynaecologist (Br.) /
gynecologist (Am.)
ginecologia nom f gynaecology (Br.) / gynecology
(Am.)
gingebre nom m ginger
ginseng nom m ginseng
gir nom 1 m turn 2 m spin
gira nom f tour
girafa nom f giraffe
giragonsa nom f curve / bend
girar verb to turnexpressiogirar l'esquena a (algœ /
alguna cosa)to turn your back on (somebody /
something)
gira-sol nom m sunflower
giravolt nom m somersault
giravoltar verb to somersault
giron’ adjectiu of / from Gironanom m / f (person) from
Girona
gitano nom m / f gypsyadjectiu gypsy
gla nom m acorn
gla• nom m ice
gla•ar verb to freeze
gla•at adjectiu frozen
gla•ada nom f frost
glacera nom f glacier
gla•— nom m ice cube
glacial adjectiu glacial
gladiador nom m gladiator
glˆndula nom f gland
glaucoma nom m glaucoma
GLBT gai lesbiana bisexual transg•nerenom GLBT
Gay Lesbian Bisexual Transgender
glia nom f glia
glicerina nom f glycerine
glicerol nom m glycerol
global adjectiu global
globalitzaci— nom f globalization
gl˜bul nom m globule| Gl˜bul vermell - Red blood cell
| Gl˜bul blanc - White blood cell

gl˜bul blanc nom m white blood cell
gl˜bul vermell nom m red blood cell
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